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ТЛАВА 
Ветрёсаь 


(= почтовая коляска проёзжала пре. 
красную Евешамскую долину доволь- 
но хорошею рысью; однакожЪ не шакБ 
скоро; чшобЪ видЪ одной изЪЬ двухЬ 
женщинЪ , кошорыя вБ ней находились, 
не привлекЪ вниман!я молодаго челов$ка, 
Ъхавшаго верхомЪ по шой же дорог. = 

Довольно пресшар$лой челов8кЪ, опи- 
равшийся ‘на заступЪ, кошорымЪ онВ 
управлялЪ сЪ шрудомЪ и дрожащею ру- 
кою, увидя подЪ$зжающую кБ себ коля> 
ску, бросаешЪ засшупЪф, чшобЪ разсмо- 
шр8шь ея, и вдругЬ восклицаешЪ : это 
она! Молодой челов ёкЬ СЪ своей сто-_ 
Састь Т Аз т. роны _ 
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роны зосклицаешЪ шакже: кравоша и 
благосклонносшь царсшвуюшЪ, на семЪ 
прекрасномЪ лицз!... Между шёмЪ, как 
онЬ говорилЪ, опускаешся сшекло у ко- 
ляски, и рука столь б$лая, какЬ сн5тЬ, 
подаешЪ б5дному рабошнику полгвинеи,. 
С1е подаян!е сонпровождаешся голосомЪ 
исполненнымЪ пр1яшносши, которой изБ- 
являлЬ желанхе ‚ чшвобЪ небо благосло- 
вило его старость. Слезы шекушЪ изо- 
бильно изЪ глазЪ сего б$аняка. ОнЪихЬ 


сшираешЪ полою своего плащшья, и, поз 
глядя на деньги, кошорыя получилЬ ‚„ Ц 
луешЪ ихЬ и вздохнувЬ , кладешЪ вЪ 
свой карманЪ; посл шого молчишЬ и 
залумываешся ‚ какЪ бы опасаясь, чшобЪ 
но его низкой рабош8, (полному чшо онЪ 
взрывалЪ непаханную землю ) не почли 
его нецастнымЪ нищимЬ. 

Все «е, чшо я сказалЪ ,‚ произошло 
вЪ одно мгновен!е ока; но молодой чело- 
вВкЪ на лошади п$мЪ весьма былЪ шро- 
нушЪ. Есшь шак!е люди, кошорыхЪ во- 
ображен!е обЪемлешЪ и соединяешЪ ско- 
ро мноме предметы. ТаковЪ былЪ нашЪ 
путешесшвенникЪ. ВЪ одно мгновеше 
ока онф призналЪ звЪ молодой о0собБ ми- 
лосшивый и чрезвычайно чувсшвишельный 
характеръ ; › однакожЬь полхвинеи’ было 

ре | очень 


очень довольно для б5днаго, которому № 
иБсколько копБ5екь должны казашься. ино“ 
тда богашсшвояЪ. Благодвтельница быч 
ла конечно очень досшашочна, Вов с1щ 
мысли его колебали; онЪ вздохнул Ш 
пр!осптановилЪ свою лошадь, которая 
идучи шихимЪ шагомЬ, казалось соот- 
ввшсшвуешЪ его чувсшвован!ямЪ. СверхЬ 
золи онЬ поворошилЪ ея на шу доро- 
ту, по кошорой пробзжала коляска и 
увидёлЪ, чшо она взЬ 5 зжаешЪ на приго- 
рокьЬ, кошорой былЪ ошщЪ него близко. 
ОнЪЬ сшодлЪ какЪ вкопаной на одчомЬ 
яёсш$ и долго не спускалЪ глазЪ сЪ сей 
коляски , конторая удаляясь по малу, на- 
конецЬ совершенно скрылась, Тогда онЪ 
‚ еще вздохнулЪ и произнесЬ сЪ жаромЬ 
с1е желан!е прекрасной пушешесшвенни- 
ны, кошораго каждое слово ошдавалось 
еще вЪ его ушахЬ и сердиб. 


С1е желан!е не моглоли ейбышь столв= 
ко же полезно, какЬ и б$дняку ? Она бы- 
ла прелестна: иебо долженсшвовазо ей 
покровительствовать ; и какЬ нячшо не 
бываетЬ мало. для чувствительной ду- 
ши: шо нашЪ путешественник Ь $халЬ 
еще по сл5ду, которой видВнНЬ былЪ на. 
пескё, посл скрывшейся коласки, какь 
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вдругЬ мысль о сшарик$ привела его вЪ 
самого себя. Возврашясь и смошря на не» 
го ‚ примёшивЪ в его видБ выражен!е 
чувсшвишельнйшей благодарносщи, онЪ 
повшорилЪ его восклицан!е: эшо она! — 
ЗдругЪ радосшное движене овладФло его 
сердцемЪ. ПоговоримЪ, сказалЪ онЪ, сЪ 
симЪ человёкомЪ; надобно узнашь имя 
сей благодВшельной красавицы, всшр5- 
титшься еше СЪ нею, и можешЪ бышь 
сдзлашься ей полезнымЪ. Между шбмЪ 
хакЬ удивлялся сшремленйо своихЪ же» 
лай &Ь шой, кошорой онЪ совсмЪ 
не зналЪ, голова его преклонилась КЪ 
труди. ОнЪ впалЬ вЪ глубокую залдум- 
мчивосшь и былЪ самЪ собою недоволен; 
но прташная шомносшь, овладфвшая его 
душею ‚ приводя его мало по малу кЬ 
прелесшному предмету, кошорой вид лЪ, 
зозбудила вЪ немЬ желан{е увидБшь ея 
опять СЪ длинными волосами, упадаю- 
‚ими по плечамЪ вЪ большихЪ локо- 
нахЪ и скрывающими шолько часть пре- 
красной ея шеи. Черное плашье, вЪ ко- 
зпоромЪ она была шогда одфша, придава- 
ло ей бол$е бБлизны. Голубые ея гла- 
за, ст$еняемые длинными р5сницами, 
выражали сшолько же скромную , какЪ и 
зувсшвишельную душу. НашЪ пушеше- 

СШВЕН= 


И ТЗИИЯ 


ственникЪ занимаясь сею прекрасною нез 
знакоякою, позабылЪ о сшарикз; но при- 
м$тя, чшо онЪ осшавилЪ рабопу, подБ- 
$халЪ кЬ нему, сЬ шёмЪ, чшобЪ узнать 
о шой; которая уже занимала его душу. 


ТЛАВА Ш 
Распросб. 


Скажи нмн%, любезной старичокЪ; 
кто шакова эша особа, кошорая лишь 
только шеперь проБхала, и кошорую, 
какь кажешся, ты знаешь? НашЪ пуше- 
шественникЪЬ спросилЪ пр!ятнымЪ и 0бя- 
зашельнымЪ голосомЪ. Увы! ошв$чалЪ 
старикЪ, и слезы вырывзались изЪ глазЪ 
его: я боюсь не вЪ послфаней ли разЪ 
ея видёлЬ; я перешелЪ сего дня пяшь 
миль, чшобЪ имЪзшь это щаспе; сказавЬ 
сте, ошворошилЪ голову, и закрылЪ лице 
своими руками. Сердце молодаго чело- 
в5ка ужасно было шронушо и. онЪ со- 
шелЪ сЪ лошади. | 

Я не могу шебя уш$шить, друтЬ 
мой, сказалЪ онЪф; но раздфляю ©Ъ шо- 
бою досшойныя чувсшвовантя, кошорыя 
дЪлаюшЪ шебя весьма почшеннымЪ. в 
моихЪ глазахЪ. Шоди сяль на эшой ска- 

& 4 мь$ , 


Га 


мьф, дай мн свою руку; я помогу шеб$ 
ишши. 4 шребую только, О пы 
ошз$чалЬ мн на ибсколько вопросовЬ, 
ошносишельно кЪ молодой особ$. | 


исшинм$ увёряю шебд, что не им$ю зла: 

намбрен!я, желея` узнапь ее. Я сшолько 
былЪ пораженВ и шронушЪ ш®мЪ, какь 
она говорила СЪ тобою, чшо не могу 
противиться любопышсеитву узнашщь, - кто 


она шакова, 

БогЪ да а лыыь васЪ, ошвфчалЬ 
доброй сшарикЪ, чшо вы мн$ подали 
случай говоришь обЪ ней: я бы ие хо- 
ш$лЪ во всю мою жизнь другаго д$лашь; 
но дни мои гораздо прежде окончашся, 
нежели я могу кончишь всЪ похвалы , 
кошорыхЪ она досшойна. | 

Вы конечно чужестранецЬ сдфеь, 
есшьли не слыхали ничего обЪ ней. 
Молодые , сшарики, всз говорящЪ пголь- 
ко обЬ ней и ее благословляюшЪ. ВЬ 
воскресенье минуло дв нед$ли, и я ни- 
когда не позабуду этого, какЬ она была 
вЬ нашей приходской церкв$. ТамЪ -бы- 
ла вся деревня и у каждаго глаза были 
омочены слезами, пошому чшо мы зна- 
ли, чшо она была вЪ посл$дый разЪ; а 
мы ея всё любили. Мноне помняшЪ день 
рожден1я ошца ея, день его свадьбы и 
и _ шошЪ, 


дточлЪ , вЬ кошорой любезная МисЪ про 
изошла на свБи Ъ. КБ самаго младенче- 
сшва она родавала намб знаки релико- 
‚родолжалЬ 
изЪ кармана 

слезы, 
благородс 
ея диз. БогЬ да благосло- 


випЕЬ с1е сердце! бы желаль. чшобЬ 


она подала мн$ гораздо меньше; 
никогда не разлучашься ©Б нею. 


5’ 
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бно мн бышь гораздо б$Ъдыфе, 

какЬ я вЬ самомЪ двлв, чшобЪ 

шишь с1и деньги; онЪ иёлуе 
испускаешЪ глубокой вздохБ и кладешЬ 
ихЪ вЪ ‘карман, 

При вид сего Симпашическуя слезы 
текли цо щекамЪ добросердечнаго моло- 
даго челоз8ка. СшарикЪ примёшя шо, 
просилЪ прощен1я, чшо его оцечалилЪ ; 
но я не мотЬ бы, примолвилЪ онЪ, удер- 
жашь своего жару и шогда, когда бы са- 
мой сильной Государь на свёшз былЪ 
передо мною. Молодой БР бе 
усм5хнулся, не смотра на возбужд 
вЪ немЬ чувсшвительность , 
ему, чшо напрашивЪ шого очень благо- 
даренЪ за досшавлен!е столь пр!ашныхь 
чувсшвовани ‚ какихЬ онЬ еще никогда 


кБ 
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‘не ощущалЪ. ОяЪ просилЪ его продол- 
жашь, ув$ряя, чшо принимаешБ великое 
учазп!е вБ его пов$сшвованйи. 


НЕСЕНИЯ, 
ТЛАВА ПЕ 


97 водолжене прелылдущаго. 

Я сказалЪ, чшо мног!е изЪ нась 
знали ея семейсшво издавна, изЪ числа 
сихЬ и я. Нькогда я былЬ служише- 
лемЪ вЬ ихЬ замкБ; сшаршая дочь моя 
была кормилицею добраго нашего  госпо- 
дина; а моя внука имёла щаспие кормить 
шо’ н8жное шворене, о кошоромБ вы 
осв5домляетесь; и шакЬ, есшьли бы не 
было слишкомЪ дерзновенно для шакого 
бвднаго человБка, каковЬБ я: по я бы 
мог сказашь, чшо она сосшавляешЪ 
часшь меня самого. .. СказавЬ се, онЪ 
усптыдился своего предубзжден!я, и бл5- 
дной румянецЪ показался на впалыхЪ его 
щеках; хошя очень при шомЪ было 
примёшно, чшо онЬ восхищался сею 
мыслю. Эшо д5лаешЬ шебБ чесшь, 
вскричалЪ чужесшранецЪ. СшарикЪ при- 
шворился, буднто не слышищЬ и между 
ш8мЬ продолжаешЪ. 


Какая 


ю 


Какая радость была во всемЪ замкф$, 
какЪ господинЪ нашЪ произошелЪ на свзш Ъ! 
Половина округи нашей завидовала щас- 
пию моей дочери, выбранной для него 
кормилицею. Вакая это была прекрасная 
куколка! Молодая Лади есшь живое из- 
ображен!е его вида и разума. Б»®дной го- 
сподинЪ ! Но а не должен шакЪ много 
разсказывапть :з мн$ осшаешся еще много 
пруда, читобЪ возвратиться домой. Иду- 
чи сюда, а ничего не чувсшвовалЬ, по- 
тому чшо надфался еще разБ увидЪть 
любезную мою госпожу, я ея ‘иначе ни- 
когда не назову. ТебБ нёшЪ нужды иш- 
ши ПФшкомЪ, сказал молодой чужестра- 
непЪ. Садись на мою лошадь: она очень 
смирна, и между ш$мЪ, какЪЬ я ея по- 
веду, шы будешь продолжашь разговорЪ 
до самого швоего дому. Ты ‘конечно 
имфешь семью, и я очень радЪ увидьшь 
двшей сшоль добраго челов$ка. ВидЬ уди- 
влен!я былЪ вм$сшо всакаго ошв$ ша ошЬ 
старика ; примёшно было, чшо онЪ не 
могр говоришь, пошому чшо старался 
собрашься СЪ мыслями. НаконецЪ сло- 
живЬ руки надЪ засшупомЪ, онЪ вскри- 
чалЪ: О! конечно вы родня имЪ2 Столь- 
ко привё шливосши , сшолько милоеши , 
и пришомЬ кЪ 6б$дному старику! Вы 

пакь 


такЬ похожи на любезную госпожу мою, 
что можно бы подумать, чшо вы соз- 
даны одинЪ для другаго! Дай Бог, чшобЪ 
это сбылось! вскричалЬ чужесшранень, 
поднимая сЪ восхишешемЪ глаза; но шошЬ 
часЪ оправившись, сказалЪ ему: поди же, 
другЪЬ мой, конечно жена твоя и дзши 
ожидаютЪ шебя СЪ ненерп ливоспию. 
Аля меня будешЪ великое удовольсшвте, 
когда Увижу швою хижину и вЬ ней изо- 
браженте сельскаго швоего благод нсшвтя. 
СказавЪ с1е, онф помогЪ старику с®сшь 
на свою лошадь, и ведя ее шихо, просилЪ 
продолжащь разсказыванте, 


ТЛАВА ТУ. 
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Старой дзорянинЪ д8дЪ моей моло- 
дой госпожи , по кошоромЪ она шеперь 
носишЪ шраурЪ, имзлЪ другаго сына, моч 
хоже годомЪ ошца молодой Лади; но 
безЪ сомння никогда не бывало двухЬ 

различныхЬ вЬ разуме 

казалось насл$до-+ 

А$лаюния чесшь 

роду О. а вБ другомЪ были 
соединены песшвенные недосшаш- 
км. 


‘дучи кЬ обоимЪ равно милос 


ки. НашЪ доброй налзирашеяв  сказы- 
валЪ правду ‚ говоря обЪ них. Я его 
р®8чей никогда не'позабуду. ВЪ самоамЪ 
д8^л8 вс$ двасшыя ихо жизни показыва- 
ли И источникь, ошкуда про- 
исшекали они ; одизкожЬ ихЬ ошецЪ бу- 

СШИиво , ВОС- 
питываль ихЬ безЪ малзишаго ре эзлич1Я; 
и былЬ намфренЬ оставить столько млад- 
шему, чшооЪ онЬ могЬ жишь Ни ВСЯ. 
хой должносши. ОФнЬ не зналЪ худаго 
его нрава, пошому чшо сей умёлЬ при- 
шворяшься передЪ ошцомЬ своимЪ и бра- 
итомЬ; Но вс$ служишеля и даже посл. 
дней рабошникЪ испытали удое 6то 
сердце. 

ГенрихЪ такимЪ образомЪ былБ лю- 
бимЪ и почишаемЪ всёми, а Ричарда всё 
тайно ненавид8ки и боялись. Послёдней 
махзирашель, будучи прежде шоварищемЪ 
вЪ училищ сшараго барина, былЪ опре- 


р ‚ был 
дзленЬ кЪ ихЪ воспишан1ю, м отправлял 
сте до шого врещени, какь ихЪ послали 


въ ОксфоршЪ. ПробывЪ два года вЪ семЪ 


город8, позхали они пушешесшвовашь вЪ 
чуж!е краи. ББ с!е время ошкрылись на- 


ипече природныя ихЪ склонносши. Ген- 
рихЬ осшавлалЪ по вебв знаки добро- 
зуш:я и дзлальЬ всякому по возможности 

добро. 


добро. НапрошивЪ шого его брашЪ упоз 
шреблялЪ везд$ наглосшь и несправедли- 
восшь. Во время ихЪ ошсушешвя умерЪ 
наш$ МинисшрЪ. У него была одна дочь 


и при кончинВ своей онЪ сд$лалЪ чесш- 
наго Гамбури ея опекуномЪ, Его жена, 
шакр какЪ и онЪ любили ея прежде, какЪ 
свою дочь. Они взяли ее вЪ домЪ свой, 
и ласками своими сшарались ушолишв пе- 
чаль ея о пошер$ добродушнаго ея ош- 
ца. Можно сказашь, чЧшо вся округа 
обЪ немЪ печалилась. 


МисЪ ЭлвудЪ былашестнашцаши л8шЪ, 

какЪ возврашились наши молодые госпо- 
да. Радость всего дома была несказан- 
на, и господинЪ Гамбури на сей случай 
пригласил Ь КЪ себ всёхЪ своихЬ друзей 
и сосздей, Вся деревна учасшвовала 
вЬ празднесшвВ и пляск$, и каждой по“ 
селанинЪ не, мензе былЪ доволенЪ, какЪ 
ежелибЪ ему дали цёлую 1%инею, 


ТенрихЬ и РичардЪ едва узнали 
МисЪ ЭлвудЪ, какЪ вЪ нее влюбились и 
это не удивишельно , пошому чо вы* 
ключая молодую нашу госпожу, я не ви- 
дывалЪ никогда шакой красавицы. Ри- 
чара хотя и младшей брашЪ, думалЪ , 
что онЪ выгоднёе могЬ женишься, не- 
| жели 


жели на МисЪ ЕлвудЪ , кошорая была 
не богаша; и пошому р5шилея шошчасЪ 
обманушь ея и прикрывашь однакожЪ 
свое виновное намзреше пришворнымЪ 
почшен1емЪ, 

Молодая дБвица была сшоль добро- 
д5шельна и просшодушна, чшо ея легко 
бы обманушь можно было, есшьли бы 
ея сердце не было защищаемо любов1ю, 
кошорую она питала уже кЬ брашу Ри- 
чардозу. Сей примёшивЬ, какую н$ж- 
носшь ‘им$лЪ его ошецЬ кьЬ МисЪ Ел. 
вудЪЬ, разсудилЬ за лучшее обЪявищь 
ему сшрасшь свою. Между ш8ыЪЬ, какЪ 
онф размышлялЪ о способахЪ кЪ шому, 
РичардЪ не пропускалЪ ни одного слу- 
чая, говоришь 0 своей любви молодой 
МисЪ. Ея ошказы ‚ презрзн!е и угрозы 
Уз$домишь его ошца о несносномЪ его 
посшупк8 , ничего не подфисшвовали. 
ОнЪ клался или получишь ея, или погиб- 
нутшь вЪ своемЪ предпр!япии. 

Между шфзмЪ ГенрихЪ  обЪавилЪ 
страсшь свою ошцу, и чрезЪ шо прекра- 
лтилЬ Ричардовы’ угрозы. Добродушный 
Гамбури согласился охошно на бракЪ, 
долженсшвующии сосшавишь шаспйе его 
сыну; а РичардЪ будучи способенЪ при- 
тшворяшься, хош$лЪ выслужишься шзмьв 

передЪ 
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передЬ своимЪ брашомЪ, что узёряхЪ 
его, сЬ какимЬ удовольсшвемЪ жертво- 
залЪ ему всею своею надеждою. МисЪ 
ЕлвудЬ, обманушая сею мнииою _шихо- 
спИю, и принавЬ ее за знакЪ раскаян!я , 
р8игилась не говорить никогда о ш$хЬ 
вредных чувсшвовантяхь , кошорыя онЪ 
изрявлаял[ ей. 

ЕН и Удовольсшв!е парсшвовали 
шогда вь замкБ а мбури, и я в щаз 
епзе быть шог идфшелемь, работах 
вЬ шо время вЬ 


ЕЛ АВ В А \: 
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ВошЪ он, вошЪБ замокЪ Ганбури ' 
вскричаль сшар икр, останавливая лошадь, 
й указывая рукою на холыЪ, окружен- 
ной прекрасною рощею, изЪ за кошо- 
рой видны были башни огромнаго зданя 
вЪ ГошическомЪ вкус, осв5шеннаго вЬ 
с1е время лучами заходящаго солнца, 
икотда клаза мои не Обращались КЬ се- 
му замку, чшобЬ сердце ые проливало 
шеплыхЪ молишаЪ о здрани добрыхЬ’ 
его владъшелей. Узы! прибавилЪ онЪ, 
мы долго не видашь ихЪ. Сколько ду- 

маю 
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маю воздыхала моя госпожа, оОсшазЯя сей. 


прекрасной заиокЪ, рощи и с!м воды, кд+ 
торыя шецперь во всей красош8. ТакЪ, 
ей должно было любишь богашсшво , по- 
шому чшо чрезЪ него д$лала она ару- 
тихЬ щасшливыми. Сколько она должна 
чувсшвовать поптерю тполь великаго 60- 
ташсшва, и шо, какимЪ образомЪ его ли» 
шилась ! Нашф пушешесшвенникЪ хо- 
шЪлЪ бы шошчасеЪ узнать о шомЪ; но 
зная, сколь трудно было прекратить го- 
ворливость сшарика, осшавилЪ его раз 
сказывашь но своему: онЪ довольно быль 
заняшЬ и шёмф, чшо уже слышалЪ, 
НаконецЪ посл$ н8кошорыхЪ замфчан!й 
доброй сшарикЪ началЪ продолжать свою 
поз$сшь, будучи все на одномЪ м$ёсшв, 
и смошря на замок, между шфмЬ какЪ 
чужесшранеиЪ облокошясь на шею своей 
лошади, устр®милЬ взорЪ свой на лице 
сего ночтеннаго Оратора. 

Спусшя н$сколько м$сяцовЪ иосл 
‘свадьбы, благополуч!е сего семейсшва 
гораздо умножилось, когда узнали, чшо 
госпожа Гамбури была беременна. Д у- 
ввренЬ и могу сказать, чшо весь уёздЪ 


былЪ обрадованЪ сею пр!яттною новост!ю; 
но ихЬ щаспие скоро должно было прекраз 
шипться ошЪ самаго безчзесшнаго челов$ка. 


Састь Г, Б То 


Мира ло арбать ыы оды дол да они м. 


То былЪ безчеловёчный  РичардЪ, 
которому помогалЪ одинЪ изЪ его слу- 
жителей, шолько не изЪ нашей деревни: 
потому чшо я не думаю, чшобЬ былЪ 
между нами шакой дурной челов$кЪ; а 
впрочем можешЪ быть и шошЪ не зналЬ 
посшыдныхЪ намфрен!й своего господина. 
Ну, шакЪЬ я вамЪ скажу, что этошЪ 
ЗЛОЙ РичардЪ и его слуга ввели ночью 
дзухЬ охошничьихЪ ГенриховыхЬ лоша- 
дей вЪ садЪ подЪ окошко, и, принудя ихЪ 
бичемЪ, перескочить чрезЪ р5шешки, такЪ 
напугали ихЪ, чшо они поскакали сквозь 
любимую рощицу госпожи Гамбури. Его 
нам5рен!е было 10, чшобЬ встревожишь 
своего брата. ОнЪ вЪ шомЪ усп5лЪ : по- 
шому чшо брашЪ его, какЬ и вс5 слуги, 
вскочивЬ поспшно, поб$жали выгнашь ло- 
шадей изЪ саду. Тогда пришворился 
РичардЪ ‚, чшо будшо приниуаешЪ уча- 
сп!е вЪ ихЬ сшараши , но, чшо холодЬ 
его безпокоищЪ. БрашЪ его будучи по 
обыкновен!ю всегда добродушенЪф, сов$- 
шовалЬ ему поскор$е лечь. (Сей извергЬ 
не засшавилЪ себя долго просишь. ОнЪ 
пошелЪ вверхЬ, но очушился вЪ поков 
своей незфсшки. Оча уже не спала СЪ 
‚ шого времени ‚, какЬ пошелЪ вЪ садЪ ея 
мужЬ и пощому не обезпокоилась, услы- 
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ав, чшо кито-шо идешЪ, и, думая, чио 
эшо былЪ ея мужЬ, спрашиваешЪ: пойма 
ли ли лошадей. ОнЪ ничего не ошвёча-. 
ешЬ и подходишЪ кЬ камину , ВЪ кошо- 
ромЪ горла лампада. Шо шаспию для нея, 
часть занавЗса кЪ окошку была ошкры- 
ша, шакЪ чшо ‚ кекЪ онЪ штушилЪ лам- 
паду: шо ся столько его осв$шила , 
чшо она могла признать Ричарда. Топ- 
часр вскочивЬ сЪ постели, бросилась она 
вЪ кабинешЪ, которой былЪ прошивЪ са- 
мой посшели и заперла за собою две- 
ри. ОнЪ не могЬ шому воспрепяшсшво- 
вашь, потому чшо вЪ горницБ было ше- 
мно и не видно, какЬ она побБжала. Она 
продолжала кричашь и шребовашь помо- 
щи ; но ея женщины хошя и слышали, 
однакожь не осм$лились войши, думая, 
чшо шо были воры; а сшарая Лади и 
ея супругЬ ‚ кошорые жили вЬ другомЪ 
флигел$, ничего не слыхали. РичардЪ 
приближившись къ кабинету, просилЪу- 
сильно невёсшку ошворишь ему на мину- 
шу ; но усшрашась непресшаннаго ея 
крика, разсудилЪ за лучшее удалищься 
вВЬ свою горницу. НаконецЪ ободрив- 
шись женщины ея, вошли шуда, шакЬ 
как5 и ГенрихЪ пришелЪ изЪ саду. 


Бо ЗЪ 
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ВЪ с1е время солнце начало осв$- 
цать маленькой кабинешЬ, кошорой я 
совершенно знаю, шакЪ какЬ, и вов у- 
толки вЬ дом5; но ежели вамЪ угодно , 
сударь, сказалЪ онЪ чужесшранцу, ста- 
немЬ продолжать пушь свой. Я боюсь, 
чпобЪ жена и д5ши мои не обезпокои- 
лись ш8мЪ, чшо долго меня не видятЪ. 
Ввшь я не сказалЪ имЪ, куда пошелЪ ; 
только не желая потерять дня, я про- 
силЪ бвднаго моего сос5да вм$сшо себя 
нозволишь мн5 поправляшь эту дороту. 
СказавЪ с{1е, онЪ сшегнулЪ лошадь и по- 
$халЬ небольшою рысью. 


ТЛАВА. №. 
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КакЪ скоро шолько послышанЪ былЪ 
пр1ятной и любезной голос Генриха, 
шо его супруга ошворила шошчасЪ” две- 
ри кабинета, и бросившись вЪ его обЪя- 
пия, упала вЬ обморокЪ. Долгое время 
не могли привесши ея вЪ чусшво, а какЪ 
она опомнилась: Шо сильныя ‚судорги 
возвзсшила преждевременныя роды. Со“ 
сшоян1е, в котшоромЪ она находилась , 
заставило даже шрепешащь о ея жизни. 

Весь 


Весь домЪ былЪ вЪ зам шашельств®; нёшЬ 
сомн$ч1я, чшобЬ злополучной виновникЬ 
шакихЪ горесшей не над$ялся, чшо шай- 
на его будешЪ скрыша чрезЪ скорую 
смершь госпожи Гамбури. ОнЪ изЪявлялЪ 
весьма великую печаль о ея опасвосщи; 
а с1е приписывали его нёжносши кЪ бра- 
шу и невёсшк$ ; но какЬ скоро малодая 
Милади пришла вЬ сосшоян!е говорить, 
шо объявила своему свекру и свекровВ 
| все о что произошло между РичардомЪ 
| и ею какЬ до замужсшва, шакЪ и вЬ 
| с1ю ужасную ночь, вЪ кошорую онБЬ 
едва было не лишилЪ ея жизни. Сшарой 
| Дворянинф при семЪ разсказыван!и при- 
| нелЪ вЬ шоль великое б&шенсшво, чшно 
| хошзлЬ убить Ричарда своею. рукою; но, 
какЪ жена его наконец его успокоила, шо 
| написалЪ только кЬ нему цыдулку, чшобь 
он шошчасЬ вызхалЪ изЪ замка, и нико- 
гда вр него не возвращался; чшо будучи . 
ве вЬ сосшояни болфе признавать его 


за сына, онЬ не хош8лЪ, ни видфшь. его, 
ниже слышапть, чшобЬ произносили предЪ 
нимЪЬ его имя; чшо все шо, чшо онЬ 
для него могЬ сдёлать, былЪ приложены 
ной при семЬ билешЪ на пяшь шысячь ли- 
вровЬ, которые могЪ онЪ получить ошЪ 
его банкира, и чшо эшо была поелёд- 
в - НЯЯ 


няя ему милость. Старая Лади столько 
была опечалена симЪ приключешемЪ, чшо 
вЪ корошкое вреяя сокрушен!е вогнало 
ея во гробЪ ; да м сЪ молодой госпожею 
Тамбури шо же посл$довало бы, есшь- 
ли бы она небыла крзпкаго сложен!я. И 
шакЪ пострадала невинная, между шфмЬ 
какБ жесшокосердой былЪ спокоенЪ , ко- 
шорой. при ошЪ$зд5 ни о чемЬ больше 
не печалился ‚ какЬ щшолько о шомЪ, чшо 
не уси$лЪ вЬ своемЪ гнусномЪ предир!я- 
ши. Много было пошребно времени для 
возсшановлен{я шищины и спокойсшвуа 
вЪ замкф. 

’ Прошекло шри года и госпожа Гам- 
бури понесла вновь. Беременносшь ея 
была уже велика, какЪ она подверглась 
опяшь еще большему нещаспию. ВЪ одинЪ 
день, ахЪ! этошЪ день никогда не выдетЬ 
изЬ моей памаши! никшо изЪ насЪЬ не 
можешЪЬ позабышь его; шо было ВЪ нача- 
л8 лБша; господинЬ ТенрихЬ всякое 
ушро имёлЬ привычку прогуливаться 
изшкомЪ вЬ окресшносщяхЪ замка, и воз- 
вращался домой кЬ об5ду; по шомЪ, 
усшавщи ошЪ движен!а, онЬ уходилЬ вЬ 
учебной свой кабинешЪ ‚ бралЪ’ книгу и 
иногда засыпалЪ вЪ креслахЪ. Я прим5- 
чалЪ часщо, работая вЪ саду, но вЬ 

эщошВ 


этошЪ день я обработывалЪ дынныя гря- 
ды, ошдаленныя ошЪ дому; я не могь 
зообразимь себё шо, чшо случилось, 
какЪ увидёлЪ многихЪ служителей , ко- 
торые испугавшись, и, б$жа, кричали: Го- 
сподизЪ ГенрихЪ убилЬ самЪ себя. АхЪ! 
сударь, я не мог шому позБрить! ОлБ 
былЪ добродушенЪ, ’любезенЪ, скро- 
мень, набоженЪ, шасшливЬБ своей женою, 
которую обожалЪ, и, кошорая носила ему 
наслфдника, не упоминая о всакомЬ бо- 
гашсте$. О! ифмЬ , говорилЬ я, то не 
можешь статься, я не вБрю шому ; но 
узы ! эпо была сущая правда, его на- 
шли мершгаго вЪ кабинет®. Призваны 
были Судьи и посл8 порадочнаго изыс- 
кантя, решили, чшо господинЪф Гамбури 
убилЪ самЪ себя. Его нашли лежащаго 


‚вЪ креслахб; голова висзла на одну сто- 


рону,` пуля вошла вЪ високЪ и вышла сЪ 
доугой стороны сквозь щеку. ПисшолешЬ 
былЪ его и взяшЪ ©Ь камина вЪ его ка- 
бинет5, гдз ‘лежало его оруж!е, ПередЪ 
нимЬ была подушка, на которой лежала, 
развернушая книга; она была нравоучи- 
тельная и глава, кошорую онЬ по види. 
мому читалЪ, была самая Меланхоличе- 
ская. Окно было раскрышо ›. но я при- 
ивмилЬ, чшо это всякой день бывало. 
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Злая вБдомосшь разлилась шакЪ сказать, 
и госпожа Гамбури узнала шошчасЪ о 
смерши своего супруга. Баждый сшоль- 
ко занимался своимЬ нещаспйемЪ, что 
не думалЪ бышь осшороженьЬ при разска- 
зыван!и шого. Нешастная супруга не 
могла ни какЪ новфрить, чшобЪ ГенрихЬ, 
’ея любезной ГенрихЪ, какЪ она всегда 
его называла, могЬ обличиться вЬ та- 
комр посшупк8. Она вбфжала вЬ каби- 
нешЪ, бросилась на его ш$ло, и, заклю- 
чивЪ сЪ жаромЪ вЬ свои обЪяпия, вскри- 
чала: Ошмстише! ошмсшише смершь 
наилучшаго челов$ка! ОдинЪ шолько былЪ 
такой безчесшной, которой его ненави- 
д8лЬ, и учинилЬ с1е убивсшво. Не уже- 
ли можем мы сомн5вашься о шомЬ 
Мноше думали шакже, какЬ и бьдная Ла- 
ди; но не было и виду, чшобь ея де- 
зерь былЪ вЬ Англ! и; напрощивЬ того 
сказано, чшо овЪ женился и поБхалЪ вЬ 
Ауерику ; и шакБЬ ничего не можно было 
знать навёрное. С!е однакожЬ не по- 
ившало думашь нещасшной госножв Гам- 
бури до самого конца сзвбей жизни, что 
безчестной РичардЬ быль убийца ея су- 
пруга. Печаль низвела ея во гробЪ, шесть 
‘недёль спусшя по шомЬ и шри дни по- 
сл рожденйя молодой Лади, которую 
ЗЫ ВИАЗЛИ. ВЕ- 
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Вврояшно ‚ чшо старой Гамбури не 
пережилЪ бы всёхЬ,сихЪ нещасили безЪ 
тшрогашельнаго препоручен!я ошЪ своей 
нез$сшки, кошорая умирая, заклинала его 
хранишь жизнь и имёшь кЪ ея дочери 
шу отеческую любовь коей мное зназ 
ки она до сего видбла надЪ собою. 


Я слышалЪ многокрашно самЪ отЪ 
нашего господина ‚, чшо одно попечен!е 
© любезиой его виук$ могло сдёлашь ему' 
ЖИЗНЬ СКОЛЬКО нибудь СНОСНОЮ, 


Старой ОрашорЪ былЪ вЪ семЪ мв- 
ст$ своего нов сшвован!я, какЪ показа. 
лась его хижина, жилише спокойсшья и 
невинносши. Она ошличалась чисшошою 
и была окружена шремя, или четырьмя 
другими, в которыхЪ жили его дзши 
и внучата. КакЪ скоро они его увидб- 
ли, шо нёкошорые побзжавЪ навсшр$чу, 
д8лали ему шысячу вопросов о шомЪ, 
чшо онЪ шакЪ запоздалЪ. СшарикЪ опЕ- 
вБшсшвовалЪ на все весьма просшранно, 
и по шомЪ предсшавилЪ имЪ молодаго 
чужесшравца, которой СЪ обязашель- 
нымЪ видомЬ сёлЪ у ворошЪ дома и ня- 
чалЬ Фсшь хлЪ5бЪ и молоко, ему прине- 
сенные. ОнЪ вынилЪ даже чашку за здо- 


оз ровье 
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ровье сего семейсшва и ужинЪ вообще 
показался ему пр!ашн$Зе всякаго пирше- 
сшва. 


ГЖАВА УМ, 


Хижина. 


АхЪ, башюшка ! вскричали вЪ одинЪ 
голос почши вс дзши добродущшнаго 
старика , для чего вы не сказали намь , 
что наша любезная молодая госпожа по- 
Фхала сего дня кЪ Доктору Бернарду ? 
Мы пошлибЬ на дорогу, чшобЪ ‘увидвть 
вЪ послБдней разЪ нашу благодфшельни- 
цу. А этого-шо и опасался, дБши мои, 
ошв$чалЪ онЪ, и для шого. васЪ обма- 
нулЬ. Помнишели вы, шому дв недБ- 
ли назадЪ, какЪ была печальна с1я добро- 
душная госпожа вЬ церкв$, когда уви- 
двла сокрушен!е всей деревни? О! хо- 
шя и мое сердце было раздираемо печа- 
лю, однакожЬ я всячески старался 
скрышь ее! Помню ли я? вскричала одна 
внука добраго старика, которая была 
ея кормилица; мн кажешся; чшо я и 
шеперь еще ея вижу, и шошЪ пруяшной 
взорЬ, и Го движене, кошорое она 
учинила рукою, прося насЪ, чшобЬ мы 

осша- 


осшазвили! Никогда я не позабуду ея 
нзжнаго голоса, сЬ которымЪ она ска- 
зала: когда я не могу болЗе стараться 
о вашемЪ благополуч!и, шо небеса бу- 


душЪ покровишельсшвовать и ушёшащь 


васЪ. АхЪ! сударь, продолжала она, обо- 
ротясь КЬ чужесшраниу ‚ и, проширая 
глаза своимЪ передникомЪ, мы вс ея 
любили, а особливо я, имвЬ чесшь быть 
ея кормилицею. Богда она вышла на 
погост Ь, я не могла воздержашься, чтобЬ 
не, сташь предЬ нею на колёни и не 
попросить поц$ловать у нее руку. Лю- 
безная моя кормилица, сказала она мнф, 
наклоняеь, Обойми свою дочь. Столь 
великая милосшь засшавила меня пролипть 
источникЪ слезЪ, ПНросшите меня, су- 
дарь, естьли я васЪ безпокою, разсказы- 
вая все эшо; мы О$дные люди имЗемЬ 
признашельное сердце. Молодой чело- 
в$кЬ принужденЪ былЪ всшашь, чшобЪ 
скрышь свое движеше. Когда онЬ с5лЬ _ 
опять, шо сшарикЪ еказалЪ: мы начи-. 
наемЪ ‚ сударь, находишь разносшь вЪ 
нашей учасши посл5 смерти любезнаго 
нашего господина. Н5сколько л5шЬ шому 
назадЬ, какЬ првхалЪ прикащикЬ; мы 
шотда рабошали и онЪ намЪ сказалЪ, 
чшобЬ мы по приказан!ю господина сло- 
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мали свои хижины, пошому чшо он 
очень близко ошЪ замка и ошнимали 
весь у него видЪ. О! любезная МисЪ 
Гамбури, мы многова сЪ нею лишились ! 
КакЪ она была довольна, когда бывало 
приходила прогулизащься вЪ. нашу малень- 
кую долину и около этого чисшаго ру- 
чейка. Доброй сосёдЪ мой, говаривала 
она, шы походишвь на древнихЪ нашихЪ 
Пашр1арховЪ, будучи окруженЪ своими 
дзтьми; шы никогда ‘не будешь жало- 
вашься вЪ сихЬ м5сшахЪ, и швоя доброд5- 
шель будетЪ всегда чшима и уважаема. 
Л обезная МисЪ! вскричала ‘ея корми- 
лица, она думала, чшо все с1е будешЪ 
н$когда принадлежашь ей. Теперь намЪ 
должно рабошашь сБ ушра до’вечера, и 
сще сколько намЪ сшоишЪ шруда’ запла- 
шишь шу сумму денегь, кошорую ошЪ 
насЪ шребующшЪ. О конечно шакЪ! ошв5- 
чалЪ сшарикЪ, а при шомЪ моя дочь 
4охжна оставишь и надежду вышши ког- 
да нибудь за своего любезнаго` Ивана! 
День свадьбы назначен былЪ вЬ день 
рожден!я нашей госпожи. Но не можно 
ли купишь вашу небольшую землицу, 
сказалЬ чужестранецЪф ? Спроси другБ 
мой о шомЬ у прикащика: скажише ему, 
чшо нфкошорой человёкЬ, желаюний ваиБ 
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добра, гошовЪ заплатить довольную сум- 
му, чшобЬ достать это небольшое по- 
ыёстье. При сихЪ словахЪ каждый изЬ 
сего семейсшва сЪ удивлен{емЪ смошритЪ 
другЪ на друга, и вЬ с1ежЪ время всё 
порывались -изЪявить ему свою благодар- 
носшь. Но онЪ прекратил измян!е 
сердецЪ ихЪ, прося, чшобЪ не шрашили 
времени, которое имЪ весьма потребно 
кЪ произзеден!ю в дзисшво сего нуж- 
наго для нихЬ дла; по шомЪ увзид8зЪ, 
чшо было поздо, просшился сЬ ними; 
но прежде, нежели онЪ сзлЪ на лошадь, 
далЪ сшарику пяшь твиней, м всё сере- 
бреные деньги, которые онЪ при себё 
имёлЪ, роздалЪ робяшамЪ, увБрля вс$хЪ, 
что онЪ назавшра кЬ нимЪ опяшь пр!- 
$дешЬ, и попроситЪ разсказашь ему , 
какимЬ образомЪ МисЪ Гамбури лиши- 
лась своего имБн{я, 

ОнЪ еще не совс$мЪ Удалился, какЪ 
пресшарзлал хозяйка сшарикова вскричала: 
ахЬ! это АнгелЬ былЪ сЪ нами, какЪ 
он хорошф и какЪ пр!ашно пахЪ его 
плашокЪ ‚ прибавила одна изЪ ея доче- 
рей, когда онЪЬ вынулЪ его, чшобЪ оше- 
рзёшь шекуция по его щекамЪ слезы! Но 
кто онЬ -шаковЪ, спро`ила сшаруха ? 


МужЬ ея разсказалЪ ей шогда, какимь 


обра- 


образомЪ онЪ узналЪ его и прибавилЪ 
кБ шому, чшо правдиваго молишвамЬ 
всегда внимаешЪ небо ; мы находимЪ вЬ 
семЬ чужесшранц шакяжБ благосклон- 
ныя чувсшвован1я, какЪ и вЬ любезной 
молодой Лади. И шакЪ воЗблагодазимЬ 
Всемогущаго за покровишельсшво’, намЪ 
низпосылаемое. СказавЪ с:е, онЪ всшалЪ, 
какЬ и вся его семья; и они пошли 
подкрзпишь сладкимЬ сномЪ шБ силы , 
кошорыя имЪ булдушЪ нужны для рабошы 


рано поушру. 
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о Назавтра пр халЪ чужесптранецЪ 
по своему обфщанто опять вЪ маленькой 
домикЪ. ОнЪ нашелЪ шамЪ прикащика , 
кошорой безЪ сомнн!я былЪ побуждаемЪ 
любопышсшвомЪ узнать челов$ка, сд$лав- 
шаго шоль великодушныя предложентя. 
Сей прикащикЪ служилЪ долгое время 
вЪ замкВ. ОяЪ пробрёлЪ добросердечемЪ 
и чесшноспИю ошЪ всЪхЪ жишелей ува- 
жеше, и ему-шо обыкновенно МисЪ Там- 
бури поручала раздавашь подаяне. Услы- 
шавЬ ошЪ сшарика о шорговлБ, онЪ до- 

несьЬ 


|| 


несЪ своему господину ‚ кошораго зналЪ 
наклонносшь КЪ скупосши, и которой 
ему сказалЪ, чшо есшьли дадущЪ хоро- 
шую плашу ‚, то онф охошно уступишЪ 
свое право. КБакЪ прикащикЪ ув5домилЪ 
о сем чужестранца, шо онЪ сказалЪ 
ему, чшо не намфренЪ обманывашь дру- 
тихЬ, да и не хочетЪ, ежели можно, чшобЪ 
и его не обманывали, чшо онЪ его про- 
сишЬ, чшобЪ` положить настоящую ц5- 
ну какЬ земл, шакЪ и сшроентю, и чшо 
шогда скоро можно будешЪ р®зшить д$- 
ло сБобъихЬ сшоронЪ. ПрикащикЪ шош- 
|  часЪ принялся за работу, и сдБлавЪ спра- 
’ ведливую оцзнку каждой вещи, кончилЪ 
тшЪмЬь, чмо списалЬ для себя кошю, а 
чужестранцу ошдалЪ подлинникЪ , давЪ 
при шомЬ обфшан!е упошребить вс8 си- 
лы ‚, согласить на с!е немедленно сво- 
его господина. Молодой челов5кЪ, чув- 
сшвуя довольно нешерп$ливосшь, кошо- 


рую ощущали б$лные жищшели до заклю- 
чен!я шоргу, попросилЬ прикащика пого- 
воришь особливо, и шушЬ обЪявилЪ ему 
свое имя и состояние. Признашельная 
сехья заключила, чшо онЪ по крайней 
м8р$ ДворянинЪ, видя низкой и почти- 
шельной поклон, кошорой сдзлалЪ ему 
прикащикЪ. Между шЪмЪ не нужно еще, 


чтобЪ 


чтобЪ чишашель зналЪ шеперь, кшо 
былЪ сей молодой человёкЪ, со временемЪ 
онЪ сЪ нимЪ познакомип!ся; видно шоль- 
ко, чшо онЬ честной челов$кЪ, потому 
чшо позелЪ за лучшее употребить день- 
ти на уш$шен!е сшаросши и б$дноспги , 
нежели на расшочен!е вЪ игр, или при 
конскомЪ рысшан!и; и шакЪ двояко раз- 
умжшь можно поклонЪ прикашика, кото- 
рой будучи чувсшвительной и честной 
челов$ФкЪ, можешЪЬ быть хошфлЪЬ заслги- 
д шельсшвовашь почшен!е чужестранцу 
за его великое снисхожден!е, а не по 
его званю. Они разговаривали сЪ пол» 
чяса и молодой человёкБ вЬь се время 
узналЪЬ бол$е о домБ Гамбури, нежели 
сколько бы могЬ узиашь вЬ ЦВлОЙй день 
отЪ добраго семейсшва. 


ПрикащшикЪ осшавилЪ его и пошелЪ 
вЪ замокЪ обЪявишь о куплБ своему го- 


сподину. ЧужесшранецЪ зЪ с!е время` 


разсмашривалЪ Фо внимащыемЪ внушрен- 
носшь хижины и увидфлЪ планЪ земли и 
строен!я ; узнавЪ , чшо сей планЪ  былЪ 
сд$ланЪ рукою МисЪ Гамбури, онЪ шом- 
часЪ вынулЪ записную книжку , и взявЬ 
карандашЪ, списалЪ его со всевозмо- 
жною исправноспию. С1е небольшое по- 
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мЪсшье сд5лалось неоцфненнымЪ вЪЬ его 
глазах; пошому чшо оно принадлежало 
шой 006%, кошорая сдвлала жив5ишее 
впечатлВн1е вЪ его сердц5. ОнЪ спро-. 
силБ сшарика, у неголь ш$ полгвинеи , 
‘кошорыя пожаловала ему молодая  госпо- 
жа. О! безЪ сомнёНя, вскричалЪ онЪ; вы 
конечно имщь ихЬ хошише. Чужеещра- 
нецЪ удивился, чшо онЪ угадалЬ; онБ 
не думалЬ, чшобЪ шакой челов$кЬ могЬ 
чишашь вЪ его ‘сердц»з; но природа учишЬ 
всзхЪ своихБ дБшей, и самыя просшыя 
изЬ нихЪ разумёющЬ еще лучше языкь 
ея. 

Подумав несколько, онЪ признался, 
чо весьма желаешЪ ее имВть, и вынув Ь 
банковой билешЪ на десять гвиней, при- 
нудилЪ старика взяшь вм$сло полугви- 
неи. Они разсмашризали ея ву$ст®, и 
доброй сшарикЪ Увид5вЬ год, вЪ кошо- 
рой она выбима, сказалЪ сЪ весемемЪ : 
О! эшо самой шошЪ годЪ, вЬ кошорой 
родилась любезная молодая госпожа моя. 
С!е примзчан1е учинило по, чшо и ма- 
лая монеша казалась великой изны ВБ 
глазахЬ чужесшранца. ОнЪ рачишельно 
положилЬ ее вЪ записную книжку, шакЬ 
какЬ и планЬ, кошорой срисоваль. 


Састь Г. В ТЛАВА 


ААА 1х. 
Отдыхд. 


ПрикащикЪ пробывЪ н$5сколько време- 
ни вЬ замк5 за своимЬ двломЬ ‚, возвра- 
шился наконецЬ` сЪ договоромЬ за ру- 
кою своею господина ‚ кошорой немного 
дзлалЪ зашруднен:я. Но какЪ дБло се 
не могло бышь скоро кончано : зао сша- 
рикЪ примёшивЪ но солнцу, чшо уже бы- 
ло около чешырехЪ чаеовЪ за полдень, у- 
видзлЬ сЪ прискорбемЪ свою ошибку и 
сказалЪ достойному своему госшю, чшо 
не пригошовилЪ ничего ему покушашь. 
Молодой челов5кЪ ув5рялЪ, что онЪ не 
лумалЪ еще о обфд5, но чшо однакожЬ 
примешЪ охошно и сЬ5сшЪ кусокЪ хлБ- 
ба. ТошчасЪ засуешилась вся семья; од- 
какЪ другая р$зала ломшями вешчину, 
и клала на сковороду. ОбБдЪ поси$ёлЪ 
скоро и посшавленЪ на чисшой деревян- 
ной сшолЪ, накрышой весьма б$лою ска- 
шерьшью. НашЪ пушешесшвенникЪ $лЬ 
СЪ хорошимЬ апиешишомЪ и выпилЪ кру- 


на дочь несла свёжихЪ яицЬ, между шБ5уиЪ 


жку пива, которое показалось ему очень 

очень хорошо. 
Посл5 об$да онЪ спбшилЪ окончишь 
свои дла СЪ господиномЪ ТомкинсомЪ 
и 


#й просилЪ его приняшь смошр®н!е за 
новымЬ своимЪ помфсшьемЬ. Я думаю, 
сказалЬ сей, чшо мн8 скоро не осша- 
нешся дзлашь чшо либо другое: пошому 
чшо я не хочу осташься вЪ замк$, чшобЪ 
не бышь принуждену ошягощать не щас- 
шныхЪ. Какое наказан!е было для меня, 
когда я пр!БхалЬ сюда, чшобЪ прину- 
ждать чесшнаго Гринвуда платишь деньги, 
не смошря на шо, чшо дурная погода, 
или болззнь, могли его привесши не вЪ 
сосшоян{е шо сдфлашь! НашЪ! нзшЪ го- 
сподинЪ РичардЪ Гамбури пусшь ищешЪ 
себ$ другаго прикащика. Вен1аминЪ Том- 
кинь служилЪ безЪ плашы его предше- 
ственникамЪ; но Я не хочу служить ему, 
хошя бы онЪ давалЪ инв половину сво» 
сего ИМЕН!Я. 

ЧужестраненЪ сЪ свойсшвенною ему 
пруашноспийю и благосклонносш1ю усп8лЪ 
успокоишь его, предешавляя, чшо мо 
было бы самое большее нешаспие для 
подчиненныхЪ господина Гамбури, когда 
он осшазвишЪ замокЪ: пошому что они 
будутЪ подвержены шогда всей сшрого- 
сши своего господина, вм$сшо шого, что 
онь, находясь шушЪ, облегчаешЪ ихЪ жре- 
б1и. Честной прикащикЪ былЪ шронушЪ 
симЪ разсужденемЪ, пошому чпю ‘онБ 
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яогЬ бышь полезенЪ нешастнымЪ жишеё- 
лямЪ. Всё еобрались изЪ хижинЪ, чшобЪ 
зозблагодаришь вмёсш$ молодаго чуже- 
странца, кошорой, садясь на лошадь, ска- 
залЪ им, чшо семь лвшЬБ не пошре- 
буешЪ ошЪ нихЪ оброка, и дабы они вЪ с1е 
зрема старались поправить свое сосшо- 
ян!е. 'ПожелавЪ имЪ всякаго добра, онЪ 
позхалЪ вЬ препровождени господина 
Томкинеа, которой дорогою разсказывалЪ 
ему о фамилш Гамбури. Они пр1®хали 
наконець кЬ сшарому сшроен!ю, кото- 
раго вилЪ весьма занималЪ нашего пуше- 
шесшвенниха, Потому чшо шо было 
жилище МисЬ Гамбури, кошорую мы чя- 
ще будемЪ назызашь Аспаз1ею, Безпре- 
сшанныя похвалы, дБлаемыя ТомкинсомЪ 
сей прекрасной МисЪ, умножили ' живое 
впечатшл$®н1е, имЪ полученное. Но мы 
должны обрашишься ©сЪ чишашелемЪ кЪ 
тому времень, вЪ которое умерла госпожа 
Тамбури. Чужесшранець просшишся пока 
сЪ господиномЪ ТомкинсомЪ, и уб5жденный 
болфе прежнаго, чшо Аспаз1я есшь жер- 
шва безчестнаго заговора, пофдешЪ, р5- 
шившись употребить вс$ силы для ош- 
крыпштя онаго. ВБажешся, чшо . шакое на- 
м#рен!е. походишЪ на древнее рыцарсшво; 
но нашего чужесшранца легко извинить 

можно 


можно, есшьлибЪ чишашелю было изв%с- 
шно его положеше, ОнЪ даже и самЪ 
дълалЪ шак1я разсужден!я, но наконець 


сказалЪ сЪ внушреннимЪ удовольситв!емЪ; 


окажешся посл$, чшо я безкорысшенЪ вБ 
моихЪ видахЬ, жершвуя сей любезной 
нещасшной, 


ГЛАВА Х. 


УМовое предияние. 


Нужла познакомить читашеля СЪ 


РичардомЪ Гамбури, заставляешЪ обра- 


титься КЪ шому времени, вЪ которое 
онЪ, какЪ казалось, пожершвовалЪ брашу 
кКЪ МисЪ ЕлвудЬ 
клонящимися; но вь сте самое время посе- 
лиль он вЬ себ в5чную ненависть 
как кЬ брашу своему, шакЬ и ошцу. 
Совершенное сопряжен!е чешы не шоль- 
ко не внушало вЪ него брашскихЪ чув- 
сшвован!и, но еще умножило жарЪ, кото- 
рымЪЬ онЪ сгоралЪ. ОнЪ не могЬ бышь 
свидзтелемЬ ихЬ любви и иЪжныхБ 


своему всзми видами 
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ласкЬ, не чувсшвуя бшенстшва, кошо- 
раго преодол5шь при злоб5 сердца сво- 
его былЪ не вЪ сосшоян:и. Когда не- 
з35сшка его  сдБлалась беременна , о 
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тре неее жин т: 
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вздумалЬ онЪ, чшо шеперь- шо лучшее 
время произвесть. безчесшное свое пред- 
пр!апие, ВБ шой надежд, чшо попече- 
нео младени обяжешЪ ее скрыть 
сшыдЪ свой. Мы видБли, какЬ онЪ об- 
манулся вЪ своем ожидан!и, и какимЪ 
чудомЪ спаслась доброд5шельная госпожа 
Гамбури. Будучи изгнанЪ изЪ замка, онЪ 
пр{&халЪ вЪ ЛондонЪ, ошчаяваясь, что 
шакЪ худо успёлБ; но надБясь, чшо 
ошецЪ его будешЪ наблюдашь глубокое 
молчан!е, онф сшаралсея ушфшишть себя, 
и вЬ разсфянносши мыслей позабышь 


предмешЪ любви своей, Первое его сша». 


ран!е было сходишь КЬ банкиру ошца 
своего, чшобЪ получишь ошЪ него папть 
тысячь фуншовЬ сшерлинговЪ, ОнЪ по- 
лучилЪ ихЬ чесшно, и. пошому заклю- 
чилЬ, чшо ошецЪ не написалЪ обЪ немЪ 
ничего. (Се успоксило его, и какЬ онЪ 
сЪ однимЪ шолько банкиромЪ былЪ. зна- 
КОМЪ вЬ Лондон, шо не думалЪ болБе 
ни о чемЪ ‚, какЪ шолько, чшобЪ весши 
жизнь разсЗянную. Его Ффамимя была 
извзсшна и ВЬ уважени, а какЪ онЪ 
пррященЪ былЬ собой, шо нешрудно ему 
было войши вЪ лучше домы. Искусив- 
шись боле, нежели кшо другой вЪ наукв 
вришворящься, онЪ привлекалЪ себз друж- 

| бу 
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мы. 
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бу ошЪ людей всякаго возрасша; а вЪ 
своихЪ шегольскихЪ ухваткахЪ сЪ дамами 
легко позабыльЬ МисЪ ЕлвудЪ. Жесшо» 
чайшая ненависшь засшупила вЬ немЪ 
мвсто ‘любви. Изв$спие о смерши его 
машери не причинило еху никакой печа- 
ли: онБ ненавид$лЪ весь родЪ Гамбури, 
и хош5лЬ бы, чшобЪ онЪ весь исшре- 
бился. Между знакомцами стоими онЪ 
былЪ болзе призязанф кЬ Фамими Ар- 
лингитонЪ. Намвревше его было жениться 
а дочери, которая была прекрасна, и 
ала кЬ нему уже великую склон- 
ость. ‘Она была богашая наслфдница 
и се было очень нужно вЪ его положе- 
и.  НаскучивЬ впрочемЪ распушною 
жизн\ю ‚ которую велЪ он, неудиви- 
тельно ‚ чшо почувсшвовалЪ наконецЪ 
сильное желан!е жениться. Брапья сей 
молодой дДВвиЦы видзли шолько вЪ Ри- 
чард$ любезныя качества, чтожЬ касаепт- 
ся да нее, шо она видфла вЪ немЪ н®ж- 
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наго любовника, кошорой изЪясия вЬ 
первой разЪЬ сшрасшь свою сЪ прЁятмно- 
спИю и засшвичивосийю ‚ изЪявилЪЬ роб- 
ко свое желан!те влад$щь н5когла пред- 
мешомЪ оной. Ошкровенносшь и просто- 
сердеч{е Машильды были столько 
елики, чЧщо она не могла скрышь пой 
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любви, кошорою начинало пылать ея 
сердце, а особливо предЪ шёмЪ, кошорой 
5Ъ ней произяелЪ с1ю любовь. Она не 
см5ла однакожЬ ошкрышься ошцу сво- 
ему, которой былЪ умной и разсуди- 
тельной челов$кЪ, знаюнИй свёфшЪ совер- 
шенно. ОнЪ учился ‘еЪ усп$хомЪ. законо- 
искуссшву и надфялсел, что булушщЬ н$- 
когда говоришь обЪ немЪ вЬ Парламен- 
1$. Часшо сЬ жаромЪ осуждалЬ онЪ 
распушные нравы и безумные посшуп- 
ки молодыхЬ людей, и сЪ сожалёшемь 
‚ признавался, чшо на свою долю много 
также надёлалЪ дурачесшвЪ; но благода- 
ря Богу узналЪ прежде свои проступ- 
ки, нежели растроилось его сердце, 
имзн!е и здоровье. Жена его была еще 
хороша ; она была выдана шесшнашцапи 
л5шЬ ошБ своихЪ родителей, кошорые 
думали ушвердить чрезВ шо ея жаспие, 
чшо выдали за чесшнаго и праводушнаго 
челов$5 ка, хошя онЬ и вдвое почши 
быль ея сшар$е. Они жили мное голы 
согласно. Госпожа АрлингшонЪ не показы 
вала в6 ее премя ни пороковЪ ни добро- 
дВтелей; склонности ея ожидали слу- 
чая развернушьсл и припадки, которымЪ 
подвергся ея мужЬ, скоро. сдЗлали ея. 
ирсголихою. РичардЪ не зналЪ ея поведе- 
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нтя , 


н1я; но не могЬ обмануть ея, судя по 
огню ‚ кошорой блисшалЪ вЪ глазахЬ ея. 
Безошибочно сказашь можно, чшо души 
инзюшЪ н$8кошорой родЬ сходсшва, или 
соглас1я, сближающаго ихЬ между собою. 
Ричардь очень видёлЬ сходешво между 
госпожею АрлингшонЪ и собою но се 
учинило его еще болёе осшорожнымЪ. 
_ОнЪ боялся быть примфченЪ, шёмЪ боль- 
ше, чшо с{ая дама, какЪ казалось, очень 
упреждала его во всемЪ. ВБ семЪ поло- 
жен!и находился онЬ, какЬ вся фамил!я 
пригласила его поёхашь СЪ собою вЪ 
одну маешность, лежащую вЪ сёверной 
части Аагл!и. Время было свободнов, и 
хошя онЪ занимался учен1емЪ законо- 
искуссшва, однакожЬ не могЪ предеша- 
вишь довольной причины, чшобЪ ошЪ 
шого отказаться. А при шомЪ одна ми- 
нума размышлешя показала ему, что 
онЬ много могЬ получить пользы ошЪ 
пребыван!я своего вЪ деревн$. ОнЪ шакЪ 
быль опышенЬ вЪ искуссшвё пришвор- 
сшва, что обманывашь цЗлую фамил1ю, 
было для него ие иное чшо, какЪ игруш- 
каа СЪ молодымЪ АрлингтономЪ онЪ 
ходилЬ на охошу, говорилЪ о полишик$ 
и нравоучен!и сЬ ошцомЪ, воздыхальЬ и 
пожималЬ шайно руку у дочери. Чшо 
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касается до машери, иго онф обхолился 
СЪ нею почшишельно предЪ всфми ; но 
наединз не осшавлялЪ изЪявляшь собо- 
лвзнованта ‚ чшо такая прелестная дама 
досшалась пожилому и дряхлому чело- 
.5ку. Между шВыЪ главное его намБре- 
ме было женишься на дочери; но чшобЪ 
получишь на то согласбе ошЪ ошца, 
надлежало войти вЪ% обЪяснен!я, кошо- 
рыя вмигЪЬ довели бы его ло шого, чшо 
изгнанЪ бы былЪ не шолько изЪ сего 
дома, но изЪ многихЪ бы и другихЪ, 
как скоро бы только его узнали. Об- 
манушь ея, казалось ему удобно, пошому 
чшо она была невинна и проста; но какЪ 
сте средсшво мало обфщало ему удовольв- 
сшвя, шо онЬ видБлЬ шолько опасносшь, 
кошорой подвергался. БпрочемЪ по его 
мнён!ю одна сшоила другой. ОчЪ осша- 
вилЪ шакимЪ образомь свое намфренте,. 
какЪ весьма опасное, по крайней мёр$ на 
сколько времени, пошому чшо имя 
подлую душу, онЪ пе чувсшвовалЪ ни ма- 
лвишаго сшыда, обманывашь шёхЪ лю- 
дей, которые посшупали сЬнимЪ весьма 
ошкровенно и дружески. Но брашья были 
храбры ‘и любили чезсшь свою; и вомЪЬ 


$ ПГО препашсшвовало ему ИСПОЛНИШЬ свое 
намзренте, 


Де- 


| Деревенская вольность часшо пода- 
| зала ему случай видашься СЪ госпожею 
АрлинтшонЪ безЪ свидБшелей. ОнЪ не 
мотЪ сомнБвашься о ея кЪ нему привя- 
|  занности ‚› пошому чшо она ни мало не 
сшаралась отЪ него скрывашь пого. Не- 
чувсшвишельно сна поселила вЪ себв пла- 
мень, подобной его; и какЪ ничшо ихЪ не 
удерживало, предались они всёмЪ своимЪ 
|  желашямЪ. Не шрудно было имЪ скры- 
| вать свою шайну, лошому чшо одно 
удовольсшв1е было причиною ихЪ СВЯЗИ 
и хошя свиданГя между ими были часты, 
однакожЬ они шакЪ осторожно посшупа- 
ли, чшо  иикшо не могЬ взяшь подо. 
раны Постунки Ри ‘чарловы были всегда 
ОДИНаковы , ев шою шШолько ошм$ною , 
чшо онЪ еше болбе употрейлялЪ вни- 
маня кБ МисЪ АрлингтонЪ, и с!е весь- 
ма одобряла машь ел`, вЪ шомЪ мНЪнти , 
чшо онЪ пришворялся таким обра Ват, 


чптобь скрышь кЬ ней свою привязан- 
нНосщ, 


Ав Е 
66. нанутая невинность. 


Машильда АрлингшонЪ, будучи обма. 
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{ нуша видами сшраспти, ко пгорая, Казалось, 


столь 


столько же горяча, какЪ и искренна, же 
лала шолько одного. Се желан!е сосшо- 
яло вЪ ‘`шомЪ, чшобЪ господинЪ Гамбури 
пользовался дружесшвомЪ всей ея фами- 
ли. Для получен!я соглас!я на ихЪ бракЪ, 
какЪ шо онЬ часшо клялся, чшо ошЬ 
того зависфло его благополуче. Для че- 
тожЬ онЪ хранилЬ молчан!е? Для чегожЬ 
не ошкрывалЪ своего сердца господину 
Арлингшону, которой оказывалЪ ему ве- 
личайшее уважене; ея машери, кошорая 
его принимала сЬ н5ёжнымЪ дружесшвомъ, 
и не полагала никакого различя между 
имЪ и своими сыновьями 2 КБакаяжЬь бы 
шому была причина 2 Разв не Чпаковы 
были его обсшоящтельсшва, какЬ онЪ ска- 
зывалЪ обЪ них!2 ОнЪ долженЪ бышь бо- 
ташь; когда онЪ богашЪ ‚, шакЪ, чшожЪ 
его удерживало? Она шерялась вЪ своихЪ 
размышлен1яхЪ и имЗла вЬ комЬ нибудь 
нужду, кому быошкрышь жалкое свое поло- 
жен!с; пошому чшо хошя она и любила Гам- 
бури бол$евсего на свё т, но природная 
‘боязливость препяшсшвовала ей сЪ нимБ 
израснишься ; а брашья ея , казалось, не 
приязчали взаимной ихЪ склонносши и 
помому она не могла имЪ ошкрыться. 
И щшакЪ она молчала, задумывалась 
ий печалилась, котда разлучалась сЬ лю- 
без- 


безным5 своимЪ РичардомЪ, но о была 
спокойна и щасшлива вЪ его присуш- 
сшви. Его видфшь и слышашь, сосптав- 
ляло для нея все на свёш$ф. Она дума- 
ла вЪ с1и минушы, чшо онЪ ожидалЪ 
шолько благополучнаго случая получить 
ея руку ошЪ родишелей; но часы и дни 
прошекали, а ея положен!е не переяня- 
лось. Госпожа АрлингтонЪ, не будучи 
способна кБ каким либо н8ёжнымЪ чув- 
ствовантямЬ кЪ своей дочери, мало без- 
покоилась, чшо поступки. Ричардовы воз- 
буждали вЬ ея сердцз безнадежную лю- 
бозь. Для нее довольно было, чшобЬ 
дочь ея любила, дабы шзмЪ лучше скрыть 
ей свою сптрасть. 

ОднакожЬ одно обсшоятельсшво при- 
вело ея в, сшрахЪ. Она примбщила, чшо 
носила несомнённые знаки виновнаго 
сооего обхожден!я. Она открыла с1е Ри- 
чарлу, кошорой сдзлался для нее чрезЪ 
шо еще дороже. ОнЪ хошёлЪ ея увзБдо- 
нишь о средсшвахЪ , как исшребишь се 
свидБшельсшво ея сшыда; но сколь она 


ни была порочна, ошказалаясь однакожЬ. 


употребишь ихЪ, ув$ряя, чшо до какой 
бы крайносши ни‘ дошла, никогда к шо- 
иу не присшупишЪ, 


БакЪ 
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БакЪ свободное для него время при= 
ходило кБ концу, шо онЪ принужденЪ 
былЬ распросшишься СЪ сею фамилмею, 
чшобЪ начашь снова свое ученве. ОнЪ 
уз$рилЪ при семЪ случаз Машильду, чшо 
говорилЪ сЪ господиномЪ АрлингшономБ, 
и чшо сей благосклонно принялЪ ега 
предложен! ; но шребовалЪ шолько нБ- 
сколько обождашь, вЬ шомЪ мн$ёни, чшо 
не можно заключить супружества пре- 
жде окончания ученья, и не ушвердя сво- 
его сосшоящя. БЪдная Машильда была _ 
довольна симЬ увёрен!емь, и раешалась 
не шакЪ прискорбно сБ своимЪ любовни- 
комЪ: пошому чшо посл соглас1я ошца. 
своего могла шишашь его шакимЪ чело- 
ввкомЬ, кошорой будешЪ ел супругомЪ. 
Она осшалась вЬ дереви5, шакь какЪ и 
вся Фамил!я, до конца года. Тогда ‘воз- 
намзрились они возвратишься вЪ городЪ, 
и нжная Машильда СЪ восхищен1емЬ по- 
мышляла, чшо скоро увидишЪ ‘любезнаго 
своего Ричарда, и чшо его поезшен:я 
будушЪ часты; пошому чшо башюшка 
об5щалЬ соединишь ихЪ. Правда, чшо она 
не могла еще показашь ему всей своей 
н5жносши; но ей позволено было лю. 
бить его образЪ, и хранишь его вЪ сво- 
емЬ сердцБ ; наконецЪ самая надежда не 
. И была 


была ей запрешена. Чо я говорю? на-. 
дежда? Она была совершенно ув5рена, 
чшо ея любишЪ , обожаешЪ самой любе- 
знвиши из смершныхЬ. 


ре вом Зе ов ва аа а иг ее оу сны 


ПЛАВА У 
УГорокд то ржествует8в. 


Н8сколько нед®ль спуслия по’ возвраз 
щени фамими АрлинтшонЪ вЪ городЪ, 
ошець сд5лался болёнЪ. Машильда, лю- 
бивши н8жно виновника дней своихЪ, не 
ошходилаошЪ его посшели. Госпожа Ар. 
лингшонЪ была повидимому шакже очень 
рачительна; но его бол$знь, казалось, не 
шяжела; онЬ не имёлЬ только позыву 
КЬ пиш$ и почши безпресшанно спалЪ. 
ОнЪ не любилЬ ДокшоровЪ и не велёлЪ 
звать ихЪ; жена не принуждала его. Что 
касаешся до Машильды , шо ея незнан{е 
| препяшсшвовало видвшь опасносшь состо- 
| ян1я ошца своего; и пошому она доволь- 
] сшвовалась шолько оказывашь ему н$ж- 
| нзинИя услуги. По прошествии двухЪ 
недБ5ль болфзнь чувсшвишельно Уумножи- 


лась; шогда она просила его, шакЪ какЪ 
и машь, послать за ДокшоромЪ. ОнЪ со- 
гласился позвашь его назавира, ебсшьли 


вы 


ие 
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не будешЪ лучше. Но увы! бБдной чело. 
вВкЬ не увидёлЬ завшрашняхо дни, нпо- 
шому чшо умерЪ ночью, осшавя неуш$- 
шную вдову, копгорая, ‘не смотря на свои 
слезы И вОилЬ, ДОВОЛЬНО сохраняла кр$- 
посши, чшобь смошрёть за всёмЪ и не 
опустишь своихЪ выгодЪ. Она велЪла 
обЬявить о семЬ приключен!и своей до- 
чери, кошорая впала ошЪ шого вЪ же- 
сшокую и искреннюю печаль. Машь упо- 
шребила ВС СВОИ сшаран1я посп$шишь 
похоронами; и когда уже ЖанЪ Арлинг- 
щонф былЪ положенЪ вЪ гробЪ ошцовЪ 
своихЬ ь прибыли сыновья изЪ Оксфорда. 
Они изЪявили жив иную печаль о сшоль 


плачевномЪ для нихЬ приключенги, и, видя 


> 
чшо машь, какф казалось, сшолько же со- 
крушалась, они упошребили все, чшобЬ 
ея уш5шишь , шакЪ какЪ и сесшру свою 
Машильду. По распечатан!и зав щания, 
нашли, чшо старшей сынЪ былЪ назна- 
ченЬ наслфдникомъ, а меньшей имзлЬ на 


свою долю десяшь шысячь фуншовЪ сшер- 


линговЪ и ув5рен!е вЪ половин прида- 


наго его машери. МисЬ АрлингшонЪ 
должна была получишь на мфсшВ пяшь 
шысячь фуншовЬ сшерлинговЪ, да столь- 
ко же по смерши своей машери , не щи- 
пая чшо ей досшалось . прежде по на- 


слздсшву. С1 я” 


Ся вдова увидя себя принужденною 
Фхашь вЬ Лондон, чтобЪ привеспти вЪ 
порядокЬ свои двла, увЗряла дёшей сво- 
их, что она не долго шамЪ пробудетЪ, 
и для того оставляет Ъ ихЪЬ вЬ деревнБ, 
кудя она немедленно воззврашишся, по- 
шому что они @й были милбе всего на 
свёш$. ПередЪ ошЪ%здомЪ своимЪ полу- 
чила она письяо ошЪь Ричарда, которой» 
принимая учаспие вЪ ея пошер, недазно 
приключившейся, изобразилЬ ей всБ чув- 
сшвозан1я н38жнаго и покорнаго сына ,; 
прибавя олдчакокЬ кЬ шому, чшо как 
скоро благопристойность` ему позволищв: 
нто онЪ бы просилЪ ея принять ошЪ него 
вс5 ближайш!я назван1я, вЬ шомЪ числв 
и названые щасшливаго супруга. ИзЪ- 
яснясь шакимЪ образомБ, онЪ думалЪ, чшо 
всегда можешЬ ‘имъть вЪЬ своей власши 
дочь’, а особливо когда досшигненЬ до 
шого, что ошлучитЪ ея ошЪ фамилии, 
ОнЪ самЪ себя уввралЪ, чшо можеть 
тогда обходиться СЬ матерью и дочервю, 
не налагая на себя скучныхЬ цЪпей су- 
пружесшва. Сему доброму предор1а ти 
пом$шала нбсколько беременность госпо- 
жи АрлингмонЪ; но по его мн8н!ю одна 
она должна была прешери$ващь вс$ ошЪ 
шого бе зпокойситва. 


Састь 1. Г О 


ое 50 ревел 


ОнЪ занимался сими помышлен!ями, 
какЬ госножа АрлингшонЪ пр!Бхала вЪ 
ЛондонЪ, и писала кЪ нему, чшобы онЪ 
немедленно: сЪ нею повидался. ОнЪ по- 
слушался, но не СЪ шакимЪ желан!емЪ, 
какЪ при первыхЪ свидан!яхЪ. Она его 
довольно знала, и потому была ув5рена, 
что великое богашсшво могло все изЪ 
него сд$лашь, а ея было довольно знан1- 
но, не шишая шого, чшо досшалось ей 
посл мужа. Она представила ему вс$ 
свои выгоды, и сказала, чшо ‘онЪ вла- 
сшенЬ раздвлять ихЬ сЪ нею ЧшожЪ 
касаешся до ея дочери, шо пусшь онЬ 
помыслишЪЬ, что ея замужетво `предь 
полагаемо было шолько для шого, чшобЪ 
лучше прикрышь ихЪ образЪ жизни, и 
 чшо она никогда не, согласится на шо, 
чшо столь протигно ея щасп!ю. Впро- 
чемЪЬ онЪ долженЪф помышлащть, чито она 
скоро его сдБлаешЪЬ и ошномЬ. 

РичардЪ Гамбури, будучи обольщенЪ 
предлагаемымЬ богатствомЪ, и, опасаясь 
будущихЬ затрулднен!й, согласился го- 
спожё Арлингшонф дашь свою руку: 
Свадьба была сыграна шайно, и она по- 
Вхала опашь вЬ деревню подЪ прежнимЪ 
именемЪ. Лишь только она пр!Вхаля кЪ 


своимЪ двшямЬ, шо расказала имЪ сЪ 
0бЯ- 
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@бязашельнымЪ видомЪ о снисходишель» 
носши Ричардовой, кошорой заботился 
о ея дЗлахь. Она че опусшила ни одно» 
го случая выхвалиптть его, ’Двши ея ‚, ко- 
торыя ни вЪ чемБ ея неё подозр$вали, & 
были пришомЪ вЪ дружбф сЬ Ричар- 
дом, слушали ее со удовольсшемЪ. 
ЧтожЪ касаешся до бёдной ШМашильды у 
0 она сердечно радовалась, думая, чшо 
ся любовникЪ сшаралса обЪ машери шоль* 
ко для шШого, чшобЪ скорфе овладЪшь 
ею. ОднакожЬ напослёдокЪ сшарчий Ар- 
лингшонЪ; либо ошЪ кого освё домившись, 
либо по шому, чшо ежечасныя похвалы 
Ричарду, казались ему не у мёсша, изЪ- 
явилЪ неудовольсшве своей машери 
сказав ей, чшо вЬ ея положен1ахЪ ша- 
Ка слова неприличны. Предсшавлен!е сте 
привело её вБ бфшенсшво. Она ругала 
своего сына, кошорой разгорячась, ска- 
залЪ ей; что сшарая женщина не долж- 
на отдавашь сшолько преимущесшвЪ 
молодому ‘человфку. (Ссора произошла 
наконецЬ ужасная, Бдная Машильда нё 
знала ЧЬЮ взяшь сшорону } она видЪЗла , 
чшо брашБ ея былЪ вичовашЪЬ и стара- 
лась ущишишь вей раздорЪ. ° Меньшаго 
Не было дома: и шакЪ она упошребила 
@лезы кБ успокоен1ю машеёри, но ш9 

Га и было 


было безусп5шно. Госпожа АрлингшонЪ 
вышля изЬ комнашы вн себя сЪ досады, 
и клялась не пускашь никогда на глаза кЪ 
себ неблагодарныхЪ д$шей, кошорыя 
осм$лились поносишь ее. 


Машильда, весьма огорченная симЪ 
произшесшв!емЪ ‚ пришла кЪ дверямЪ ма- 
шериной комнаты и всепокорно просила 
выслушашь ее. Она шушЪ сшояла дол- 
го; но не получа ошв$тша, принуждена 
была ошойши , разсуждая сЪ прискорб!- 
емЪ обо всем шомЪ, чшо случилось. 
Спусшя часЪ, мысли ея были прерваны 
коляскою, подЪ$хавшею кЪ крыльцу, и 
пошЬ же часЬ увид$ла она вЬ ней машь 
свою, которая поси$шно удалилась. Она 
очень. опечалилась и препроводила долгое 
время вЪ мучительномЪ ожидан!и. Нако- 
нецЬ спусшя нез$лю, кЪ крайнему уди- 
вленйо услышали они, чшо госножа. Ар- 
лингшонф была жена Ричарда Гамбури. 
Не льзя описать ни удивленя сыновей, 
ни ошчаян!1я Мащшильдина. 


ГЛАВА 


ыы д 
ЛАВА ЖЕ 


Авртва. 


Печаль, кошорую не льзя облегчишь 
ни слезами, ни обЪявлен!емЪ другу, д5- 
лаешся ядомЪ, насЬ пожирающимЪ. ВЪ 
шакомЬ сосшояни была нешасшная Ма- 
шильда. Терзался духЪ ея, и она не см5- 
ла жаловаться. Живосшь ея увяла, щеки 
поблдн®ли и казалось, чшо она шихими 
шагами приближалась ко тробу. Ея. бра- 
шъя, кошорые н5жно ее любили; все- 
возможно сшарались развеселишь ее. 
Она повиновалась ихЪ желан1ямЪ, но не 
получила ошЪ шого никакого облегче. 

`°н1я. НаконецЬ сшаршей, не понимая, для 
чего сесшра его не выздоравливала, заклю- 
чилЬ, чшо ее и$чшо огорчало. ОнЪ 
со всевозможною н%8жносп!ю и дружес- 
швомЪ неошступно просилЬ ее ошкро- 
венно поговоришь сЪ нимЪ. ТушЪ былЪ и 
меньшей брашЪ. Она имЪ часшо говаривала, 
что ошсушешве материи пошеря ея иск: 
ренней любви были причиною худаго ея здо- 
ровья; но вЬ сНо минуту, будучи уб$ж- 
дена благосклонносп!Ию братьевЪ и по 
собсшвенной слабосши, бросилась она вЪ 
обЪят!я старшаго, и, скрывая свое лице, 
призналась ему, чшо она обманунта Ри- 


9. чар- 
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чардомЪ. Молодой АрлингшонЪ$ весьма 
ксташи получилЪ извёсп!е о всёхЬ сихЬ 
безчинсшвахЪ, и расказалЪ ихЪ брашу сво- 
ему вЪ шужЪ самую минчушу, какЪЬ сес- 
тра ихЬ открыла имЪ свое сердце. Они 
слушали се сЪ нещери5ливоспию; и она 
окончавЪ свою р$чь, не могла воздержашь-= 
ся, чтобЬ не вскричать, что она не по- 
нимаетЪ, какимЪ образомЪ вышла замужЬ 
ея машь; чшо должно ей было упошре- 
бить великое искуссшво, чшобЪ уловить 
вЪ свои свши Ричарда и отлучишь ошЪ 
ней, кЬ кошорой онЪ оказывалЪ сшольке 
любви: пошому чшо посмотрише, приба- 
вила она, письмо, кошорое ОНЪ `писалЪ 
ко мн$ посл смерши моего ошца! Ты 
знаешь Ричарда ВильямЪ, сказала она 
младшему своему брашу. По ошЪ8здз 
моей машери шы никогда не слыхалЪ 
ошЪ меня ни одного жалобнаго слова; я 
старалась шолько уш5шашь васЪ. КакЬ 
же можно, продолжала она, я никогда ея 
не прогн$влала , а она могла совершенн® 
осшавишь меня, называть неблагодарною 
и сомизвашься о моей н8жносши 2 АхЪ, 
х желаю шолько узнашь обо всемЪ, и шо- 
хда умру спокойно! Умрешь! вскричалЪ 
младшей АрлингшонЪ. Я думаю чшо 
о не сбудется и шы будешЪ жишь, 

| чшобь 


чшобЪ презирашь самаго презришельнаго 
челов$ка. ТакЪ Гамбури бездёльникЪ и 
извергЬ, повторяла сЪ шрепешомЪ не- 
щасшная его сестра! Не сомн$вайся о 
шомЪ, сказалЪ ВильямЪ; онЪ самой гну- 
сной человёкЪ и мы должны смошр$шь 
пгакими же глазами и на нашу машь. Се- 
го дня она родила‘ дочь, а шы знаешь, 
чшо не прошло еще шесши м$сяцовЪ, 
какЬ она проливала слезы при гробЗ на- 
шего ошца: сл5довашельно еще при жиз- 
ни его она им ла тайное обхожденте съ без- 
чесшнымЪ РичардомЪ, ла си башюшка 
нашЪ .... кшо знаешЪ, не скороно- 
стижно ли онЪ умерЬ 2 | } 

Машильда не могла бол5е слушаешь: 
она упала безчузсшвЪ на полЪ. Долго 
старались привесши ея вБ чувсшво ; но 
не взирая на вс вспоможентя, коп:горыя 
употребили нещасшные ея братья, про- 
жила она шолько н$сколько часовЪ, и шо 
вЬ безпрестанномЪ безпамятств$. 

Но оставим с!е плачевное зр$ли- 
ще и возврашимся кЪ Гаябури, кошо- 
рой шакб какЪ и его супруга, былЪ не- 
способенЪ оплакивать нещасшную участь 
Матильды. Они жили очень роскошно и 
издерживали весьма знашную сумму на 
лошадей, экипажи и служишелей. Госпо- 

Е жа 


жа Гамбури кЪ году родила сына, а тско- 
р$ по шомЪ оказалиеь знаки новой бере- 
менности. МужЪ ея началЪ уже помышь 
ляшь, что есшьли его жена умрештЬ: то 
онЪ осшанется вЪ долгу и притомЪ сБ 
а$тшьми , не имёвЪ довольно доходу на 
прожитокЪ, потому чито онЪ и госпожа 
Гамбури не знали, чшо есть хозяйство; 
а ежечасной расходЪ былЪ весьма велик Ъ 
в разсуждени ихЪ имфн1я. ОзЪ шед- 
лсжилЪ ей осшавишь ЛондонЪ. ОшЪЬзздЪ 
ихЪ былЬ скорЬ и скрышенЪ; онЪ раз- 
сзалЪ повсюду слухЪ, что, пофхалЪ вЪ 
Америку, чтобЪ взять во владЪн!е имуще“ 
ство своего ошца, которой и дБИсшШви- 
увельно имёлЪ маешносшь вЪ Мариланд$. 
Но вмъсшо того они удалились внутрь 
Франки, тд и жить расположились. 
РичардЪ познакомился сЪ н$®кошорыми 
нриказными ‚ которые были мало достой- 
ны своего зван!я вЪ разсужлен!и нравовЪ; 
а чрезь шо очень легко имЪ было сдБ- 
лашься ‘искренними друзъями господина 
Тамбури. ОсобливожЪ одинЪ изЪ нихЪ 
ему понравился и пробрёлЪ всю его 
довфренносшь, вЪ разсужден!и сходства 
ихЬ мыслей. ЭптготЪ челов$кЪ за малую 
плату былЪ вЬ сосшоян!и все сдБлашь. 
РичараЪ р®щился ошправишь его вЪ за- 

мМОКЬ 


иокЪ Гамбури, чшобЪ онЪ. разв®далЪ , 
есшьли у его браша дёши. Возвращене 
сего’ лазушчика было для него весьма 
прЁяшно; ибо онЪ ув5домилЪ, чшо бращЪ 
его не изБлЬ шого удовольсшв!а; но 
спусшя годЪ, вторично $здилЬ туда, онЬ 
ув$домилЪ, чшо его невёсшка была бере- 
менна. С1е весьма жесшоко его опечали- 
ло. УвидфвЬ, чшо еще разЪЬ обм:нулся 
ВЬ своей надежд8, онБ р$8шился осита- 
вить свое семейсшво ,‚ перем5вишь имя, 
и $хашь самЪ вЬ Анел1ю, шакЬ, чтобЬ 
никто не узналЪ его. Онь направил 
пушь КЬ замку Гамбури и долго ша- 
шался вокрутЬ его, надфясь повсшр$чать- 
ся СЪ брашомЪ и исполнить свое зло- 
дЗян{е ; но увидя, чшо брашЪЬ его имёлЪ 
всегда при себБ слугу, р5ёшился ожидашь 
улдобнаго кЪ сему времени. ОнЪ былЪ 
готовь возвратиться вБ шу хижину, 
которую избралЪ убЪжищемЪ, какЪ поло+ 
жившись на свое переодвян!е, ошважился 
войши вр садЪ, гдв никого не прим8- 
шильЬ. Приближаясь КЪ дому, увидёлЪЬ 
онЪ своего браша вЪ кабинешВ, наслаж- 
дзющагося пр1яшнымЪ сномЪ. Сей ужас- 
ный часЬ описал Ь уже намЪ доброй ста 
рикЬ. Увы! чувсшвишельной читатель 
не смзль можешЪ бышь повёришь йодо- 


ть зр3- 


зрёниюо госпожи Гамбури. Но оно была 
очень справедливо. Сей извергЪ, увидЪВЬ, 
чшо окно было ошворено и низко, шош+ 
часЬ вЬ него влезаешЪ, пошихоньку 
входишь вЬ кабинешЬ, видишЪ писшо- 
лешЪЬ, лежалий на камин, и какЪЬ онБ 
скорфе всякаго былЪ вЪ сосшоян!и сдАЗ- 
лашь варварсшво : шо берешЪ его, пред- 
почшя своему, и высшр8ливаешЪ изЪ 
него вЪ голову своего браша. По шомЪ 
бросивЪ оной возл$ его, предаешся 6535г 
сшву , шакЬ чшо никшо его и не при- 
мБ5щилЬ. 

Смершь госпожи Гамбури, кошорая 
послёдовала за сим нешаешнымЪ при- 
ключещемЪ подаешЪ новую надежду без- 
честному ‘Ричарду. ОнЬ располагалЪ 
принести вЪ жершву и младенца, кошо- 
раго родила она, и думалЬ по шомЬлег- 
ко примиришься СЪ своимЪф ошцемЪ и 
всшуцишь ВО вСс$ свои права; но между 
п! 5мЪ опасаясь, чшобЬ его не узнали, 
не ожидая послёдсшвй ошЪЬ своего безза- 
коня, онЬ уБхалЪ кЪ своей жен и не 
сказалЪ ей ни слова о произшедшемЪ, 
боясь взришь такую шайну ея скром- 
носпги. 


ГЛАВА 


ТЛАВА ХМ, 
Ислаждене вб песали. 

Мы уже видёли, какЪ печалился не- 
щасшной ДворянинЪ вЪ що время, какЪ 
скончалась его невёсшка. С1я н$жная и. 
чувсшвишельная женщина составляла 
благополучЁе его сшаросши. ОнЪ лишил- 
ся любимаго своего сына непоняшнымЪ 
‘случаемЬ. Все вдругЬ у него было ош- 
няшо и жизнь казалась ему ужаснымЪ 
бременемЪ. Правда, РичардЪ былЪ живЪ. 
ОнЪ быль сывЪ его; но когда сЪ самаго 
младенчества показывалЪ порочныя склон- 
носши, шо могЬ ли онБ желать видВщь 
его когда нибудь? НБшЪ, воспоминан!е 
обЬ немЪ причиняло огорченйе нещаслт- 
ному ошцу, Цризывая двшейя своихЬ сЬ 
великими воплями, препрогождая вЬ сле- 
захЪ дни свои, я скоро сЪЬ ними соеди- 
нюсь, говаривалЪ онЪ. Мн8 не осшаешся 
ни подпоры, ни ушёщен!я вЪ св5 т. Одна- 
кожЬ посреди живёйщей его печали, ког- 
да приносили кБ нему его внуку Аспз- 
з1ю, шо онЬ бралЬ ее на руки, при- 
жималЪ кЬ сердцу и омывалЬ слезами. 
ВидЪ сего дитати нечувсщвительно при- 
велЪ его вЪ самого себя онЪ; вспомнилЬ 
обвщан!я, данныя его матери, чтобЬ ни- 
когда не осшавлашь ея; сващенныя обфия- 
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ня, кошорыя произносили какЪ усша, 
шакЪ и сердце. РазсудокЪ опяшь началЪ 
цорсшвовашть вЪ чувсшвишельной душБ 
сего добраго ошца. ОяЪ не имёлЪ дру- 
яго попечен!я и ничёмЪ не запимался, 
какБ шолько здоровьем малолБ5шной 
Аспаз?и. БВозросшая, показывала она вс 
прряшносши своихЪ л5шЪ, и хошя имла 
всю живосшь и была весела; однакожЬ 
являла довольно и разума. Ей было де- 
сяшь л5шЪ, какЪ дфдушка повелЪ ее на 
гробЪ отца и машери. ТамЪ разсказалЪ 
онЪ ей о преждевременной смерпки шой, 
кошорая даровала ей жизнь, и что за 
шесшь недфль предЪ шЪмЪ ужасной слу- 
чай лишилЪ ее наилучшаго ошца. ОчЪ 
разсказывалЪ опр!яшныхЪ качествахЪ, ко- 
шорыя им5ли какЪ шошЪ, шакЪ и дру- 
тая, и обЬявилЪ ей, чшо лишась ихЪ, онЬ 
бы умерЪ безЪ нее СсЬ печали. ОнЪ по- 
казалЪ ей мин!атурные ихЪ поршрешы. 
Аспаз1я шысячекрашно ц$ловала ихЪ, 
плакала неуш$шно надЪ гробомЬ, сожа- 
л$я сердечно, чшо ихЪ не знала, Такая 
чувствительность вЪ столь юномЪ серд- 
$ ушшала добродушнаго Гамбури. С:е 
внука  сосшавляла его удовольсшие и 
славу $; но какЬ былЪ онЪ очень уменЪ , 
что разсудилЬ, чшюо ничего не должно 
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опускашь для ея воспишан!я. Она бу- 
дешф владфшь, товорилЪ онНЪ, вели» 
ким богашсшвомЪ: шо должно, чшобЬ 
ея разумЪ и сердце были обрабошаны, 
чшобЪ она упошребляла его благораз- 
умно; нзитЬ ничего шрудн$е, какЪ поль- 
зоваться онымЪ сЪ воздержносп!ю ; все- 
тда почши бываешЪ или расшочишельной, 
или скупенЪ. ОнЪ присшавилЪ кЪ ней над- 
зирашельницу извёсшныхЪ досшоинсшвЪ 
и подЬ ея- шо смошр®н1емЪ позхала она 
въ Невбури вЪ Бершар®, тдБ нашла всёхЪ 
учищшелей, копорые для нея были нуж- 
ны. Господинф Гамбури позволялЪ ей 
бышь у себя шолько вЪ вакашю, и с1е 
время упошребляла Аспаз!я на посБще- 
н!е всзхЪ своихЪ поселянЪ, на уш$шен!е 
сшариковЪ5 и больныхЪ. ДздЬ ея, уви- 
дЪВЬ ВЬ ней с!ю благородную наклон- 
носшь, препоручилЪ ей раздачу милос- 
шыни.. Она употребляла шо сЪ такою 
же разборчивосш!ю ‚ какЪ и челов колю- 
Семь, и шесшнашцаши лзшЪ, когда 
кончилось ея воспитанте , возвратилась 
ВБ замокЪ, и шамЬ предалась по- 
лезнзишим5 упражнен!ямЪ. Она постро- 
ила домЬ, и сЪ позволен!я своего дбда 
опред$Злила на оной довольной доходЪ, 
чшобЪ вс$ робята могли шамЪ.обучашь- 
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‘ея, а д$вочки упражнялись бы вЪ шишьв. 
Она раздавала натражден!е шёмЪ, кошо- 
рые прил$жно обучались и ежедневно 
посфщала свою школу, чшобЪ шБ5, кои 
шушЪ были присшавлены, не позабыли 
своей должносши. 

ВЪ шо время, какЪ она была вЪ Нзв= 
бури, познакомилась корошко СЪ н$ко+ 
шорыми д$зицами вЬ ея лБша, и по воз- 
вращен!и вЪ замокЪ Гамбури просила ихЬ 

‚ посзшишь себя. ИзЪ сего числа была 
МисЪ Шарлошша Бромлей , ‘кошорая бы- 
ла собой пр!яшна и пришомЪ н8жнаго 
и снисходишельнаго нрава. Аспаз1я пред- 
почитала еевс5мЪ своим пр!яшельни цамЪ, 
и пошому пожелала оставить ее при се- 
65. ГосподинЪ Бромлей охошно на се 
согласился : онЪ былЪ не богашЪ и не 
знашной породы. Воспишан!е, которое 
онЪ далЪЬ Шарлошт8, было болзе блис- 
ташельно, нежели полезно; ибо онЬ на- 
двялся, чшо посредсшвомЪ сего удобнзе 
найдешЪ она себъ супругя. ОнЪ обма- 
нулся безЪ сомнён!я, однакожЬ шШаково 
было его намёрен!е. Но помсшье его еще 
болзе обзднзло ошЪ ученая двухЪЬ сыно- 
вей, изЬ кошорыхЪ одинЪЬ былЪ вЬ ду- 
ховномЪ зван!и; а другой посредсшвомЪ н$- 


кошсрыхЪ пряшелей, былЪ помёщенЪ 
8Ъ 
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ЪЬ военную службу. МисЬ Шарлошиа 
была очень щасшлива дружбою Аспазли, 
и хошая была не сшолько ‘умна, однакожЪ 
ея живосшь и н8жносшь засшавляли вся“ 
каго любишь ее. Господинф Бромлей 
весьма радовался, видя какЪ ее принима- 
ли вЬ семЪ замк$. Часшые подарки, ко- 
шорые ей дзлала Аспазтя, умножалиеще 
его удовольств!е; и шакЪ онЪ былЪ спо- 
коенЪ, видя при меш вс$хЪ шроихЪ д$- 
тей, а особливо сыновей. На меньшаго 
ии онЪ всю свою надежду. Мы у- 
видимЪ вЬ ПОСЛ ДСШВТИ, какЪ перемёни- 
лась его учасшь. ПреврашенЪ свёшЪ, не 
смошря на всю нашу предосшорожносшь, 
и мы часшо почишаемЪ самое нещаспие 
величайшимЪ благополучемЪ. У госпо- 
дина Бромлея былЪ дядя, сЪ кошорымЪ 
онф поссорился при начал своей свадь- 
бы, ипо шомЪ шщешно покушался войши 
кЪ нему вЪ милость. Сей родсшвенникЪ 
уЗрялЬ, чшо не только не хошёлЪ его 
видвшь, но и слушать о его д5шяхЪ, 
для кошорыхЪ ничего никогда не сдз- 
лаешЪ. ГосподинЪ Бромлей много печа- 
лился, думая, чшо его имзнте, которое 
довольно знашно, досшанешся вЪ чуж!я 
руки. „Легко по сему разсудишь, сколь- 
ко онЪ обрадовался и удивился, когда 
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услышалЪ, чшо сей дядя, булучи болфнь 
жесшокою подагрою, и видя себя при смер- 
ши, вошелЪЬ вЬ чувсшвован!я добраго 
родсшвенника, и сдзлалЪ духовную, по 
кошорой все свое им$н!е ошказалЬ ‘его 
дшямЪ. Но сколь было для него язьи- 
тельно с1е щаспие, когда почти в шожЬ 
время получилЬ онЪ письмо изЪ Камбрид- 
жа, чрезЪ которое изв5сшился о смерти 
ешаршаго ‘своего сына ! ОнЪ ‘проливалЬ 
еще слезы о семЪ сынБ, любезномЪ его 
еердцу ‚ какЪ ув$домился, что младчий 
его сынф былЪ убишЪ на поединк$: То- 
гда-шо почувсшвовалЪ онЪ ту исшинну, 
кошорую намЪ шысача примфровЪ дока- 
зызающЬ, и кошорой мало вёряшЪ, что 
одно богашсшво не сосигавляешЪ щаспия, 
МисЪ Шарлошша Бромлей оплаки- 
вала своихЪ брашьевЪ; сердце ея, какЪ 
мы и прежде сказали, было не нечувсшви- 
шельно; но помышлен!е о великомЪ бо- 
гапсшв$, кошорымЪ она будешЪ вла- 
двшь, скоро осушило ея слезы. Се 
происходило не ошЪБ того, чшобЪ она 
когда нибудь завидовала богашстиву Ас- 
лаззи; но шо льсшило ея суешносши, 
чтобЪ быть ей равной. ВЪ оправдание 
сего чувсшвовантЯ она говорила: я могу 
подобно ей дБлашь добро и помогашь 
не- 
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иещасшнымЪ. ВЪ семЪ случаф она была 
подобна многимЪ другимЪ; сердце и раз- 
судокЪ не внушали ей, чшо и безЪ 6о- 
гашства можно бышь полезнымЪ челов$- 
чесшву. Должно шолько имфшь дущу, 
сосшрадашельную при нещасп и другихЪ$ 
плакашь СЪ шёми, которые  плачушЬЪ, 
и подавать добрые соты шмЪ, ко 


‚ шорые будучи ошягчены печал, не 


имзюлтТЪ силы переносищь ее, ниже взяшь 
нужныхЬ но сему мБрЬ. Мы можемЪ 
пакже защишашь шЪхЬ, кошорыхЪ зло- 
словяшЪ ; научашь незнающихЪ ‚ помо- 
гашь нешасшнымЪ, и раздавая мало, мы 
можемЪь бышь добродушны и полезны 
намЪ подобнымЪ, 

Шарлошша думала, какЪ и мноме: 
60,000 фуншовЪ сшерлинговЪ вскружили 
ей голову ; она не прим8чала шого, чшо 
Аспазтя шзыБ не мене превосходила ея, 
Шарлоппу прелыдала одна шолько на- 
ружность; но извинимЪ ее, пошому чшо 
есшь шысячи, кошорые смошраяшЪ шаки- 
ми же глазами ра оогашешво, 

Аспаз1я разлучась СЪ своею пр!яшель- 
ницею ошЬ сего приключен!я писала кЪ 
ней письмо, наполненное н%ёжною чувз- 
сшвительноспию о смерши ея’братьевЪ, 
Она сожал$ла о любезной Шарлопитв , 
Састь [. д КС- 


которая лишилась удовольсшв:я  раздВ= 
лишь свое богашсшво с ними, и дБла- 
ла благоразумнзиш1я размышлен!я о не- 
лосшоянсшв$ вещей сего св$ша. Она 
ситаралась внушишь вЬ нее ушёшишель- 
ныя мысли. 

Шарлотта была не весьма довольна 
письмом своей пр1яшельницы;  нраво- 
ученте было для нее странно; и ей шруд- 
но было ошвзчать $ однакожЬ ихЪЬ переь 
писка продолжалась. Не имБя случая ви- 
дзться, они УвБряли/ другь друга н$8ж- 
н5ишими писвмами о взаимной любви, 
Спусшя полшора года, какЬ Мис Бромз 
лей владёла своимЪ богашствомЪ, ошець` 
ея, которой желалЪЬ выдашь ея за.мужЪ, 
принялЪ предложене Графа Варбери, 
которой предсшавлаялЬ вЬ ‘женихи 
своего сына Милорда Дервиля. Вогаш- 
сшво Шарлошшы было весьма важно для 
Графа Барбери, коего имн!е было вЪ 
долгу, и могло быть выкуплено полови- 
ною приданаго. ГосподинЪ Бромлей сЪ 
своей сшороны сЪ восхищентемЪ думалЪ, 
о щасийи, что будешЪ Милорда имбть 
своимЪ зяшемЬ, Шарлошша несказанно 


обрадованная , видя свадебныя пр!угошо- 
влен!я, ув5домила шошчасЪ Аспаз{ю чрезЪ 
рисьмо, вЬ кошоромЪ описывала она бу» 


дущее свое шаст!е; она писала ей, чшо 
ЛордЬ Дервиль былЪ самой любезной 
челов КЬ, а особливо выхваляла его убо- 
ры, лошадей, карешы и драгоцённыя ве- 
щи, кошорыя оНЯ получила. — НаконеиВ 
ничего неддешавало, говорила она, къ ея 
удбвольсшню ‚ какЬ шолько Имбшь сви» 
АЪшельницею шому любезную Аспаз!ю. 


Сля искренная прлятельница не- 
медленно ей ошв5чала, чшо не шолько 
не сосшояло вБ ея власши исполнишь 
посл$днее желан!е Шарлошты; но что 
шакже она не иифбешЪ никакой охошы 
осшавишь своего Ада, котшораго ежеднев- 
Но сосшавлало благополуч{е скорыми и 
н$жными услугами; И ‘шакЪ она удоволь- 
сшвовалась шёмЬ, чшо изЬаяенила все шо; 
чшо ощущает чувсшвише ельное сердце; 
когда исшинчо раздзляешЬ оно щасп!е 
сВоихЬ ‘друзей: ВБ свыу комилименту 
она присовокупила прекрасной подарокф: 
Спусшая н$сколько Нед$ль, получила она 

$ НОдНисЬю : Шарлоп: та Дер- 
виль, и писанное вЪ Поршма нЪ -Скварб. 
С: пибВзю было а однимЪ шоль- 
ко описанемЬ ея веселосшей. Она про- 
Аолжала писать кЪ Аспами; но письма 
ея сублались восьча корешки; пошому 
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что принуждена была ихЪ оканчивашь, 
то для шого, чшобЪ $хашь вЪ Оперу, или 
вЪ звБринецЬ, шо для верховой $зды. 
ОставимЪ ея на н®#сколько времени на- 
слаждаться разсзянною жизн!ю, и воз- 
врашимсая кЪ Аспаз!и, которая была вЪ 
замк8 спокойна и безЪ малзйшей печа- 
ли. ТушЪ бывало собран!е изЪ сосБдей 
и хоша не велико, но пр!ятно. Аспаз!я 
ут$шалась при вид почтенныхЪ людей, 
которыхь присушешв!е приносило удо- 
вольсшв!е 48ду; она заставила вс$ёхЪ 
себя любиш и почитать. Часть ея в$ка, 
какЪ мы сказали, прошла вЪ исполнении 
добрыхЪ дзлЪ, и она не могла предсша- 
вить себф пр1яшнзашей сея жизни. - Ве- 
селосшь разливалась на ея прелесшномЪ 
лиц и усугублала красоту ед. Не пи- 
тая ни кЬ кому любовной сшрасши, она 
смотрёла на всзхЪ мущинЬ, какЪ на 
стоихЪ братшьевЪ и друзей; и хошя ни- 
хогла не бывала печальна, однакожЬ 
сердце ея легко трогалось при печали 
другихЪ. СЬ прискорб!еяЪ оставляемЪ мы 
с1е Ачгельское твореве, чшобЪЬ возвра- 
титься КЪ злобнёйшему вЬ свёшБ чело- 


в5ку Ричарду Гамбури. 
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ТЛАБА ХУ, 
Разлука. 


Мы уже вид$ли, чшо онЪ имёлЪ. ла: 
зушчика, котораго посылалЪ н$8когда 
вЬ замокЪ Гамбури для освздомлен!я. 
При возграшени изЪ послвдняго своего 
путшешествя онЪ призезЪ Ричарду весь- 
ма пр1амную новосшь, чшо прекрасная 
и вс®ми обожаемая Аспазтя, никого еще 
не избрала, и даже ошказала весьма вых 
годнымЪ женихамЪ. Сего было довольно, 
чшобЬ воспалишь воображене Ричарда, и 
подашь сму пр!ашную надежду. ОнЪ 
желалЪ ее видфшь вЪЬ дёйсшв$, когда его 
псложен1е сдЗлалось ДОВОЛЬНО скучно. 
Жена его проживЪ сЪ ниыЪ н%сколько 
л5шЬ вЬ добромЪ согласЁи, перем$ нила 
нечувсшвишельно харакшерф, или по. 
крайней мёрз какЪ его нравЪЬ испортил- 
ся СЪ лБшами, шо -она сдёлалась напо- 
слвдокЬ угрюма и ревнива до чрезвы- 
чайносши. Тогда не видя болёфе ошЪ 
мужа своего шзхЪ посшупокЪ, которые 
н®когда ея прельщали, вдругЬ узхала 
ошЪ него вЪ ЛондонЪ, и оставила ему 
и шремЪ дъшамЪ шолько чешвертую 
часть своего имфшя. Она была весьмя 
худая машь и жена, и пошому могла ли 
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большимЪ пожертвовашь. Нри всемЪ шомЪ, 


чшо была стара, желала она селиться, 


ве 
и для шого избраха сзмое лучшее м5с-` 


то вЬ город длн житья сзоего. 

Двое‘ сыновей РичардовыхЬ были 
давольно хорошо воспитаны; но совсёмЬ 
т$мЪ онЪ очень обЬ нихЪ безпокоился, 
шакЪ какЪ ио своей дочери. Не имвя ни- 
какого средсшва пристроить ихЪ кЪи$- 
сту, онЬ почишалЪ нужнымЪ примире- 
те сЪ своимф ошцемЪ, и ласкался, чшо 
сте нешрудно будешЪ; а особливо, 
есшьли употребитЪ обманЪ и хишрость, 
копторые всегда сосшояли вЪ его власти, 
Двашцать л8ШЪ ужЪ прошло, какЪ онЪ 
оставил Англ1ю, а по сему и не льзя 
было знашь о его поведенти. Гая5вЬ ошца 
должень былЬ шакже уменшиться; и 
такь онБ ничего не боялся вЪ своемЬ 
предпр!яп!и; но напрошивр шого много 
надфялся: пошому чшо ошецЪ его быль 
очень сшарЪ, а Аспаз!Я молеца; шо 
легко было обманушь обоихЪ, одного по 
причин5 слабосши, а другую по неопы- 
шносши. Спаршей сынЪ его кЪЬ пртящ- 
сому лицу присоелдинялЪ ВЫГОДНОЙ Ссптань, 
ОнЪ могЪ понравиться Аспаз1и, женишь:я 
ма ней сЬ согластя ея д$зда, и чрезЪ то 
доставить во владф1е опгцу все его бо- 
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ратсшво. Моджодой Гамбури, былЪ очень 
дозолень - симЪ предир!аниемЪ , думая 
получитть великое имзые и прекрасную 
жену. ОнЪ согласился сЪ отцемьЪ, чтобЪ 
шо произвесмь ВЬ дБйсшво $ однакожь 
успзхЬ не былЪ сшолько шасшливЬ, 
как они ожидали, 


ТЛАВА ХУТ, 
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ВЪ одно ушро, какЪ Аепаз1я играла 
на арфв передЪ своимЪ дфдомЪ, имзла 
одну изЪ его любимыхЪ арй, входишЪ 
слуга и докладываешЪ, чшо молодой че- 
лов5кЪ принесЬ письмо и шребуешЪ по- 
ззолен!я войщи. ’Старой ДворянинЪ ве» 
25лЬ впусшишь, и онЪ предсшалЪ предь 
нихЪ сЬ пр1амносшио и крошосш!ю. ОнЪ 
блёднзлЪ и дрожалЪ. -— Злифшашельсшво 


’изображалось на его лиц и во всёхЬ 


посшупкахЪ; оиЪ подошелЪ однакожЪ ц 
зручилЪ письмо. `Господинф Гамбури , 
которой казался быль шронушЪ его ви+ 
домЪ, вринялЪ письмо, не говоря ни сло- 
за. ’Услужливая Аспаз1я просила сесть 
чужесшранца ; но сей поклонился низко 
и при момЪ шакЬ, как будшо бы не 

| д 4 осмз- 


осмливался взяшь сей вольносши. По 
 шомЪ глаза его обрашились сЪ смущен!- 
сыЪ на старика, кошорой взявЪ очки, 
распечашалЪ письмо. Аспаз1я с5ла на 
свое м8сто, и смошрзла шо на чужест- 
ранца, шо на дФда, которой уже про- 
челЪ половину письма, как молодой че- 
ловёкЪ, КЬ великому ея удивлен!ю, бро- 
сился предЪ нею на колзни, и омываясь 
слезами, просилЪ ея помочь, чшобЪ по- 
лучишь прощене умирающему ощшну. 


Г. Гамбури, удивленный посптупкомЪ 
чужесшранца, смошр8лЪ нанего приспталь» 
но. Вто шы шаковЪ, сказалЪ онЪ ему, 
и чего просишь? Я..я.... О Боже! 
сжальщесь надЪ моимЪ ошцемЪ, вскри- 
чалЪ онЪ, поднявЬ руки и глаза на не- 
бо! А вы, божественная Аспазия, удосшой- 
ше по своему добродуш1ю за меня хода- 
шайсшвозашь. Прочшише `с1е письмо, 
узнайше каковЪ жреый нещасшнаго, ко- 
торой писалЪ его. ОнЪ умираешЪ и не 
смвешь надфяшься на милосердте Бога; 
замфшательство и сшрахЪ владычесиву- 
ютЪ вЬ душ% его; онЪ не можешЪ бышь 
ни на минушу спокоенЪ, естьли. наилуч- 
ини „эщень не просшишгЬ ето, 
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Аспазёя не взирая на свое замфша- 
птельсшво, подняла чужестранца, и взявЬ 
письмо, которое выпало изЪ рукЪЬ ея 
дзда, пробзжала его глазами. КакЪ! вскри» 
чала она, вы сынЪ моего: дяди! Г. Гам- 

| бури пришедши вЪ себя, посмошрёлЬ 
свир®по на чужестшранца. ФВыдь, сказалЪ 
онЪ; ступай кЬ своему отцу, скажи, 
| что я его прощаю; но не хочу никог- 
да его видвшь, ни слыщашь обЬ немЪ. 
Молодой Гамбури повиновалея со изЪ. 
явлен!емЪ глубокаго почшен{я, и закры- 
вая плашкомЬь свое лице, вышелЪ изЪ 
- комнашы, не говоря ни слова, какЪ Аспа- 
3]я, шронутая до глубины души, ВИДЯ 
сына свирфпо отгерженнаго за просшуп- 
ки ошца, бросилась вЪ слёдЪ за нимЪ, и 
взявЬ его за руку привела кЪ Т. Гам- 
бури. По шомЪ упошребизЪ то сладкое 
краснор$ч1е, кошорое ей было сродно, 
описала ему сшоль чувстшвишельно уми- 
рающаго сына и угрызен!е сов5сши, шакЪ 
какЪ и жесшокое положен!е* его ДБМЕЙ , 
чшо добродушный сшарикьЬ не могЪ болзе 
прошивиться, ОнЪ взялЪ своего внука 
вЪ обЪяпия, увБрялЪ обЬ ошеческой 
н5жноеши и позволилЪ ему сказашь отцу 
о добрыхЪ его кЬ нейу расположен!яхЪ. 
О=дЪ вЪ саномЪ двль шошчасЪ кЪ нему 
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Фтираился. Легко подумать можно, 
чиос мнимой умирающей, выздороввлЪ ошЬ 
сихЬ новостей, и спусшя н$сколько вре- 
мочи, копюрое было нужно для вуздо- 
р ''лен1я ощЪ ложчой болёзни, пр!БхалЪ 
вЬ замокь сЪ шремя своими д®тьчи. Сви- 
аще было столь шрогашельно, что ка- 
ЗАЛОСЕ И Ричардово сердце умягчилось. 
ОнЪ не могЪ взирашь безЪ нБкотораго 
дзижен1я на благородную и чузешвитель- 
ную АспазНю, когда подавала она нзжные 
зчаки дружесшва новой своей Фамилёи. 
Длрован!е и разсудокЪ, кошорые вЪ ней 
блистали, напередЪ давали ему знать, 
что онЬ не успфешЪ по своему намбре- 
н1ю женишь на ней своего сына. Чпта 
касается до Аспази, шо радость чис- 
шБишая видна была на ея лицз. Она спо. 
собсшвовала перем$н5 жреб!я четырех Ъ 
особ, которые изЪ глубочайшаго о'чча- 
ян1я перешли вЪ спокойнзишее сосшоя- 
ше. КЪ ея оулдовольстшв!о недоставало 
только итого, чиго невзирая на ея усильную. 
прозьбу, д5дЬ ея не хошвлЪ укр&лить 
асши своего им а!я молодымЬ Тамбури. 
Ога: мчого разЪ говаривала еяу о шоиЪ: 
и вошь, что онЬ ей ошаъшешвовалЪ: х 
позимаю , любезная Аспаз]я, одну шебх 
НаслЗдНИЦЕю, и шы должна владёшть всЕмЪ, 

| мо- 


моимЪ имзнемЪ. Чшо касаещся до м0- 
ихЪ внукозЪ, я уёБречЪ, что лучше не 
льзя им бышь, како вЬ швоихЪЬ ру кахЬ, 

и что шы будешь обЬ нихЪ сптаралться, 
естьли они булутшЪ шого дост ны; но 
опасайся дБлашь что’ нибудь, це узнавши, 

что они шо заслужизаюнЬ По ихь по- 
ведемю должно размять дары свои. 
ВпрочемЪ вспомни, что она ироизэшли 
отЬ младшаго и Аспазта мало бы. ` 
ла дозольна симЪ опредзлен!емЬ; одна- 
кожЬ почла за долгр сохранять почии 
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шельное. молчан{е, цокя ей будешь двапт- 
цать одинЬ годЬ; (ей шолько надобно 
было подождать одинЪ годЪ до: сего во- 
зряста) потому что вЪ с1е время она 
могла изЪ им5н!Я своей матери досша- 
вить каждому изЪ нихЬ пораядочную 
жизнь. Ся пр!ишная дальновидность на- 
полняла удовольствемЬ ея дущу. Ву- 
дучи сщоль доброд%шельна и невинна, ни 
мало не думала она, чшобЪ шв, кото- 
ры: мЬ она хошбла сдзлашь щаспие мо- 


гли стараться всячески сдфлать ел жер- 
швою безчестнаго свого заговора. 
“Едва прошло три недзли бышности 
Ричардовой вЪ замк®, какЬ сынЬ его 
ЭдуардЪ, управляемой его совЪтами на 
чаль прислужнвашь Аспаз:и; но обма- 


нулЪ самого себя, пошому что желая 
показашь пришворную любовь, онЪ подлин- 
но влюбился вБдвоюродную свою сестру. 
Сей молодой человёкЪ не былЪ рожденЪ 
порочнымЬ, и былЪ досшоинЪ лучшаго 
отца. Любовь сдфлала его робкимЪ ‚ и 
он не могБ повсшр$чать глазЪ Аспаз!и 
безЪ шого, чшобь живая краска не по- 
крыла его лица; волиенте души его 
извлекало часшо глубокЁе вздохи. 
ОтецЪ спрашивалЪ его СЪ сердцемЪ, 
какь онЬ могЬ думашь, чшобЪ печаль- 
ный и жалующ!йся любовникЪ, могЪ оболь- 
сшишь сердце женщины. ОнЪ ошв$чалЪ 
‘на сти упреки увёрешемЪ, чшо упошре- 
бишЬ вс$ силы перемнишь поведен{е ; 
но хитрой РичардЪ, видя, что онЪ не 
имёлЬ совсёмЪ дарований, потребныхЪ 
кь шому, чшобЪ играшь данную ему 
роль, взялЬ другой оборошЪ, и гово- 
рилЬ однажды предЪ °Аспаз1ею весьма 
в жесшокихЪ выражен1ахЪ о своемЪ сы- 
н$, упоминая, чшо онЪ сЪ крайним Ъ 
огорчешемЪ усмашривалЪ зЪ немЪ над- 
иенное предуб5ждене получить пу у 
которой никшо ЕЪ св$т$ не былЪ до- 
сшоинф, и чшо онЪ не могЪ иначе пр1- 
обр$сть вновь ея дов$ренносшь, какЪ из- 
^5чившись ОшШЬ неразсудной етрасши, _ 

ош- 


отправлявшей горесшью сердце ет ошпа. 
Аспаз1я подождавЪ, пока утихнетЪ гнзвЬ 
его, Начала по шомЪ говоришь: ‚,Возмо- 
жно ли! Г. Гамбури, чшобЪ вы шакЪ ху- 
до поступали сЪ своимЪ сыномЪ за то, 
что онф.имвешЪЬ ко мнз привязанность? 
Ибо я думаю ‚ чшо я есть ша особа, 
которой вы хош$ли говоришь ; пПозволь- 
шежЬ сказать, чшо вы неправы, хуля 
его за шо, пошому что онЬ теперь не 
больше можешь власшвовать любозью, 
какЬ и я, которая еще ни кЪ кому не 
питала страспти; но вы бы гораздо луч- 
ше саЗлали, естьли бы сохраняли шакже 
молчане. Я ув®ряю, чшо увидя со 
временемЪ невозможность преклонить 
меня, онЪ вошелЪ бы ВЬ разсудокЪ, 
побзлилЪ безнадежную любовь, ,, РичардЪ 
Гамбури  ошЪ сихЪ словЬ пришелЪ вЪ 
замвшашельсшво; онЪ очень чувсшвовалЪ, 
что всё его предирфапия и спровергались, 
ОнЪ старался однакожф принудишь себя 
передЪ Аспаз!ею; но при всемЪ шомЪ 
еще больше возненавидёлЪ Эдуарда. Не- 
щасшной молодой человзкЪ испышалЪ всё 
двисш1а шой Ненависши посл, шакЪ 
как и колкя насызшки ошЪ браша и 
сеслтры. — И какЪ его положеше было 
зесьма несносно, шо онЪ ошважился ска- 
зать 


зать однажды, чшо желаешЪ Фхашть КЪ. 


БашскимЪ водаыЪ. Аспаз!:я видя, что 
онЪ хошёлЪ туда Зхать для излЕчешя 
себя ошШЪ сшрасши, ободрила его на- 
мБреше, примолвя, чшо онЪ очень хоро“ 
шо взлумалЬ, желая узнашь получше свое 
ошечество, и особливо совБшозала по- 
бызвашь сему вЬ Валл/йскомЪь Княжеств®. 

Пушешествв:е дорого сшоишЪ, сшв$- 
чалЬ СЬ досадою его ошень, и онЪ не 
дла того сошворенЬ, чшобЪ сл$5довашь 
своимЬ желашемЬ. Эшо до васЪЬ не 
касается, сказала сь ирташностш1ю Аспа- 
31 . берусь за все, и увз5рена, чшо 
перемфна воздуха и различе предметов 
сд$лаюшЪ пользу моему брашу. СказазЪ 
сте ‚ написала записку на 2000 фунтовЪ; 
по шомЪ смошря на своего дёда, и по- 
давая оную сЬ улыбкою, просила под= 
швердишь ея ‘нам$рен1е , есшьли онЬ на 
хочешь лишишьЬь ее поцфлуа ‚ которой 
она давала ему всякой вечерЪ. ОнЪ при= 
нялЬ бумагу и сЬ великимЪ Удоволь- 
сшыемЪ написаль ‚другую, на получе- 
н1е макой же суммы ВЬ Лондон. БА. 
ной ЭлдуардЬ едва могЪ изЪаявишь при- 
знашельвосшь Аспаз и: соль было силь- 
но ‘его движеше. ОнЪЬ схзашилЪ ея руку; 
прижалЪЬ кь своему сердцу и почуветиво- 


вазЬ $ 


; 
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вавр ‚, чшо его замбшашельсшво ‘увеличи- 
лось Шакь, что онЪ уже былЪ надЪ 
ним не власшенЪ. ОнЪ вышелЪ изЪ 
комнаэшы и на другой же день узхалЪ, 
приказав слугВ  засвидашельсшвовать 
почшен1е своей фамилми. 


ГЛАВА ХУуП. 


Зеликодуше ‚ заплосенное неблагодар- 
пост, 


РичардЪ былЪ весьма доволенЪ ошВ- 
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&здомЪ Эдуарда. Сей свидфшель его без- 
покоилЬ, вмёсто шогс, что Марья Гам- 
бури, шакЪ какЪ и ея брашЪ, были весь- 
ма досшойны шого, чтобЪ войши вЪ его 
ви1ы. Они упошребили вс$ силы, чтобЪ 
пртобр$сть любовь сшараго Гамбури, и 
истребить, есшьли можно, нБжносшь его 
кЬ Аспаз!и. При всей своей невинносши 
прекрасная Аслаз!я имЗла довольно про- 
зорливосши, читобЪ усмошрзть ихЪ скры- 
шное намфрен{е. Она почувсшвовала ошЪ 
ого одно шольЬко презрвнте, и думала, 
по’ лучшее средство наблюдать при- 
тояЬ молчан!е ; ей ‘н$чего было боящь- 
ся, потому чшо дЗАЪ ея пр1обыкЪ лю- 
бить ея, и удивляться ей во всемь, хошя 


4. 
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и не видалЪ подлаго намбрен!я своихЬ д5- 
шей. РичараЬ весьма мало имёлЪЬ усиб- 
ховЬ вЪ желан|и присвоить имфн!е сво- 
его ошца, какЪ непредвидимой случая 
сдзлалЪ для него шо, чего онЪ не смёлЪ 
надяшься. й 
Аспаз1я весьма любила прогуливаться 
по вод$. ВЪ одинЪ вечерЪ предложила 
она МарьБ и ея брашу прозхашься на 
маленькой лодк$ по озеру. Они сЪ охошою 
приняли с!1е предложен{е; а какЪ вечерЪ 
былЪ очень хорошЪ, шо и продлили свою 
прогулку. Они не взяли сЪ собою ни- 
кого изЬ служишелей ‚ но кЪ щаспию слу- 
чился челоз5кКЪ вЪ другой лодк$, кошо- 
рой занимался починкою сзши; какЪ Марья 
показала скучливой видЪ, чшо шакЪ дол- 
го были на вод$: шо услужливая А-паз!я 
просила браша возвратиться кЪ берегу. 
По его непроворсшву , а особливо пото- 
му, что онЪ упрямился Зхашь дорогою, 
которую показалЪЬ имЪ рыбакЪ, лодка уда- 
рилась сшоль сильно о берегЪ, что опро- 
кинувшись на другую сшорону захлеб- 
нулась. ЖамесЪ Гамбури усп®лЪ выско- 
чить на беретЬ и СЪ своею сестрою, 
ЧтожЪ касзешся до Аспаз:и, шо она 
упала вЬ озеро; но рыбакЪ, которой 
былЪ не далеко ошЪ шого ифсша, бро- 
СИЛСЯ 
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бился вЪ воду и схватизЪ, вынесЪ ее на 
берегЪ. СтрахЪ лишилЪ ея совершенно 
чувсшвЬ и рыбакЪ счёлЪ ее за умершую. 
ВЬ зам шашельсшв своемЪ онЪ бросил 
ся О5жашь, имБя Аспаз!ю на рукахЪ, и 
кричал но дорог, что госпожа его 
утонула. С1е печальное изв5спие вскорз 
дошло вЪ замокЪ $ сшарой помфщикЪ на- 
ходился шогда в зал, кошорая была 
окнами вб садБ; имёя подагру ‚› онЪ си- 
дВлЬ вЬ креслахЪ; ноги его были увер- 
чены И лежали на небольшемЪ сшулф, 
ОнЪ спорилЪ сЪ РичардомЪ, но услышавЪ 
опасность, вЪ кошорой находилась лю- 
безная его Аспаз!я, позабылЪ свои л$та 
и болёзнь, вскочилЪ, бысшро бросился 
вЬ садЪ, и нашелЪ ея не вЪ дальномЪ раз- 
СПОяН1И , лежашую на птравз , ГДЗ ЛИШЬ 
шолько ея положили. ОнЪ кинулся кЪ 
ней, и сЪ изЪявлен:емЪ величайшаго от» 
чаян!я просилЪ небо громкимЪ голосомЪ 
прекрашить жизнь его, есшьли дорогая 
его Аспаз!я не ошкроешЪ глазЪ. Межд: 
ш8мЪ собравшись н$5сколько сЪ мыслами, 
ояЪ вспомнилЬ, чшо у него былЪЬ элекз 
сирЪ ‚ кошораго пользу чувстшвовалЪ не 
однокрашно,; и шошчасЪ подалЪ связку 
ключей Ричарду, сказавь ему, чтобЬ 
сходилЪ вЪ кабинетЪ и взялЬ шамь элек= 
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сир изБ шкафа. (С1я с»Язка ключей 
вмигЬ напомнила Ричарду о собсшвенной 
польз$. ОнЪ шошчасЪ вздумалЪ, что 


ему дёлашь, и позвавЬ сЪ собой Марью; , 


вошельЬ вБЬ кабинешЬ; не шрудно ему 
было найши бутылку СЬ элексиромЬ. 
ОнЪ ошдалЪ ег дочери, чтоб отнесла 
вБ сад, а между шВмЪ зная довольно 
ключь ошЬ бюро своего ошиа; онЪ ош- 


верь его, и первое, чшо увид5лЪ, быль. 


свернутой пергамент Ъ, на коп:о ромЪ было 
напиеано большими словами: это 006 
завёщоте. Дрожа ошЪ радосши, онЪ по- 
ложилЬ его ВФ свой карманЪ, заперь 
бюро, и возврашясь кЪ ошиу; ошдалЪ ему 
ключи. Доброй сшарикЪ не могЬ при- 
мвшишь, чшо Ричард  нозамфшкался ; 
онЪ едва помнилЪ печальное приключен!е 
и занимался единсшвенно уловольсшв1ем Б 
смошр$ь на дорогую свою Асназио , 
которая уже опомнилась. Пр1ВхалЬ лф- 
карь, и присудилЬ ошворишь кровь; ея 
псложили на посшель и она совсёмЬ 
оправилась, | 

Но нешаково было бвдному помёщи- 
ку: се приключен!е шакЪ сильно на 
эго под$иствовало, чшо подагра пере- 
шла вЬ желудокЬ, и онь скоро сдёлался 
оцасно боленЬ. 


Воз- 


Возвратимся &Ъ Ричарду, которой 
Ухвашя зазВщане ‚ ушелЪ вЬ свою ком- 
нашу, ЧтобЪ свободно было его раза 
смошр&ть; онф увидфлЬ, что оно давно. 
было писано, потому чшо годЪ и Число 
были означены, И Не удивился, не на- 
шШедши шушЪ своего имени. ОнЬ раз- 
суждалЪ, какимЪ бы образомЪ уничто- 
Жить волю своего ошЦа и думадЬ, чшо 
хошя и сожегЬ бы завъшане, по 
Аспаз1я все осшанешся наслздниицею : 
пошому чшо она произошла ошЪ стара 
шаго колзна; и шакЪ принужденЪ былЬ 
приняшь другое средсшво;. надфясь на 
друга своего, н$кошораго сшряпчаго. 
ЭтошЪ челов ёкЬ, кошорой былВ вБ Лон- 
А0н%, имёлЬ между прочими дарован1ями 
искуссшво подписывашёся совершенно подЪ 
руку. РичарлЬ поспизшая воспользовашь 
ся сосшоан!емЪ, вБ кошоромЪ былЬ его 
отецЪр, шошчасЪ послалЪ ЕБЬ нему на- 
Рочнаго, ув$домишь его о своей надобно“ 
сши и просишь его, чп:0бЪ не медля ни 
иинушы, пру5халЪ вБ ближайшую деревню 
ошр замка. ОнЪ пр!8халЬ шуда, и сБ 
общаго согластя они совсфмЪ перед$лали 
завёщан!е: Будучи спокоенБ СЪ эшой 
стороны, онЪ по-видимому оказызалЪ 
ндныя сшарая своему ошну; и какВ 
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сей часшо былЪ вЬ безпамятсттв® : шб 
легко было ему взяшь ключи и положишь 
завфшщане на шо же м5сто, на кошоромЪ 
онЬ его нашелЪ; а особливо вЪ первые 
дни, когда нецасшная Аспаз1я была еще 
85 посшел$, одержимая легкою лихорад> 
кою; но услышазЬ о болёзни своего 
изда, она всшала, и сЪ сихЪ порЪ не 
ошходила оШЬ его побшели. Лучше 
Доктора изЪ Баша были призваны , но 
безполезно $ они не могли выл$чишь его 
ошЬ подагры. Честной Г. Гамбури умерВ 
но прешерп$ии `десяшиднёвной мучи- 
шельной боли, кошорую ничшо не облег- 
чало, кром$ нёжныхЬ попечени добро- 
‚душной его Аспаз1и. Одно щаспе при 
кончин$ его жизни было шо; чшо Аспа- 
31я  выздоровзла. Никшо не МожешЪЬ 
изобразить, чшо она чувсшвоваля иЪ 
жестокую минушу, _ВЪ которую лиши- 
лась наилучшаго ошца. Н5сколько дней 
была она безЪ ума, и не помышляя а себъз, 
едва чувсшвовала ‚ что была на свЪшБ, 
Марья, кошорая почишала ея наслёдни- 
цею Г. Гамбури, не ошходила ошЪ нея, 
и старалась чрезЪЬ свое попечене, сд5- 
Лашься пр1ашною вЬ ея глазахЪ. 


ГЛАВА, 


ТЛАВА ХУПЕ 
див. ен. 


Аспаз1я приходишЪ вЪ себя, для 
того, чшобЪ чувсшвовашь СЪ большею 
горесп!ю свою пошерю. Она думала, 
чщо ея приключен!е причинило смерть 
ея дБду, и с1я мысль уяножала еще чув- 
сшвишельнёйшую печаль. Она не могла 
вспомнишь, чщо онЪ для нее дфлалЬ, 
безЪ глубокихЬ вздоховЬ, и чшобЬ не 
содрогнулось ед сердце. ОяЪ занималЬ 
У нея мБсшо всёхЪ родсшвенниковЪ. Ни“ 
когда ие ошказывалЪ ей ни вЪ одномЬ 
желании и досшавлялЬ. ей вс средсшва 
для изошреня` вкуса , изЪавляя притомЪ. 
неограниченную дозвфренность. ОнЪ упо- 
треблялЪ шу власшь, кошорую имёль 
надЪ нею, шолько для показан1я опыто8ЪЬ 
безпредёльной любви кЪ ней одной. Она 
припомнила, чшо онЪ ей приказывальЬ БО 
вс$хЪЬ важныхЪ случаяхь ничего не д5- 
лашь, не посов8товавЬ сЬ ДокмторомЪ Бер- 
нардомЪ, РекшоромЬ ихЪ прихода. ОчЪ 
былЪ шогда вЬ ошсушеше!и; и шакЪ она 
ошнисала кЪ нему, и ув$домивЪ о неща- 
опии › кошорое сЪ нею случилось, обБ- 
явила, чшо имзешЪ крайнюю нужду в 
вто присушсшыи, какЪ для ошкрыпия за- 
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эёшазтя, шакЪ и для похоронЪ, пешому 
‘что она была не вЪ силахЪ сама прика. 
зывашь. Шисала сверхЪ шого , чшо Ри- 
зардЪ Гамбури не хошфлЪ ни во чшо | 
зифшивашься, и показывалЪ кЪ ней холод- 
ность, которая ш$мЪ больше ее огор- 
мала, чшо она не им$ла другаго желания, 
какЬ шолько вЬ самой скоросши доста- 
виць порядочное имбн!е его дЪшямЪЬ; 
что пришедши вЪ себя, она прежде все- 
ТО думала обЪ нихЪ» и не хош$ла ни на 
минуту опускать изЪ виду сего важна- 
то ‘предмеша, пошому: что, ничшо сшоль- 
КО ея не занимало, какЪ желан!е бышь 
досшойною довфренносши своего . д$да, 
ВЪ первыя минушы она положила печа- 
ши СЪ своимЪ герб бомЪ навсёхЪ м5стах Ъу 
тд шолько знала, чшо были бумаги. Г, 
ТомкинсЪ ошнесЪ письмо ошЬ Аспаз!щ 
КЪ Докшору Бернарду, и на другой день 
зозврашился СЪ ошвзшомЪ, кошорой былЬ 
8Ъ н5сколькихЪЬ сшрокахЪ, сЪ великимЪ 
шрудомЪ написанныхЪ: пошому чшо па- 
раличь, кошорой не давно его разбилЪ, 
принужлалЪ его лежать вЪ посшелв. ОнЪ 
изЪявилЪ 2 спаззи искренное учасиие вЪ 
ея печали и сохалфнте, чшо не можешЪ 
пр! хашь, чшобЪ соотв шсшвовашщь ел до- 
вЗренносши. кошорую она КЪ нему ока. 
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его здоровье позволить ему быть при 
ошкрыл!и зав5шан1я ЧтожЪ касаешся 
до похоронЪ: ито она должна вБ разсужде- 
ни сего вспомнишь волю своего дфда, и 
посшупишь ВЬ соошв$шешвенносшь СЪ 
оно. 

Аспаз1я, будучи сшоль же великоду- 
шина, какЪ и чувсшвишельна, приневоли- 
ла себл, и ошдала всё нужные приказы 
для воздаяня посл днаго долгу своему 
дзду. Она однакожЬ ничего не сдзла- 
ла, не посовё шовавЬ сЪ РичардомЪ Гам- 
бури. Марья, шакЪ какЪ-и ея брашЬ, 
хвалили каждой ея поступок шакимЪ 
образом, чио показывали ясно подлыя 
свои чувства. Ошець ихЬ былЪ шолько 
благоразуменЪ, что не вв5рилЪ имЪ д8- 
ла о зав щан!и. Виновная душа его б>я- 
лась всякого свидЪтеля, икЬ своему спо. 
койсшв!ю онЪ бы хошёлЪ, чшобЪ другБ 
его сшряпчей, не пережилЪ его ошца. 

НасшалЪ день погребен!я ; ДокторЪ 
БернардЪ не могБЬ бышь вЪ зам\8. — 
Твло чесшнаго Гамбури опущено было. 
СЪ великольпемЪ вЬ гробницу его пред“ 
ковЪ при многочисленномь  сшечеши 
его сосфдей и подчиненныхЪ. Сожал8+ 
не , нанечашлённое на лицБ каждаго , 
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довольно доказывало, чшо шо былЪ наи- 
лучший человЪкЪ, которой засшавилЬ 
ихр проливать слезы. 

Аспаз!я, соверщенно предавшаяся пе- 
чали, препроводила сей день вЬ мрачномь 
молчании; но ввечеру, примвчая изо все- 
то неудовольствте своего дяди, предло- 
жила онкрышь зав5щане. ТушЪ былЪ Г. 
ТомкинсЪ; долговременныя его услуги 
прго ‚бр ли всю ея довфренностшь, ‘и она 


просила его, чшобЪ слЗдовать за ними; 
Они пришли вЪ кабинешЪ усопшаго ; Ри- 
чардЪ, шакЪ какЬ и Аспаз{я, сняли поло* 
женныя печати и ошперли бюро; первая 
бумага, которая попалась вЪ глаза, была 
зав$ щан!е. Аспаз!я взяла его дрожащею 
рукою. ВошЪ, сказала она, воля по- 
чшеннаго моего ошца; она его рукой 
написана; по шомЪ ‘разломила печать; 
но ея силы не позволяли ей прочесть 
зав$шаня ‚ ‘и она вручила его Вичарду, 
кошорой равномёрно ошказался ошЪ сей 
должносши, сказав, что довольно для неге 
ислышащь, что оно м! тень ИИ и 


почте: Ъ себя шасшливымь, ИЛИ  С0+ 
№ 
всБир неупомянушо его имени ы. семБ зав5- 
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поставляю ВЪ шомЪ наипаче свое благо 
получ{е, чшобЪ усшроишь ваше ? Ская 
завЪ сте, вынула она изЪ своей записной 
книжки планЬ своихЬ мыслей, и ему по- 
казала. ВЪ семЪ планё было’ означено 
все шо, чшо она намвревалась сд5лашь 
для него и для дЪшей его. ОнЪ не могВ 
удержаться, читобЪ це поблагодаришь ел, 
хошя и сЪ великимЪ безпокойшвомЪ. Ас- 
паз1Я, чтобЪ уменшишь оное, обраши- 
лась КЬ Томкинсу и просила его про- 
честь зав$щане, АД осшавляю на суд 
иоимЬ чишателямЪ, какое дзисшв!е оно 
произвесши должно было. РичардЪ очень 
хорошо игралЪ свою роль; дБши его, 
иснолненныя радости, едва могли прил:- 
воришься. Чшо касаешся до Аспаз!и, шо 
сдзлавшись безЪ движен:я, не зыала она, 
на яву ли шо было, или шолько обианчи- 
вое и мучишельное сновидён!е. Чесшной 
ТомкинсЪ вЪ первомЪ жару бросилЪ его 
на полЪ, вскричавЪ сЪ досадою: какЪ мо- 
жешЪ сшашься это? ТушЪ совсёмЪ, чшо+ 
што нев5рояшное; но не уже ли, сказалЪ 
сынЪ Ричарда, кошорой очень могЬ бы 
обнаружишь исшинну, не признаеш Ъ с! 
МизЪ Гамбури заволю своего дзда? Мнё 
не осшаешся говоришь, ошв$чала Асна- 
411, 9стьли она и не шакова была вБ са- 
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момЬ дёлЕ ‚ шо я всегда буду почишацть 
ее свашенною. ВошЪ неожидаемое для 
меня приключен:е, сказалЪ РичарАЬ, нс 
оно служишЪ доказашельешвомЪ, чшо мой 
почшенной ошецЪ узналЬ современемь, 
чшо мой брашЪ и нев$сшка несправедли- 
во меня обвинили; ибо онЪ дБлаешЬ меня 
наслёдникомЪ всего своего имфня, вЬ 
награду за безпокойсшва, двашцать л5шЬБ 
мною прешерн$ваемыя. Цокажи мнЪ, ска- 
залЪ онЪ Томкинсу, что еще шущЬЪ унпо- 
мянупо 2 Любезной. моей внук$ Аспаз!и 
Гамбури 3Зооо фуншовЪ сщерлинговЬ, 
кошорые получить ей от Ьвышесказаннаго 
сына моего Ричарда, по смерти моей 
спустя шесшь м$сяцовЪ, опричь дохо- 
довЪ, опред$ленныхЬ на содержан!е млад- 
шихЪ сыновей Генриха Гамбури и Аспа- 
з1и ЭлвудЪ. ОбЪяснише пожалуйше, лю- 
безная племянница, сказалЪ РичардЪ пе- 
чальной Аспаз1и, (кошорая опершись голо- 
вою на руку, погрузилась вЪ глубокую 
задумчивость) не помнишели вы, не го- 
ворилЪ ли когда при васЪ башюшка о погр$- 
нносши вЪ сей сшашьз зав$шан!я2 Я 
удивлаюсь, что онЪ позабылЪ ее. Часто 
случалось, чшо опущен!е слова поршило 
весь смыслЪ самой хорошей саЪлки. Мно- 
1е люди лишились ошЪ шого имёнйя, 
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хотя намфрен!е заввщашеля было вЪ са- 
момЪ дзлБ весьма ясно; но здЗсь при- 
бавка одного слова, или немногихЪ букв: 

была очень важна. | 
КакЪ супружественной договор В 
былЪ посшановленЬ, шо изЪ презр5н!я 
сказано, чшо сумма шри шысячи Фун- 
шовЬ сшерлинговЪ принималась за все 
имзн!:е., и должна была досшашься моло- 
дымЪ мужеска полу дфшямЪ вышесказан- 
наго Генриха Гамбури. ... С1а погр5ш- 
ность узнана, нёсколько времени спусшя 
посл женишьбы; брашЪ мой долженЪ бы 
былЪ сшарашься о поправлен!и ея, но 
ошкладывая шо день опо дня, онЪ умерЪ; 
а пошому и все сдВлалось безполезно ; 
ибо по законамЪ Аспаз!я одна осталась 
наслфдницею. И шакЬ бумага осталась 
ЕЪ шакомЪЬ сосшояны!и, какЪ была, чшобЪ 
служить напоминан!емЪ нашей фамил!и, 
избёгашь впрель шакихЪ погрфшностей, 
ОднакожЪ не безпокойшесь, любезная моя 
племянница, примолвилЬ злобной лице- 
иБрЬ: вы всегда найдеше во мн$ добра- 
то покровишеля. Весьма всшревоженнал 
Аспаз1я, не могши ошвёшсшвовать на 
сей комплименшЪ, поклонилась шолько, и 
шошчасЪ всшавши, вышла немедленно, осша- 
визЪ ОЗднаго Томкинса, которой охотно 
бы 
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бы за нею послфёдовалЪ; но увидёлЪ се- 
бя принужденнымЬ останься, пошому 
что РичараЪ просилЪ его прочесшь СЪ 
‘нимЬ вЬ другой разЪ зав шан!е. Когда 
они осшались одни, шо РичардЪ началЪ 
выхваляшь прежнее поведен!е Томкинса , 
и притом усильно просилЪ прилЗпинться 
кЬ его пользаыЪ, шакЪф какЬ было при 
ошцв его, и оббшалЪ за шо удвоишь 
его жалованье. Ричардовы обёшаня бы» 
ли Н®сколько важны для Томкинса, хо- 
шя И за половину шого онЪ предпочелЪ 
бы служишь Аспаз ши. КакЪ онЪ ничего 
не имёлЪ, шо почувсшвовалЪ необходи- 
мосшь осшашься управишелемЪ у Ричар- 
да Тамбури ‚ предположивЪ однакожЬ 
осшавишь его, какЪ скоро онЪ потре- 
буешЬ чего предосудишельнаго чесши. 

Аспаз!1я препроводивЪ ночь. очень 
дурно › была не вБ сосшоалн!и сойши, и 
завтракала вЪ своей ‘комнаш$; но раз- 
суждая, сколько бы причинила радо 
подлымЬ своимЪ родсшвенникамЪ, есшь- 
либЪ показала свое унын1е, р%®ши 
упошребимь всю свою бодрость и сойши 
КЬ ним во время обБда. 

При входБ ея вБ столовую Марья и 
ея брашЪ сдвлали ей весьма худое при- 
вВЕшсшве; а ея дядя поклонился ей СЪ 
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видом покровителя. Но пришворясв не 
внимашельною КЪ ихЪ обхожденю, она 
подошла кЪ сшолу, чтобЬ взяшь обык- 
новенное свое м8сшо, какь Марья ол 
шолкнузЬ ея рукой, безЪ перемон1и с$ла 
шушь сама; Аспаз!я не говоря ни слова, 
сзла по ‘шорону, гдз находишься на-ка- 


у р, В Ех улус т 
нунз сего $ М аорья почитала за великое 
©/ А 


> 


для себя щасп!е. Она вступала вЪ раз-. 


говоры спокойно и СЪ обыкновенною ей 


пр1ятноснию ,‚ кошорая ихЬ очень тшро-- 


гала: потому чшо имЪ хошвВлось, чшобЪ 
она огорчилась ихЬ наглосшями, дабы 
чрезЪ то получишь удовольсшве усу- 
губишь оныя. 


ГЛАВА, о 


Отверженное предложен. 
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Послё обзда РачараЪ Гамбури при- 
казалЬ позвашь кЬ’се0$ Томкинса; Марья 
сказав5, чшо ей скучилось дома, прелло- 
жила свосму брату прогуляшься вЪ одно- 
колк$. Аспаз1я увидфвЬ, чшо ея щиша- 
ли ни за-чшо , упошребила вБ пользу 
пу вольносшь, которую доставляло ей 
шоликое со сшороны родсшвенниковЪ 
равнодуще, и возврашилась вЬ сзою ком- 
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‚нашу, сЪ шЕмЬ, чшобЪ провести &ВЪ ней 
всшашокЪ дня. Она не могла удержашвь 
ся, чтобЬ не углубиться вЪ весьма пез 
Чальныа размышленя о своей участи : 
какая СЪ нею посл$довала перем$на! и 
по какому невоняшному случаю все с!е 
произошло? Не могши поняшь шого, она 
ожидала СЪ нешериБливоспйю ошвёна 
отЪ Доктора Бернарда, у кошораго чрезЪ 
письмо шребовала соёёшу, какЬ ей по- 
стунцашь вЪ семЪ соспояни : онЪ быль 
У нея одинЪ другЬ ВЪ свфш$, и вЬ приз 
скорбномЪ ея положен!и нужна была под- 
пора для вя сердца. ЧвмЬ больше она 
размышляла , ‘швмЪ боле итерАлась вБ 
своихЬ мысляхр, Она не могла не ду- 
мать, Чшо надлежало бышщь великому 
обманщику, чт06Ь произвестшь такую 
пере мну вь ея д5д5; по трудно было уга- 
дашь ей, ошЪ чего произошло, чшо онЪ; 
булучи всегда добродушёнф, не осша- 
вилЬ никакой награды ни Томкинсу, ни 
старымЪ и в5рнымЬ своимЪ служителям Ъ>2 
Ушомизшись наконец$ ошЪ помышлен:й 
о семЪ, совершенно непоняшномЪ дла 
нея приключенти, она рёшилась сносишв 
его сь бодросштю и шери нем; и пре: 
дащься вЬ волю Провидён!я. Она легла; 
‘удучи довольно спокойна и спала благо- 
волучне. °_ На 


Не шо происходило сЪ РичардомЬ; 
онЪ могЬ обманыващь другихЪ; но душа 
го была раздираема раскаянйемЪ, и онБ 
шрепешалЪ, чшобЬ не ошкрылось плу- 
тновсшво его. ОнЪ былЪ доволенЪ по- 
веден!емЪ Аспаз!м , - которая казалось , 
предалась охошно вол своего дЗда; но 
боялся Докшора Бернарда, которой былЪ 
челов5кЬ умной, знаюцшИй свёшЪ, и ко- 
шорой мого совершенно распушашь д$ло, 
ВпрочемЪ мотЬ измЗчить ему и шошЪ; 
на кошораго былЪ онЬ принужденЪ воз- 
ложить стою дов$ренность; однакожЬ онЪ 
думалЪ, чшо шошЪ для своей безонас- 
ности долженЪ: былЪ сохраняшь его шай- 
ну. С1я мысль сколь ни была для него 
утш5шишельна, не могла однакожЪ до- 
сшавить ему сна. ПресшупникЪ не на- 
слаждаешся спокойси:втемЪ. 

БрашЪ и сестра, какЪ мы уже ска- 
зали ‚ прогуливались вЁ одноколк$. Всв 
сос$дск!е робянта, видая Аспаз1ю вЬ семЪ 
экипажё, привыкли ходишь за нею СЬ 
ралостнымЪ крикомЪ и выхвалящь ей. 
ОдинЪ ея взгладЬ, одно ея слово дла» 
ло ихЬ довольными; но ВЬ @е время 
трудно имЬ было воздержашься, чтшобь 
не бросашь каменьями вЬ одноколку. Они 
слышали уже, чшо Аспаз!я была лишена 

на- 


шасл»дешва, и что РичардЪ, безчесшной 
Ричард, кошораго худыя наклонносши 
были извзсшны сЪ его робячесльва, былЪ 
уже владф$льцемЪ всего имён:я. И шакЪ, 
его двши нашли презрфн!е шамЪ, гл 
искали, и думали найши ночшен{е, ле- 
ешное для ихЬ суешносши. 

На другой день передЪ завшракомЪ 
нодЬЪхала кЪЬ замку почшавая коляска ; 
вЪ Ней находился ЭлдуардЪ ТГамбури. 
Нарочный ‚ кошораго ошправилЪ кЪ нему 
ошенЬь, повсшр%®чалЬ его на возврата 
номЪ пущи изЬ Ваша; и онЪ едва услы- 
шалЪ о содержан!и зав5щанТя своего д$да, 
как поспёшилЬ рать , какЬ можно 
скор5е вЪ замокЬ. 

Тысяча размишленй занимали его 
дорогою ; онЪ зналЪ своего ошца, и по- 
шому думалЪ, чшо онЪ воспользовался 
шакЪ сказап1ь, дЪшскимЬ сосшоян:емЪ д5= 
да, и принудилЬ сдзлать зав щан!е со+ 
вершенно вЬ свою пользу. Не зная еще, 
а спепени былЪ онБ преешупникЪ } 
и даже прежде осл5дняго сего дБла 
ЭдуардЬ вВЬ ый имёлЬ на него нодо- 
зрён!е. Настоящее положене Аспази 
прошиЬ воли его, произзводило вЪ душ8 
его радосшныя дзижен1я. ОнЪ всегда лю- 
билЪ ед нБжно, не смотря на всё уси- 


ля ‚ кошорыя упошреблялЪ вЪ ошсуш- 
сшв м, чшобЪ ошсшашь ошЪ нея. Хошя 
и находилЬ онЪ во всякомЬ род, сЬ 
кБмЬ разд®ляшь веселосши, но всё пре- 
лесши, кошорыя предсшавлались ему, 
не могли причинить ему ни на минушу 
удовольсши!я. Да и вЬ самомЪ АБЛЗ, 
какЬ можно было сравнишь сихЬ жен- 
щинЪ сЪ божественною Аспазтею ! Пре- 
красное лице ея быль малБйшй дарЪ вр 
сравнен!и сЪ прочими, кошорыми она 
обладала ; крошкая и благошворишельная 
душа, совокупно СЪ разумомЪ, коего 
пр!яшносши ошчасу болфе развершыва- 
лись, привлекала всякаго, и навсегда пл$- 
нала шфхр, кошорымЪ’одинЪ разЪ слу- 
чалось ея увидфшь. ЭдуардЪ не могЬ 
воспропивишься подобнымЪ чувсшвова- 
нямЪ; онЪ узналЪ, чшо все называемое 
удовольсшенЪ вЬ св ш$ , не заслужи- 
ваешЪ сего назван1я, и чшо н5шЪ благо- 
получ!я, когда не чувсшвуешЪ онаго 
сердце. ОнЬ находилЪ даже и вЪ шомЪ 
величайшее `удовольсшие, чшо долгое 
время былЬ вЪ ошсушсшви; и пошому 
не могЬ бышь вЪ подозрзнйи ошносишель- 
но КЬ завфщанйо своего дфда: ПртВхавБ 
кЬ ворошамь замка, онЪ УвидёлЪ своего 
ошца, которой и: КЬ нему навсшр8- 


Састь Т. о чу; 


о пиирииоомитсжнни 


ны 93 ры 


чу ; онЪ бросился ЕБ его обЪяпия сЪ пря- 
мо сыновнею н5жноспйю и живф5ийшимЪ 
движенемЪ радосши. БВакЪ скоро могЪ 
он говоришь, шо спросилЪ немедлен- 
но ОбЪ Аспаз:и. Она шеперь ВЪ своей 
горниц$, ошвёчалЪ ошецъ, и мы ея очень 
иало видимЬ. Любезная и прекрасная 
дзвица, вскричалЪ ЭдуардЪ, будучи внз 
себя; шакЪ я буду шасшливзйш!й чело- 
вВкКЪ вЪ свт, естьли она удосшоитЪ 
дашь мн$ свою руку! Можно ли быть 
сшоль глупу , чшобЪ желашь шого, ош- 
в чала ему сесшра его, кошорая лишь 
только вошла? Эша гордая и надменная 
шварь ошказала шеб$ для шого, чшо шы 
быль не богашЪ, а она мечтала обла- 
дать великимЪ богашешвомЪ. Я лучше 
хочу, чшобЪ она умерла, нежели ви- 
дъшь ея своею сесшрою. БЪдной ЭдуардЪЬ 
не имзлЬ довольно бодросши ошв® шсшво- 
вашь на С!1и слова; онЪ удовольсшвовал- 
ся шзыЬ, чшо сЪ презр$ёнемЪ взглянул В 
на Марью.  ОшецЪ его напрошивЪ того 
показался очень кЬ шому благорасполо- 
женнымЪ , не для шого, какЪ можно по- 
думашь, чшобЬ онЪф желалЪ ему щаст!я; 
(ОнЪ нелюбилЪ своихЪ д® тей, и даже боял- 
ся Эдуарда, кошорой боле вс5хЪ удалился 
оШЪ его правилЪ) но для шого, что бракЪ 
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Аспази могЪ послужишь кЪ собственной 
его безопасносши , пошому чшо, есшь- 
либЪ. она когда нибудь и узнала о 
несправедливосши завзщан1я ‚ шо поща- 
дилабЪ чесшь шой Фамили, вЪ кошо- 
рую всшупила, и не сшалабЪ разглашать 
итак1я посшыдныя дзла, Вскорё посл 
завирака, при кошоромЪ не было Аспа- 
з1и, пошому чшо она` сказала, чшо не 
можешЪ вышши изЪ своей комнашы, Эду- 
ардЪ послалЪ попросишь’ у иея позво- 
лен{я повидаться сЪ нею зЪ ея покояхЪ. 
Она приказала ему сказашь, что при- 
мешЪ его охошно. Сей просшой ошвётЬ 
привелЪ его внё себя ошЪ радосши. ОнЪ 
вскочилЬ, чтобЪ пойши кЪ ней, но сшоль 
было велико движен!е души его, чшо 
ша силу моГЬ сшояшь! Самое богашсшво 
не придавало ему бодросши. ОнЪ сшоль- 
ко же былЬ боязливЪ ‚, какЪ бы и в шо 
время, есшьлибЪЬ Асназ!я имёла еше пять 
мтысячь фуншовЪ стерлинговЪ годоваго 
доходу ; а с1е доказываешЪ, чио доволь- 
но добродёшели и красошы, чшобЬ бышь 
вЬ надлежащемЪ уважен!и. Она ито лег- 
ко примфшила изЪ его смущешя, и же- 
лая дашь ему время оправиться, начала 
говоришь о его пушешесшви и польз$ , 
коморую перем8на воздуха сдзлала по- 
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видимому ЕвБ его здоровьё; но ничто нё 
могло его ободришь; и какЪЬ зам$шашель- 
сшво его ошЪ Часу возрасшало : шоонЪ 
всшалЪ, и началЪ ходишь скорыми шага- 
ми по горницз ; по шомь варугЬ оборо- 
тясь къ ней, сказалЪ: я’бы ничего не же- 
лалЪ больше, как шолько слушашь васЪ 
зо всю мою жизнь: шакЬ, я вамЬ дол- 
женЪ сказашь. ..... ТакБ, я долженЬ 
сказашь; наконеиЪ. ;.. Говоря шакимЪ 
образомф, онЪ бросился передЪ нею на 
колзни, самымЪ сшрасшнымЪ образомЪ 
схвашилЪ ея руку, и просилЪ сжалишь- 
ся надЪ нимЪ, ув$ряя ‚ чшо ея благово- 
лен!е можешЪ сдзЗлашь его шасшливзи- 
шимЪ человзкомЪ; но безЪ руки ея все 
богашсшво вЪ глазахЪ его не значило 
ничего. Будьше великодушны божесит- 
венная Аспаз{я, присовокупилЬ онЪ: ващшЪ 
ошказЪ сдёлаешЬ меня нешасшнымЪ! 
Всшаньше, сударь, ош85чала она, и какЪ 
вы меня принуждаеше кЪ обЪяснен!ю, то 
знайише вЪ послёдн!й разЪ каковы ‘мои 
чувсшвован!я. А товорю вБ послёдый, 
пошому чшо уже имЗла разговорЬ о сей 
же машер1и сЪ вашимЪ башюшкою, и уз5- 
рена,‚ чшо онЪ вамЪ сказывалЪ о шоиЪ. 
ЭлдуардЪ, вы конечно имзеше весьма по- 
чшенныя качесшва и сошворены сЪ ш$ыУЪЬ, 
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чтобЪ учинимь весьма шастливою жену 
вашу, шакЪ какЬ и самому бышь щасш- 
ливымФ, владВя ея сердцемЪ ; но я вамБ 
признаюсь, чшо мое сердце совершенно 
ошврашаешся ошЪ узЪ супружесшва ; ие 
знаю, увижуль я человфка, кошорой бы 
мотЪЬ перемёнить мои мысли; но до сего 
времени я чужда любовной сшрасши, да 
не могу упрекашь себя, чшобЬ и вашу 
спрасшь пишала, Я бы желала напро- 
шивр шого. не видать вЬ васЬ шакихЬ 
чувсшвован1й, кошорымЪ я не вЪ состоянии 
ошв$шсшвовашЕ, Есшьли же вы думаеше, 
чшо насшоящее мое положен!е вЪ сосшо- 
яни саБлашь васЪ инымЪ вЪ моихЪ гла- 
захЪ : шо вы ошиблись. Я васЪ увёряю 
вЪ бемЪ, почишая васЪ сшолько, ‘чшо 
не хочу, чшобЪ вы хоша минушу сом- 
н$вались о шомЪ, СказавЪ с1е, она сд5» 
лала ему поклонЬ, и оставила его. ВЪ 
неописанномЪ смушени вышелЪ онЪ изЬ 
горницы, и увид$вши ошца своего, разска- 
залЪ ему огорчишельныя сл5дсшвфя сво- 
его свидан!я. РичардЪ уш$шалЪ его; онЪ 
УвЗдомилЪ о погр$шносилти, кошерая вкра- 
лась вБ брачной договорЪ его браша, и 
чрезЪ кошорую онЪ могЪ довесши Аспа- 
312 до шакой Офдносши, что она, невзи- 
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рая на свою гордость, должна будетЪ 
сдвлаться обходительною. ЭлуардЪ, буду- 
чи великодушенЬ , почувсшвовалЪ омер- | 
зен!е кЪ сему средсшву ; но ошецЪ его 
исировергнулЪ вс$ возражен!я, сказавЪ 
ему, чшо какЪ онЪ хошФлЪ бышь ея му- 
жемъ: шо возврашишЪ чрезЪ шо сшо- 
Рицею ошняшое, Пр1ятная мечша, что 
соединишся СЪ Аспаз!ею, принудила его 
навсе согласишься. ТакчмЪ образомЬ Ри- 
чардЪ Гамбури, желая приняшься за д$ло, 
послалЪ попросишь свою племянницу на 
часок вЪЬ залу; но она извинилась, чшо 
не можешЪ сойти, ошзываясь, чшо 6о- 
лиш у нея голова, и чшо должно ей ош. 
вЪчашь на письма, кошорыя получила изЪ 
Лондона и Воркингшона. СверьхЪ шого она 
просила позволен!я об5дашь вЪ своей ком- 
наи, пошому чшо какЪ ей оешавалось 
немного времени пробышь вЪ замк$: шо 
хош$ла привесши вЪ порядокЪ свои вещи 
и дёла. Сей ошаёшЪ крайнё изумилЪ 
вСБАЬ ; ПИСЬМО полученное ею изЪ Лон- 
дона, было ошЪ Лади Дервиль, которая 
| поздравляла ея сЪ полученемЪ знашнаго 
имзня и СЪ прюбрёшешемЪ чрезЪ шо 
| способовЪ наслаждашься всякими весело- 
| сетями; что между шёмЪ льсшишЪ себя 
на- 
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надеждою, чшо она прдешЪ препро- 
водишь зиму вЪ ЛондонЪф, и чшо ся 
иысль приводила ея вЪ восхищене. 

Бзёлная Аспаз!я вздохнула при окон- 
чаши сего письма; она взяла перо, чтобЪ 
вывесшь изЪ заблужден!1я свою прятель 
ницу, и, думая, чшо она очень огорчиш- 
ся ея нешаспиемЪ, сшаралась показапь 
себя совершенно уш$шенною о семЪ при- 
ключен!и, или по крайней м5р$ доволь- 
ною Философкою кЬ понесеню онаго еЪ 
швердост1ю 

Письмо, которое получила она изЪ 
Воркингшона, было. ошЪ добродушнаго 
Доктора Бернарда. ОнЪ упошребилЪ вс$ 
свои силы, чтобЪ ея уш8шить , увЗряя, 
чото всевозможно будешЪ сшарашься об- 
наружить весьма странное зав$щан!е ея 
Ала; но чшо сов$шовалЪ ей немедленно 
КЬ нему пр!Бхать, пошому чшо онВ не 
дунаешЪ, присовокуплялЪ онЪ, чшобЪ могла 
она безопасно жишь вЪ замкБ, Аспазтя 
не могла воздержашься, чшобЪ не про- 
дишь слезЪ при заключен!и сего письма, 
и чувствовала себя обЪятою нзкошорымЪ 
пгрепешомЬ, при одномЪ воображен!и о 
разговор$, кошорой должна была имБть 
еЪ своимЪ дядею, Она ошв$чала Докто- 
ру сЪ благодарен!емЪ за его КЬ ней 
| % и . весьма 
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зесьма доброе расположен!е, и сказавЪ 
пришомЪ, чшо ел намбрен!е было вы- 
Фхашь. изЪЬ замка посл завтра; а какЪ 
день сей воскресной: шо ноздетЪ СЪ на- 
чала вЪ церковь, а оштуда вЪ пригошо- 
°вленной для нея коляск% ошправишся вЪ 
Воркингтонф, чшобЪ переговоришь сЪ 
нимЬ о погрёшносши, кошорая т.ашлась 
зЬ брачномЪ договор$ ея ошца; о по- 
хрёЗшносши ‚ при кошорой ея дядя не 
преминешЪ упошребимь всего ябфдни- 
ческаго. искусства. Шо окончан!и письма 
сего она почувсшвовала въ себ$ довольно 
спокойсшв! я, чшобЪ привесши вЪ поряч 
ЯОкЬ шо, чшо ей принадлежало. 


Она приказала принесшь вс свои 
книги, музыку и рисунки, вЪ одну пу- 
ешую горницу ‚ кошорая была возлЗ ея 
нокоевЬ; и какЪ все было прибрано, шо 
заперла дверь и положила на нее пе» 
чашь свою. 


На другой день, которой былЪ по- 
сл6днимЬ днемЪ ея пребыван!я вЪ замкз, 
она почла за долгЬ вЬ обфденной часЪ 
сойши вЪ сшоловую, 
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ТАБА Хх 
Отб5зд6. 

ПриходЪ ея произвелЪ крайнее уди- 
влен1е; не льзя было ожидашь шакой 
снисходительности посл — вчерашняго 
прив шсшв1я, и РичардЪ Гамбури, шакЪ 
какЬ исынЬ его, почли се добрымЪ зна- 
комЬ. 

За обздомЪ она была весьма услуж- 
лива ; говорила безпристрасшно о всякой 
мапгер{и, и сказала наконецЪ своему дя- 
д, чшо охошно переговоритЪ сЪ нимЬ 
на един$ по его шребован1ю. Марья сколь- 
‚ко могла, сшаралась обижашь ея дерзки- 
ми словами; но Аспаз!я СЪ ш5ыЪЬ вели- 
ч1емЪ души, кошорое было ей свойсшвен- 
но, казалось, будшо и не примвчала ого. 
При конц обзда напомнила она дядБ сво- 
ему о разговор$, кошорой онЪ долженЬ 
былЪ имвшь сЪ нею, прибавя кЬ тому, 
что завшра, по выход изЪ церкви, по- 
ЪЗдешЪ она вЪ Воркингшонь, гдБ щиша- 
етЪ пробышь н$кошорое время. `ТакЪ 
разв не пр!5деше вы опящь вЪ замокЪ 2 
вскричала услужливая Марья. Я шого 
) не знаю, ошв$чала сЪ холодноспию Аспа- 
| 31Я, какЬь позволяшЬ обсшоящшельсшва. 
Они были бы для меня очень благонр1ящ- 
ны ‚ сказалЪ ЭдуарадЪ, ссшьлибЪ вы поз» 
т А 5 а зели- 
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волили мн бышь защитникомЪ вашимЪ, 
Любезной и почшенной дБдЪ мой; ека- 
зала Аспаз!1я, осшавилЪ мн8 немного ; 
но кЬ сему немногому присоединилЪ 
драгонзнную вещь, вольносшь вЪ моихЪ 
поступкахЪ. 

Задумчивость, распросшранившаяся 
по лицу Эдуарда, изобличила его бояз- 
ливосшь, чшобЬ с1я вольносшь вЬ по- 
‘ступкахЪ не довела ея до шого, чшобЪ 
не дашь ему своей руки. Пожалуйше, 
сударь, сказала она Ричарду, кончимЪ 
нзше д$ло. А уже начала збирашь все 
шо, чшо могу по справедливосши наз- 
вать своим, вВЬ ближайшую ошЪ моей 
горницу, и надёюсь, чшо вы позволише 
\38 ее запечатать. И взрно и конечно 
вскричали они вс$ вм$ст$. МожешЪ быть, 
сударь, сказала Марья своему отцу, 
чо у моей сесшрицы н$шБ денегЪ: шо 
не позволишели мнЗ написашь билепта, по 
которомубЬ она могла получишь ихЪ, 
‘сколько ей нужно. Сесшрица, вскричалЪ 
вь гордосшЁю ЭлуардЪ, шак!я слова за- 
служиваюшЪ сшрогой выговорЪ ошЪ ба- 
пюшки, Естьли бы МисЪ Гамбури знала, 
сказала Аспазуя, СЪ каким Ъ равнодуц!емЪ 
я принимаю колюя слова ея, шо не 
езялабЪ на шо и шруда; но какЪ я при 

нужде- 
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нуждена бышь примбчательна кЪ наем$- 
шкамф, прошизвЪ меня устремленнымЪ, 
то прошу увольнен!я ошЪ всякихЪ раз- 
говоровЪ. Г. Гамбури можешЪ писашь 
ко мн$ о шомЪ, чшо хош$лЪ сказать. Выго-= 
воривЪ с!е, она встала съ надменноспию. 
ЭдуардЪ Гамбури сЪ величайшею почши- 
тельносп!ю нодалЪ ей руку, чшобЪ про- 
водить вЪ ея комнату, и, идучи шуда, про- 
силр ея одфлашь милосшь не цширогашься 
болшливоспию его недосшойной сесшры. 
Между шзмЪ АспазЁя, имя исшинное же- 
лан:е кончить полюбовно вс$ дфла сЪЬ 
своимЪ дядею, согласилась имбщь съ нимЬ 
особливой разговорЪ, вЪ которомЪ шоль- 

ко лишь отказала, | 
Господа Гамбури находили нешруд- 
нымЪ свое намёрене шолько вЪ ошсуш- 
сшв!и Аспазти. Но едва она показываь 
лась: шо благородная и добродшельная 
душа ея, уничшожала ихЪ шребован!я, и 
самой РичардЪ чувствовалЪ робость. На- 
хонецЪ дБло дошло до изЪяснен!я; сей 
презришельной человзкЪ осмлился изЪ- 
явишь ей желан!е соединишь ея СЪ сво 
имЬ сыномЪ. ОнЪ далЪ ей почувсшвовашь, 
чпто хошя былЪ и неспособенЪ восполь- 
зоваться правами, кошорыя давалЪ ему 
законь ; однакожЬ долженЪ былЬ ей нов- 
иО- 
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шорить, чшо погрёшносшь, учиненная 
ВР брачномЪ договор$ ея ошца, была спра- 
ведлива, и чшо законы легко могли дашь 
оной силу. С!и слова поразили Аспаз!ю, 
и внушили ей шакя мысли, кошорыхЬ 
она до сихЪ порЪ не имЗла. Она думала, 
что дядя ея не сшалЪ бы искашь шакЬ 
охошно для своего сына дзвицы безЪ 
приданаго, есптьлибЪ не находилЪ вЪ шомЬ 
для себя зыгоды; и шакЪ посшунки си 
им$ли по видимому то вЪ виду ‚ чшобЬ 
ему безопасно владЪшь захваченнымЬ 
имфн!емЪ. С!е размышлен!е ув$рило Ас- 
паз!ю, чшо ея положен!е было не шакЪ 
безнадежно; и для шого она ничего 6о- 
ле не желала, какЪ шолько бышь поско- 
рфе вЬ Воркингшон$, чшобЪ посовзнто- 
ваться сЪ добродушнымЪ ДокшоромЪ Бер- 
иардомЪ. 

ЭлуардЪ, какЪ скоро кончилЪ р$чь 
свою его ошецЪ, изЪявилЪЬ сшрасшь свою 
вЪ самыхЪ пылкихЪ выражен!яхЪ ; но Ри- 
чардЪ, видя чрезвычайную холодность 
Аспаз?и, началЪ бранишь его слабость. Чито 
касается до нея, шо негодуя на посшу- 
покЪЬ своего дяди, она всшала, и пошла 
изЪ комнашы; но ЭлдуардЪ, сшавши вЪ две- 
рахЪ, вскричалЪ: я одинЪЬ зд$сь нешасшливБ, 
# дорого плачу за просшунки другихЬ! 
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О прямо любимая мною Аспаз1я! прости 
меня, дражайшая МисЪ, не осптавь вЪ 
семЪ положен1и! Возьми жизнь мою, при- 
ми мои услуги! Чшо мн будешЪ вЬ 
богашсшв$, есшьли шы не согласишься 
разд5ляшь его со мною? Аспаз!1я шрону- 
лась при вид шакой любви; но шо было 
только чувсшвован!е челов колюб!я. Под- 
нявЬ Эдуарда |сЪ нёжноспию › она сказа- 
ла ему: мн очень жаль, сударь, что вы 


питаете безнадежную сшрасшь! Но вы 


сами узнаеше , чшо я вЬ шомЪЬ не вино- 
ваша; я уже изЪяснилась о шомЪ чис- 
зпосердечно. Да будешЪ с1е вЪ послзд- 
нз:й разЪ, чшо вы меня принуждаете ска- 
зашь вамЪ нзсколько грубо, чшо хошя 
бы вы владБли всзми земными сокрови- 
щшами, а я была бы самая б$дная жен- 
шина: шо и шогда не льзя бы миБ бы- 
ло дашь вамЪ своей руки, пошому чшо 
я никакЪ не моглабЪЬ называть пого свя- 
деннымЪ именемЪ ошца, кошораго почи- 
шаю нарушившимЬ вс родиантельск!я обя- 
занносши. А присовокуплю КЪ сему, 
как я вамЪ и прежде сказала, что на- 


хожу вБ васЪЬ доброе сердце и чесшнаго. 


челов$ка:з а се засшавляешЪБ меня же- 
лать чистосердечно, чшобЪ вы могли 
скоро позабыть меня, и нашли щаспие , 

| кошо- 
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кошораго я почитаю васЪ досшойнымЪ. 
СказавЪ с!е, она вышла, и побфжала за- 
переться вЪ свою комнату, гдБ н$сколь- 
ко слезЪ облегчили сн!сненное ел сердце. 


На другой день, когда пригопови- 
лась она $хашь вЪ церковь, всз служи- 
шели дома окружили ея, и рыдали обЪ ея 
ошЪ$здз. Она каждому изЬ нихЪ сказа- 
ла нёчшо обязашельное, и раздала имЬ 
н$сколько денегЬ, кошорыя собсшвенно 
сй принадлежали; она взяла СЪ собой 
одну шолько женщину, которая. служи- 
ла ей издавна. Никшо изЬ Гамбури не 
позхалЪ сЪ нею вЬ церковь, опасаясь ка- 
кой либо шамЪ непр!яшносши; самой 
ЭлуардЪ не смёлЪ бышь при ея ошЪ5з- 
4$. И шакЪ она пр!Вхала одна вЪ при- 
ходскую церковь; и время, кошорое шамЪ 
проводила ‚ пронзало ея сердце шысячью 
иучишельныхЪ чувсшвован!й, потому что 
вр глазах всёхЬ "видны были знаки ве- 
личайшаго собол$знован!я. НаконецЪ, какЪ 
она садилась вЪ коляску, шо УувидЗла , 
что вс поселяне за нею сл$довали, и 
сЪ шрудомЪ вырвалась она изЪ шого м5- 
сша, вЪ кошоромЪ за н$сколько пред 
_симЪ была шолико щасшлива. - 
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ГЛАВА ХУ[Г. 
_УЛутешестве в86 ЯД есндонд. 

Мужесшво и добродфшель одни были 
8Ъ состояни подкрфпишь Аспаз1ю вЪ про- 
должен!е дороги, пошому чшо душа ед 
прошивЪ ея воли была раздираема самы- 
ми печальными размышлен!ями. Не смо- 
шря на шо, она чувсшвовала необходи- 
мосшь собраться СЪ ‘силами, не столько 
для себя самой, сколько для пощады чув- 
сшвиптельнаго своего друга, о кошоромЪ 
знала, чшо онЪ болёнЪ и мучишся. 

Ничего досшойнаго примфчан!я не 
приключилось СЪ нею вЪ дорогБ, кро- 
мБ всшр$чи сЬ пресшарБлымЪ Грин- 
вудомЬ, о кошоромЬ мы конечно еще не 
забыли. 

По пр1%зд вЪ ВоркингшонЪ, при- 
наша она была ДокшоромЪ со всею нфж- 
носпИю добродушнаго ошца. Сей бълной 
челов$кЬ, будучи вЪ посшел$, не вЬ си- 
лахЬ всшашь, И владФя одною рукою , 
УпошребилЪ однакожЪ вс$ усил1а, чшобЪ 
скрышь ошЪ нея прискорбное свое со- 
сшоянНе. А какЬ разумЪ его ни мало 
не ослабзлЪ; шо говорилЪ онЪ обЬ ея 
4Влахь со всезвозможнымЪ жаромЪ, ка- 
кой шолько могло внушишь ему зашише- 
н1е справедливаго дЪла, мы увфралЪ, что 
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онЪ крайн сожалёлЪ, чшо не былЪ вЪ 
шо время вь замк$ , какь РичардЪ Гам- 
бури усыновленЪ былЪ сЪ шакими вы- 
годами, и чшо, зная порочныя его склон- 
носши, онЬ не сомн$вался ‚, чшобЬ Ри- 
чардЪ не употребилЪ пришомЪ самыхЪ 
тнусныхЪ средсшвЪ. ’ДокторЪ предло- 
жилЪ Аспаз1и посовзтовашьса СЪ лучши- 
ми адвокатами о завё5щан!и ея д5Бдаи о 
погрёшносши вЪ брачномЪ договор$, чему 
онЪ весьма не в$рилЪ. ОнЪ присовоку- 
пилЬ кЬ тому н8ёжн5йния ушбёшеня, и 
просилЪЬ ея почишать домЪ его своимЪ. 
Аспаз1я, будучи чувсшвишельна кЪ шако- 
вой пр!язни, изЪявила ему свою призна- 
шельносшь усерднфишими обЪ немЪ по- 
печен!ями. Она мало ошходила ошЪ его 
посшели, и старалась либо разговоромЪ, 
либо занимашельнымЬ чшен1емЬ услаж- 
дать горесшное положен!е своего друга, 
Прошло дв$ недзли, какБ Аспаз?я писала 
кЬ Милади Дервиль; ея сердце было не- 
способно подозр$вашь ея вЪ холодносши, 
вЪ шакомЪ важномЪ случа; однакожЪ не 
могла она понять, ошБЬ чего ‹происходи- 
ло ея молчан!е, разв5 ошр болфзни. Стя 
мысль причиняла ей шакое безпокойсшво, 
надЬ кошорымЬ она не была власитна; од- 
накожЬ сшаралась срышь шо ошБ Док- 
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тора Бернарда, и показывала видЪ спо- 
койной. Первой курЪерЪ разогналЪ ея без- 
покойсшво , привезши кЬ ней письмо ошЪ 
Милода Дервиль; оно было наполнено 
знаками живфишаго дружесшва, и поздо 
пришло. для шого ‚ чшо ся госпожа про- 
была недёлю вЪ деревнБ. Милади собол5- 
зновала о ея участи, и просила вЪ нБ- 
жнзишихЪ выражен!яхЪ пр!8хашь поско- 
р$е кЬ ней, ув$ряя, чшо домЪ ея и все 
дла нея готово ; чшо она гор$ла нетшер- 
п$ливымЪ желан!емЪ обняшь ипр1яшель-. 
ницу младенческихЬ лёшШЪ своихЪ; пу 
пр!амельницу, кошорой одолжен!й не мо- 
гла позабыть, ниже ошплашишь за. нихЬ. 

Шарлошша и дзисшвительно шакЪ 
думала, какЬ изЪяснялась вЪ семЪ письм5; 
потому что А паз!я, лишенная всего, бы. 
ла гораздо миле ея сердцу, нежели Ас- 
паз1я, наслёдница великаго богашства, 
кошорая имзя и друшя преимущества, 
безЪ сомнёня была бы ея соперниц`ю 
вр большомЬ свё 8, а можешЬ бышь и 
помрачила бы ея. ДокшорЪ Бернард \, ч=- 
шая ©1е письмо, былЪ стшолькожЬ шро- 
нушЪ содержан!емЪ онаго, какЪ и А спаз!а, 
и даже самЬ понуждалЪЬ ея немедленно 
соошв$ исшвовашь желан!ю своей пр1ятел»- 
НИЦЫ , увёряя, чшо посл5дуешь за нею 
Састь Г. 3 во 


8Ъ ЛондонЪ , какЪ скоро его сосшояне 
позволишЬ 110; а между ш5ыЪ напишешЪ 
письмо кЪ одному сшрапчему своему дру- 
ту СЪ подробнымЪ описаннемЪ дЪльЬ ея. 
Аспаз1я согласилась на все; ей казалось 
что без зазрфн1я совзсши могла приз 
р: 8.01103 предложен!е Милади Дервиль 3 в 
подобномЪ случаБ она приняла бы сЪ рас- 
‚простершыми руками свою пр:яшельницу, 
й потому думала, что досшавитЬ ей 
величайшее удовольситв!е, состоящее 8Ъ 
шомЪ, когда мы другихЪ ДБлаемЬ шас- 
тливыми, ВЪ слздешые шого она’ пи- 
сала кЪ ней, чшо принимаешЪ ея. обя- 
зательное предложен!е, и будешЪ имЪ 
пользоваться ‚ пока пробудетЪ вЪ Лон» 
дон, й приведешЬ вЪ порядок свои д5- 
ла. По прихготовленти всего к ош ЬЗ3з> 
ду» Она ошправилась вЬ почшоёой коля> 
скё СЪ своею горнйчною женщиною, и 
на другой день вЪ восемь часовБ ввечеру 
прЁ8хала вЪ ПоршманЪ - СкверЪ. 


+=; реи- тит За тер 


ТЛАВА ХХИ. 
асковой пред. 


Лади Дервиль была еще за сшоломЪ, 
; Аспаз!л, ие желая пошревожимть ел, про- 
сила 


— чо  — 


сила слугу проводишь себя вЪ ея каби- 
нешЪ. Не прошла чешырехЪ минушЪ, 
какБ услышала она голосЪ любезной 
Шарлошшы, которая спрашивала, гдз она 
была. Она побфжала кЪ ней на всшр$чу; 
но вЪ первомЪ движен!и отшсшупила н5- 
сколько назадЪ, сомнёваясь, вЪ самомЪ ли 
д$лВ была шо ея пр1яшельница. Шар- 
лошша не осшавила ея вЪ сомнён1и, бро- 
сившись кЬ ней на шею; шогда Аспаз{я 
обняла ее сЪ н8жносштю ‘и лице ея оро- 
силось слезами. Шарлопипа сама про- 
ливала их; когдажЬ прошли с!1и первых 
минушы, шо начали онё подробно рас- 
казывать 4ругЪ другу все шо, чшо слу- 
чилось СЪ ними посл$ ихЪ разлуки. 

Не Удивишельно, Чшо Аспазя не 
узнала вдругЪ своей п} \яшельницы ; она 
хошя и не перемзнилась вЪ Лиц, но 
чрезвычайно великая шляпа СЪ шремя 
большими перьями закрывала совсёмЪ 
ея лице, а косынька сшоль высоко была 
подняша , чшо. едва ‘можно было видвшь 
ея подбородокЪ. Аспаз!я примёшя шакое 
излишесшво вЪ убор своей пр!яшельни- 
цы, об%щалась внушренно не соображашь- 
ся СЬ шёыЪ. Чшо касаешся до нея, 
то она показалась Шарлоши8 гораздо 
прекрасн8е. Проведши Ц8лой часЪ вЬ раз- 
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говорахЪ , она просила ее возврашиться 
къ своим госшямЪ, сказав, чшо не 
иного усшала, и желаешЪ по ранфе лечь. 
Шарлошша весьма желалабь вЪ сей же 
вечерЪ позхашь сЪ нею вЬ шеашрЪ; но 
увидя, чшо Аспази хош$лось остаться 
одной, нросшилась сЪ нею посл$ искрен- 
няго поцФлуя. Аспаз1я слегка поужи- 
нала и легла вЪ посшелю. СшукЬ ка- 
решЪ долго мъшалЪ ей заснуть; но ут- 
рулившись ошЪ. пущи, она заснула на- 
конець кр$5пко. 


‚ТГЛАВА ХХШ. 
ЯЖартяна супружества по Иод. 


КакЬь Аспаз1я легла за пящь, или эа 
зпесшь часовЪ прежде Милади Дервиль: 
шо нашурально ‚ чшо гораздо прежде 24 
всшала. Она ожидала торничной своей 
женщины Кашерины, кошорая ее о’дФвала; 
но с1я услышавЬ ошЪ домашнихЪ ‚ чшо 
тоспожа ихЪ не прежде всшавала, какЪ вЪ 
десять часовЪ, разсудила, чшо не ксшаши 
ишши и КЬ своей. Аспаз1я соскучившись, 
наконенф позвонила вЬ колокольчикЬ вЪ 
девять часовЪ; Вашерина вошла, буду- 
чи уже довольно св$дома о всёхЪ обсто- 

| яшель- 


ятельслвахЪ вЪ домё, котшорыя разока- 
зала ей Бетти ‚ одна изЪ женщинЪ Ми- 
лациныхЪ. Аспаз!я одфвшись, сЪ часу на 
часЬ ожидала свиданя сЪ своею пр!я-. 
шельницею , ‘и чувсшвуя нужду `вЪ зав- 
шракв, велБла наконецЪф спросишь, всша- 
ла ли она. Спусшя полчаса, пришелЪ 
к ней слуга, и доложилЬ, чшо скоро 
УвидитЪ она свою пр1ятельницу. 

НаконецЪ он% Увид$лись , и поздра- 
вили другЬ друга, что имфюшЬ удовзольв- 
сше бышь вмёсшвВ. Лади Дервиль жа- 
ловалась на жестокую боль вЪ головв; 
она и вБ самомЪ дБлБ весьма перем5ни- 
лась; глаза ел были мушны, и щеки со- 
всВмЬ поблфдн$ли, Аспаз!я, вспомня вче- 
рашн1и ‘здоровой ея видЪ, подумала, что 
она конечно была ш$мЪ обязана своему 
пуалету. Она спросила у нея, не шо- 
ли ея обезпокоило ‚ чшо легла шакЪ по- 
здо? ВошЪ хорошо ! сказала, сыЗючись. 
Милади: я вЬ эту ночь легла гораздо 
ранфе обыкновеннаго. 

ЗавитракЪ кончился, она позвонила, 
чтобЪ пришла кормилица, желая пока- 
зать пр1ятшельниц дочь свою. Аспаз!я 
любила дЪшей до безум!:я, и потому какь 
могла смошр$® ть равнодушно на дочь лю- 
безной для нея особы. Дишя было со- 
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бою очень хорошо ; она взяла его на ру- 
ки и чрезм6рно ласкала. Ах! сказала 
она, есшьлибЪЬ с{1е любезное дишя` мн 
принадлежало :; шо замёнялобЪ мнё все, 
и служило вм5сто оцерЪ и комеди. Шар 
лощшмша см$ялась ея восторгу, и сказал 3 
ей ; очень видно, чшо вы пр1хали изЬ 
деревни, хошь ия бол$е всёхЪ женщинЬ 
вЬ город занимаюсь своимЪ робенкомЪ. 

Но еще есть у васЪ вЪ лом шакая 
особа, сказала Аспаз!я, кошорой должна 
шы меня представить -— Ты конечно 
товорищь о Милордв Дервиль? Но эшо 
це легко сдёлашь. ОнЪ щеперь сЪ&халЪ 
со двора, и всякой день очень заняшБ, 
штакь какЬ и я. Сегодни ввечеру повезу 
я шебя кЪ Милади БедингтонЪ, а от- 
пуда профдемЪ ужинашь кЪ Герцогинь 
НюпоршЪ ‚ га будещЪ прекрасная му- 
зыка, 

КакЪ! вЪ двое гостей вЪ одинЪ ве- 
черЬ? Ты скора хочешь научишь жить 
СВОЮ поселянку. НЦвшЪ, сказала, см$ю- 
чись Шарлотша, я хозу посщшененно 
пртучать шебя кЪ обществу; и для то- 
го цофду одна нынЪшнимЬ ушромЬ д5- 
лать визитЪ; но увзжусь СЪ шобою вЪ 
об%денное время. Ты увидишь щогда и 
ВхЪ людей, которые ввечеру будутЪ 

‚намв 
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намЪ товарищами. Аспаз1я была очене 
довольна, чшо могла бышь свободна поз 
утру. Она хошвла писать кЪ добродуш- 
ному Докшору, и послать за стряпчимЪ, 
КЪ кошорому имБла письмо. ВЪ шесть. 
часов5 она сошла вЪ гостиную, ибыла, 
представлена своею, пр{яшельницею Лади 
Анн8 ТраверсЪ, шеткз Милорда Дерви- 
ля, шакЬ какь и СирЪ Вилмацу Вел- 
банку и Цолковнику Говичеру, колтораго 
знала, читая имя ето вБ публичныхЬ 
ВБдомосшяхЬ; пошому чшо онЪ былЪ во 
многихЬ походахЪ ВБ Америк$. Лади 
Анна была не молода и дурна довольно, 
такЬ чшо перзая всшрёча сЪ нею была 
даже отврашительна; а пошому не вез 
селоль было Шарлоштв бышь СЪ нею? 


СирЪ ВиллламЪ ВелбанкЪ былЪ мо- 
лодой свёшской человЪкЪ, хошя и не ду- 
ренЪ собою, но просшЪ вЪ обращении. 
Сей БаронешЪ спросилБ, когда возвра- 
шишся МилордЪ Дервиль, и какЪ Щар- 
лешша сЪ холодност1ю ошв$чала, чшо 
онБ ей о шомЪ не сказывалЪ ; птакЪ, разв® 
и не писалЪ о шомЪ, сказала вдругЬ сЬ 
н&жносп!ю Лади Анна? И вврно н8шЬ, 
продолжала Шарлошиша, да я и не охош- 
ница до шакихЪ писемЪ, КакЬ я не - 
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знаю, проживу ли четыре дни на од, 
‘номЬ м5ст$, шо былобЪ досадно, есть- 
либЬ пропали шакя лесшныя зэнисшолы, 
Сей отв ёшЪ поразилЪ Аспаз!ю; она вздо- 
хнула, и думала, чшо шаюме модные по- 
‚сшупки и разс5янносшь не были вЬ со- 
сшоян!и привлечь на-всегда сердце раз- 
судительнаго мужа. ВЪ десяшь часовЬ 
доложили Милади, чшо лошади готовы ; 
она посадила Аспаз1ю вЪ свою чешверо- 
м5сшную карешу, а проч!е побхали вЬ 
холяскахЪ. 

Дорогою спрашивала она Аспаз!ю , 
не скучнали ей кажешся сшарая ея шеш- 
ка, хошя она н$сколько и навычна, но 
я должна, продолжала она, дБлашь ей 
Учшивосить , какр родсшвенниц8 моего 
мужа ; впрочемЪ она служишЪЬ для меня 
здитомЪЬ, подЪ кошорымЬ я могу при- 
тлашашь мущинЪ кЪ своему сшолу. Ме- 
ня удивляешЪ, сказала Аспаз!я, вашЪ 
здеголеватой ПолковникЪ; я ночишала 
его совсфмЪ другимЪ, слыша похвалы, 
‘кхошорыя ему приписывали. -—— Ты какЪ- 
шо мудрена, жизнь мол; нфшЪ лучше 
сего Кавалера. Я шебя увфряю, чшо вче- 
ра ввечеру вБ шеашр$ мнБ завидовали 
8с$ женщины, кошорыя видБли его во 
мною $ онф одержалЬ уже мног!:я нобёды. 
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Л удивляюсь, чшо шы его не любишь: 
ибо не Льзя шебЪ не согласишься , что 
`онЪ самой прекрасной мущича, и завид- 
ные им8ешЪ поступки. МожешЪ сшашь- 
ся, сказала Аспаз!я; но СирЪ ВилмамЪ 
ВельбанкЪ- мн нравится гораздо больше. 
ОнЪ очень будешЪ радЪ сему предпо- 
чшен!ю, сказала Шарлошта; я прим8- 
шила, что онЪ все на шебя смошр5лЬ 
за об5домЬ; и кЬ большему ш:воему удо- 
вольств!ю, онЪ сего дви ввечеру ко- 
нечно будешЪ мвоимЪ КавалеромЪ. Ск-+ 
завЪь с1е, он5 пр7Бхали кЪЬ ворошамЪ Ла- 
ди БедингтонЬ, гл уже сшояло мно- 
жество каретЪ. ИмЪ надлежало проби- 
рашься напередЪЬ чрезЬ толпу лакеевЪ, 
чшобЪ войти вЬ залу, которая такЬ 
была наполнена гостьми, что не скоро 
добрались озв до хозяйки. Аспаз!я, при- 
выкшая КЬ чистому сельскому возлуху , 
едва не задохнулась отЪ духошы, кото- 
рую нооизводили разныя помады , благо- 
вон!я и амбра, совершенной адЬ для мо- 
аныхЬ людей. 

Лади БедингпгонЪ очень жаловалась, 
чшо концермЪ Герцогини НюпоршЪ ли- 
шилЪ ея многихЪ госшей; она говорила, 
чпто залЪ ея никогда не былЪ шакЪ ма- 
ло наполненр, АспазяжЪ напротизЪ 
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того думала ‚ что он слишкомЪ былЪ 
полон, Она сфла’ на окошк8 сЪ Лади 
Анною, кошорая не хош$ла играшь. СирЪ 
ВилламЪ дБлалЪ имЪ компан!ю, и заба- 
влялЬ ихЬ многими анекдошами на щешВ 
модныхЬ господь, кошорые шамЪ нахо- 


‘дились, Милади Дервиль с$ла играть сЪ 


ПолковникомЪ, и не прежде оставила 
игру. какЬ вЬ полночь; она пришла очень 
весела КЬ своей шешкё и Аспази, по- 
шому чшо выигрыла довольно знашную 
сумму. Послз сего он всБ три позха» 
ли вм5сшв ВвЬ сопушсшв!и своихЪ Кава- 
леровЪ вЪ концершЪ Герцогини. Между 
ш$уЪ, какЪ они дожидались внизу своей 
кареты, Аспаз1я, которую велЪ СирЪ 
ВиллмамЪЬ, услыщала, что спрашиваютщЪ 
карешу госпежи Гамбури, ивЪф тшохЪ са- 
мое время увидфла женщину вЪ глубо- 
комЬ траур, которая была еще хоро- 
ша, хошя и казалась СЬ виду лВшЪ ще- 
стидесяти. Жаль, сказалЪ одинЪ моло- 
дой человзкЪ СирЪ Вилмаку, что вы 
заняты , а шо бы былЬ для васЪ пре- 
Красной случай показашь себя, подавЪ 
руку сей престар$лой крававицё безЪ 
Кавалера Знаешели вы ея, спросила Аоспа- 
з1я у Вельбанка? Знаю, ошв&чалЪ онЪ; 
НБеколько лашЬ шому назад я видёлЪ 

ея 
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ея РЬ Авиньон; но ваше любопышство, 
сударыня, заставляещьЬ меня думашщь, 
чшо вы уже слыхали обЪ ней. Очень 
много, ошв$чала Аспаз1я. ВЪ шакомЪ слу- 
чаё , сказалЪ онЪ, я не могу вамЪ обЪ- 
авишь, Чшо 06бЪ ней думаю. Напро- 
шивЬ шого зы меня очень одолжише, 
ошЕ$чала она; ‘я имвю важныя причины 
узнашь ея получше. Тогда разсказалЪ 
онЪ ей, чшо она имЗла дзухЪ сыновей 
ошЪ перваго брака; чшо подружившись 
по случаю сЪ старщимЪ, онЪ узналЪ ошЪ 
него о безчесшномЪ поведен{и его маше- 
ри и о смерши отца, купно СЪ ужас- 


нзишими относительно &Ь шому поло-- 


зрзн1ями. Аспазтя поблёднвла при семЪ 
пов$сшвован1и. КакЪ можно, сказала она, 
чшобЪ принимали вЪ обществ шакую 
злую женщину ? Это происходишЪ ошЪ 
того, чшо много шакихЪ людей, какЬ 
'Лади БедингионЪ, кошорыя полагающЪ 
удозольсшве только ВБ шШомЪ, чщобЪ 
видЪшь залЪ свой полнымЪ. 

СказавЬ се, они позхали кЪ Герцо- 
гинз, Аспазя скоро позабыла шамЪ не 
большее свое огорчене, КонцершЪ уже 
начался ‚ и госпожа Мара пёла. Аспаз1я 
СЪ величайшимЪ вниман!емЪ слушала, и 
зувсшвишельная душа ея находила шыся- 
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чи пртятностей вЪ музык. Она совер- 
‘шенно играла на клавикордахЪ и на Ар- 
ФВ; но никогда не слыхивала столь 
полнаго инсшрументальнаго концерта; и 
потому ошущала такое восхищенте, ка- 
кого до сего никогда неа чувствовала. 

По окончан!и концерша она бы охо- 
шно желала узхать домой; но принуж- 
дена была дожидаться окончан!я пирше- 
ства, кошорое продолжалось’ до пяши 
часовЬ утра. 


ГЛАВА ХХГу. 


ФЗисгатлёне при первоиб видф. 


Не одинЪ СирЪ Вилл!амЪ слёдовалЪ 
за АспазТею вЪ продолжен{е бала, и былЪ 
нронушЪ ея прелесшями: она произве- 
ла всеобщее впечашлане. ’Всв мушины 
ей удивлялись; а женщины не могли 
скрышь своей зависши, чшо она была 
шШаЕЬ хороша; однакожЬ уш$шались н5- 
сколько, когда услышали ошЪ .Ллди Дзр- 
виль, чшо она`была совершенно нелдо- 
статочна, хошя и рождена была вла- 
45 ль великим Ь богашсшвомЪ. Одну сю 
выгоду, кошорой цфну знали совершен- 
но, он$ имбли предЬ Аспаз!ею. Ся но- 

лодая 
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лодая дфвица шакЪ была всшревожена, и. 
штакЪ шомилась при многолюдсп:в$, что 
совсзиЬ не примв шила ‚, какое произве- 
ла шушЬ двйсшав!е. 

На другой день проведенЪ вечерЪ у 
Лади Анны, и Милади Дервиль говорила 
иного о уборахЪ, нужныхЪ для маскара- 
да, кошорой вЬ слё5дуюнИй понед®льникЪ 
имзлЬ быть вЬ Паншеон$, Аспаз?!и очень 
хошФлось, чшобЪ ёяошЪ шого уволили; 
торесть, которою преисполнено’ было. 
ея сердце, не позволяла ей вкушашь та- 


хихЬБ веселосшей. Она даже упрекала са- 


ма себя, чшо гонялась за ними, хон:я и 
безЪ вкуса послБ недавнишней своей 
потери; но `сЬ другой сшороны чувст- 
возала, чшо должно было шо дёлашь 
пзЪ угожден:я Милади Дервиль, у кошорой 
жила $ ибо при чшен!и книгЬ, описываю- 
щихЪ иногда свфшЪф, не могла не узнать, 
что наскучишь самымЪ своимЪ друзьямЪ, 
когда долгое время будешь ‘являшь Пе- 
чальное лице и прискорбную душу. Но 
чшо ве уш$шало н$сколько: шо была 
досшов$рность, что посл$ днй рожден!я 
Королевскаго поздешЬ сЪ Милади Дер- 
виль ВЬ прекрасной загородной домЬ, 
которой Милади имБла между Гамито- 
момЬ и ВиндзоромЪ, С1а госпожа на- 
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пронивЪ шого’ не была расположена ша- 
кимЬ образомЪ, какь Аспаз1я; шишина 
полей казалась ей очень скучною, и она 
не безЪ печали отправлялаев вЪ деревню, 


ГЛАВА ХХУ. 
У 2 рой. 

При вшоромЪ 06545 у Лади Анны 
Аспаз1я познакомилась СЪ ея брашомЪ, 
челов комБ престар$лымЪ и весьма по- 
чшенныхЪ. качесшвЬ; Но которой былВ 
притомЪ грубЪ В8Ъ обращен!и, и говорилЪ 
прямо, чшо думалЪ какЪ о вещахЪ, пакь 
и о людахЪ. Сей челов®кЪ очень не нра- 
вился Малади Дервиль; она опасалась его 
‚зам$чаший, и скучала старыми его 
мнён!ями; и шакЪ брашБ былЪ еше ме- 
н5е для нея пруащенф, нежели сестра, 
но Аспаз1я думала иначе: Лади Анна 
показалась ей чувсшвишельною и умною 
‚женщиною, а вЬ разговорахЪ сЪ нею она 
прияшила дружбу, кошорую Госпожа 
с1я кЪ ней имёла. Чшо касаешся до го- 
сподина Траверса, ея браша, то грубое 
его обращен!е пересшало казешься для 
нея ошврашишельнымЪ , когда услышала, 
что онЪ по доброму своему сердцу, Чзето 
производилЬ превосходныя дфла, иесщь- 

ли 
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ли ТоворилЪ дурно обо вс$хЪ: шо ни- 
хому одчакожЬ не 4$лалЪ зла. Его _раз- 
УмЪ и знан1я д®лали разговорЪ сЪ нимЪ 
сшолько же люб›пышнымЪ, какЪ и поучи- 
шельнЫмЬз а с1е заставляло думать Ас- 
пазю , что она великую могла получить 
пользу отЪ обхожден!я сЪ нимЪ. Послз 
06%да ПолковникЪ ГовичерЪ началЪ гово- 
ришь о АмериканскихЪ своихЪ походахЪ. 
Рабсказы его о сей кровопролишной вой- 
н8 привели вЬ шрепешЪ Аспаз1ю; она 
совсвМЬ неё имЪла поняпия о шакомЪ 
безчелов чи. НаконецЪ сказалЪ онЪ: я 
окружилЪ непр!ашелей, жесшоко ус- 
ипремился на нихЬ } ни одинЪ изЬ нихЬ 
не ушелЪ, всё пали ошЪ моей руки. И вы 
ихЬ конечно сЪЁЗли по шомЪ, сказалЪ сЪ 
холодносш1Ю господинЪ ТраверсЪ 2 СЪзли, 
повшорилЪ сЪ гордоспню Пол®овниЕЪ! 
ТакЬ, ошвзчалЪ онЪ, будто это бол3е 
странно для васЪ, нежели для насЪ шо, 
чтобЪ вфрить превосходнымЪ расказамЪ 
зашимЪ. ЕстьлибЪ не ваши лВша , вскри- 
чалЪ вЪ сердцахЪ ПолковникЪ, есшьлибЪ 
Не ваши лЪша. ыы м МО 
О! сказалЪ о ца ТраверсЪ я очень 
8$рю, чшо лВта служашЪ взаимною для 
ЗасЪЬ защишою. Но благодарю Бога, лю- 
безной цругЪ, чшо напослёдокЪ кончи- 
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лись расказы о убивсшвенномЪ вашемЪ 
оружи. ЁКсшаши, возгласилЪ Полков- 
никЪ, показывая, что будшо болфе ие 
слышишЪ, Лади Дервиль не сд$лаешЪ ли 
мн8 чесши, назначиьЪ день, чшобЬ у 
меня завтракать * Но какЪ вЬ с{!е время 
сказано, чшо карешы были готовы :. по > 
она не отвёчала на сей вопросЬ, и всвБ 
поёхали вБ РанелагЪ. ГосподинЪ Тра-, 
версЬ волю далЬ дорогою Саширическому 
своему духу на шещЪ бднаго Полков-. 
ника, и обрашалЪ справедливыя м тон-. 
к1я о сей машерти разсуждешл кЪ Аспа- 
зи, которой очень было пр!яшно, 
чп:о ‘заслужила его внимаше. Что ка- 
саешся до Алди Дервиль, кошорая си- 
дзла вЬ одной СЬ ними кареш$; то она. 
казала ь очень мало была довольна  ша- 
кимЬ ра®говоромБ. 


По пр здв вЬ РанелагЬ Аспаз!я по- 
чувсшвовала шо внезапное удивленте ,. 
ошЪ кошораго ни одинЪ чужестранецЬ 
не можешь удержаться, вошедши вЪЬ Ро-. 
шгонду; она не скрыла. своего восхишен{я 
ошЪ окружавшихь ея. Мчог!е скрыва-. 
юшЬ изЪ самолюб1а. чувсшвован{е удивле- 
Ия при вид прекраснаго м5сша; но. Ас- 
паз1я была слишкомЬ дла сего просша, 

и 


и ея прелесшное лице живо из ображало 
всегда вс движешя души ея. 
ГЛАВА УХУЕ 
Вст ра. 

Сир ВилламЪ ВельбанкЪЬ увид8лЪ 
Адзпаз1ю вскор$ послз шого, какЪ она 
вошла вЪ залу; онБ осшавилЪ свою ком- 
панпо, какЬ скоро шолько ему можно 
было, и подошелЪ кЪ ней. ОнЪ прим пилЪ 
сЪ удовольсшыемЪ , чшо хошя она окру- 
жена была многими молодыми людьми, 
наибол$е вр свБш изв5сешными; но ка- 
залось, чшо занималась шолько разгово- 
рами господина Траверса, которой без- 
престанно при ней находился. Услуж- 
Ливосшь шакого щеголя не могла его обез- 
покоишь; но онБ чувсшвовалЪЬ чшо не 
всБ шаковы, а Аслаз!я вЪЬ глазахЪ его 
была самая прекрасная, прелесшнзйшая 
А$вица вЪ свЪшЗ. 

БакЪ они обошли залу, шо всшр8- 
шился СЬ ними госпойинЬ ВлаверингЪ , 
молодей человёкЪ изЪ Графешва вЪ Вор- 
честерскомЪ убздв, кошорой вид8лЪ Ас- 
паз1ю вЪ замкё Гамбури, и даже свашал- 
ся за нее; но получилЬ шогда ошказЪ. 
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Подошедши кЪ Аспази господинЪ Клаз 
верингЪ , изЪявилЪ великую радосшь и 
удовольсшве, чшо видишЬ ее вЪ Лон- 
дон$, и просилЪ позволенйя оказывать 
ей свои услуги вЪ бышность свою шамфВ, 
присовокупизвЪ, чшо зналЪ Милади Дер- 
виль, пошому чшо шанцовалЪ сЪ нею 
н5сколько разЪ. А какЬ на шу пору по- 
дошла и Милади: шо онЪ сдвлалЪ ей 
прив5шсшв!е; а она СЪ своей сшороны 
не умедлила ему обЪявишь, чшо вЪ сл$- 
дующую суббошу будешЪ балЪ у нея, и 


‘что ей будешЪ очень пряшно, когда онЪ 


кЪ ней пр!5дешЪ. С!е приглашен!е про- 
извело вЬ немЪ великую радосшь. СирЪ 
Вилл1амЬ не былЪ посл5двй зЪ числь 
прим$шившихЪ шо, и не могЪ не опа- 
сашься, чшобЪ онЪ не былЬ любовникЪ, 
есшьли непринимаемый благосклонно, 
шакЪ по краймей м5р$ весьма сшрашный 
какЪ по своему богашсшву , шакЪ и по 
личнымЪ своимЪ качесшвамЪ. ОнЪ не 
‘думалЪ, чшобЪЬ Аспаз1я вЪ назшоящемъЪ 
своемЪ положен!и могла сЪ безприсшра- 
спИемЬ взирать на птоль велик\я ВЫГОДЫ; 
а с!1и мысли приводили его вЬ ужасное 
безпокойсшво ;$ онЪ сшалЪ задумчивЪ и 


все`вЪ глазахЪ его подернулось печал!ю; 
одно его ушёшене сосшояло в шомь, 
1:0 
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что она ‘охотно приняла его руку при 
своемф отЬ$зд$. ОнЬ проводилЪ ее до 
самой кареты Ллди Дервиль, и пошелЪ 
но шомЪ искашь своей, не заходя и в 
залу. 


ГЛАВА ХХУШ 


УИ овое знако.иство, 


На другой день посл8 завтрака Шар- 
лошта оставила свою пр1ятельницу И 
ношла вЬ библмошеку, чтобЪ записать 
все шо, чшо нужно было кЪ ихЪ убору 
для понед5льнишняго бала. Аспаз!я по- 
дала ей я$котшорыя кЪ шому мысли, кои 
ей понравились; с1и пригошовлен!я за- 
нимали весь ея разумЬ; но ея пр!ашель 
сница мало принимая вЪ шомЪ учаспия, 
осшалась одна сЪ маленькою Анною ,- ко-. 
шорую поручила ей кормилица, потому 
чшо робенокЬ сей очень полюбилЪ се, 
и какЬ скоро увидишЪ, шо ухватишся 
своими руками за ея шею. Она сид$ла 
спиною КБ дверямЪ, и держа на кол8- 
няхЬ с1ю прекрасную дзвочку ‚ оказыва» 
ла ей нзжнзиш!я ласки. Двери безЪ со- 
мнзн!я были не пришворены, пошому 
то она не слыхала ни малёйщаго сту+ 
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ку, когда незнакомой голосЪ сЪ вели. 
кою н85жноспИю произнесЪ с1и слова: 
‚О! какЪ я шастлизЪЬ, что нахожу васЬ 
зЪ шакомЬ упражнен!и !,, Аспаз!:я посп&. 
шно оборошилась при сихЪ словахЪ, и 
‚была поражена видомЪ молодаго челов5ка, 
которой показался ей самымЪ прекрас- 
н5ИишимЬ, какого шолько видала вЬ жизнь 
СВОЮ. 

Что касаешся до него, шо онЪ изЪ- 
я.иль крайнее уливлее, и поклонив- 
шись ей съ зам шательствомЪ , спро- 
силЪ ее: не вЪ библто жекель была же- 
на его (Лади Дервиль)? ТакЪ сударь, 
ошвфчала Аспаз1я, и отворивЬ шотшчасЪ 
двери, позвала свою прфятельницу , ска- 
завЪ, чшо МилорАЪ пр!Вхал Б. 

Я было очень обманулся Шарлоштия, 
сказал Ь онЪ жен своей, и едва не 6 ›о- 
сился КБ сей дам, думая, что вижу дочь 
свою на рукахЬ ея машери. При сихЬ 
словахь Аспаз!я подала ему дочь, и онЬ 
поц8ловалЪ ее сЪ восхишен!емЪ. Вы ви- 
дите, сказала Шарлопииая, первую и луч- 
шую мою пртательницу ; надъюсь, Ми- 
лордЬь, чшо вы будеше довольны моимЪ 
выборомЪ. А вы любезная моя Аспаз!я 
позвольше, чтобЬ я представила вамЬ 
ФБосго мужа; д увБрена, чшо он бу- 
дешьЬ 
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дешр сшолькожЬ признашеленЪ , как и 
я за уловольсшвте , кошорое вы достав- 
ляеше намьЬ, рЕшившись проводить ЗАБСЬ 
н5сколько времени. 

Но прошесшв!и первыхБ учшивостея, 
Аспаз!я вообоазивЬ себБ, чшо супруги 
посл двунодбльной разлуки им$ли мно- 
го кой-чего, о чемЬ переговорить ме- 
Жду собою, попросила позволеня выт- 
ши, 

МиялордЬ Дервиль вЬ самомЪ дзлБ 
гогорилЬ дозольно долго сЪ своею женою; 
но говорилЬ безпресшанно о ея пр!я- 
шельнии$ ; он прилБжно нав$дывзался о 
ея нравахЪ и разум8; по шомЬ прово- 
дилЬ жену вЬ кабинещЪ ея, гдБ надял- 
ся найши Аспаз!ю:; она и дЕйсшвишель- 
но дожидалась тамЪь своей пр:ашельницы. 

Я нетшерпфливо желалЪ ‚, сударыня, 
сказалЪ онНь, опять сЪ вами увидёВть-я 
и у$рить васЬ, сколь бы пор1яшно для 
меня было покороче сЬ вами познако- 
мишься. ДД побранилЪ’ даже Милади, 
что шакЬ долго скрывала отшЬ меня свое. 
благополуч{е, имБя такую пртаптельчицу, 
какЬ вы. Аспаз1я ОшзЪчала СЬ чустви- 
шельносп!ю на сшоль лесшное приз&ш- 
сшв!е, и разговорЬ между ими с\Блалея 
‚весьма пр1яшенЪ. ЛордЬ Дергиль спра- 
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шигалЪ о Лордф Варбери, ошц® евоемЪ, 
и имёЛЬ ли онЪБ честь бышь извфсшенЬ 
МисЪ Гамбури ? Н5шЪ, сказала Шарлопт- 
ша, еще шолько четыре дчи, какЬ на- 
ходишся за$сь дорогая моя Аспаз!а, и 
не могла еще никого видфшь, кром% 
Лади Анны, которую весьма полюбила. 
Я не дивлюсь шому, сказалЬ МилордЪ , 
все досшойное почшен1я должно ноавить- 
са вашей пр1яшельниц® ; а моя шешка вБ 
самомЬ дл имвешЪ превосходныя каче- 
сшва. СказавЪ с1е, онЪ вынулЪ часы свои, 
и изрявилЬ сожалён!е, чшо долженЪ быль 
ошлучиться по причин$ дЪлЪ своихЬ. 
ВакЪ дамы осшались одни, по Шар- 
лошита спросила; ну! каковЪ шебЪ по- 
казался мой мужЬ? — Изо всёхЬ му- 
щинЪ, которыхЪ я видала, онЪ кажеп- 
ся самой лучш. — Боже мой! и шебв 
такЪЬ кажешся! Правда онЪ очень хорошЪ; 
но я видаю каждой день вБ общесшв® 
мущинЪ, по крайней м$а$ столько же 
пр!лтныхЪ. —^Ты меня удивляешь, Шар- 
лошшта; какЪ можно говорить сЪ шакимЪВ 
безпристраспцемЬ о своемЬ муж? — 
НоонЪ бы и самЪ, моя дорогая, не иначе 
сшалЪ говорить обо мнБ. Я тшебё лучше 
скажу ‚, чшо вБ полгода, какЪЬ мы живемЪ 
Аругь ©Ъ аругомЪЬ мы видались очень 
р34- 
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рздко, — Но не сказалаль шы мн®, чшо 
надЪялась бышь очень шасшлива ? — Дая 
и имзю все, чшобЪЬ бышь щасшливою. — 
КакЬ2 не любя своего мужа, не влад$я 
его сердцемЪ ? — КакЪЬ шы вБ эшомЪ 
не опышиа, моя дорогая; вс$ женщины, 
кошорыхЪ шы видЗла сЪ пр!зда своего 
сюда, ие боле меня привязаны кКЬ му- 
жьямЬ своимЬ. Когда я писала кЪ шеб8. 
вЪ замокЪ Тамбури: шо видЗла своего 
мужа шолько одинЪ разЬ, и не сказала 
ему чешырехЪ слозвЬ; распорядили все 
наши ошцы, и с!е самое, чшо мы (6бу-` 
дучи обязаны благоприсшойно жишь 
вм$сшз ) р®дко видаемся, служишЪ еще 
для нас щасп!емЪ, чшобЪЬ не получишь 
СЪ обфихЪЬ сшоронЪ отвращен!я. — ТакЪ 
швой башюшка не сов$шовался вЪ семЪ 
д8л$ СЪ швоимЪ сердцемЪ? -— Ни мало; 
онЪЬ сказалЪ мнё, чшо с1я нарпыя была 
выгодна; она показалась мн шаковою, 
ия приняла ее СЪ удовольсш!емЪ. — 
Но до свадьбы зналаль шы нравЪ Милор- 
да’ — СовеёмЪ. нёшЬ; я слыхала шоль- 
хо, чшо онЪ былЪ шихаго нраву, и им лЪ 
лице, кошорое могло удовлешзворить мо- 
ему самолюб:ю. Мы были однажды вмЕ- 
сш$ вЪ шеашрз, вЬ другой разЪ на балф, 
и я сдфлалась Лади Дервиль. — БакЪ? 
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ты вышла за него, не зная, какЪ онЪ 
расположенЬ кЬ ше 6 — ОнЪ ие 6о- 
лве  зналЪ, какЪ я расположена кЪ 
и —- Но сдзлавшись его женою, неё 
таралась ли шы пр!об р ›Встаь ёго сердца? = 
в. мой ! дорогая моя. Аспаз я, И 
принфшно, что шы воспишана вЪ де- 
резвнё; как можно надзяшься намЪ, 
чтобЪ мужья наши были сшрасшные лю- 
бовники послЪ свадьбы , но краиней м8р® 
для меня это сшранно! — Но мои мы. 
сли совсёмЬ сЪ швоими несходны, ия 
не могу понять, чшобЪЬ супружество 
‚ было шасшливо ^ без взаимной НБЖНЧоО- 
сши! — За шёмЪ-шо шы, моя любезная, 
и обманываешься; мой примёрЬ служишЬ 
тому доказашельсшвомЪ:; МилордЬ и я 
Живем вЬ наилучшемЪ соглас{и; онЪ по- 
ступает Ъ по своей волБ, я шакже; ни- 
котда не имфемЪ мы споровЬ, и есшьли 
мы лишены шфхЬ прекрасныхЪ чувсшво- 
ван!и, кошорыя шы, какЪ кажешся, слиш- 
комЪ уважаешь, шо по крайней м5р5 не 
имземЬ и мученья, кошорое часшо они 
причинаюшЪ. БакЬ она выговорила сш 
слова; шо слуга принесЪЬ’ письмецо 
кр Аспази; оно прислано было ошЬ го- 
сподина Жамесона, шого сшряпчаго , кЬ 
50ощорому она отослала письмо ошЪ Док- 
шора 
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тора Бернарда, ОзЪ писалЪ кЪ ней, чшо 
ввечеру будешь `имфшь чесшь сЪ нею 
вид ься; и потому она сказала своей 
прашельниц& ‚ чшо не можешЪ сЪ нею 
сегодни вызхащть. Для чегожЪ намБ не 
уставишь , сказала Шарлошша, чшобЪ 
не принуждать себя взаимно, для какихЬ 
бы шо причинЬ небыло? И вБрно такЪ, 
примолвила Аспаз!а; смфшно бы было, 
когда бы узы дружесшва были шагосшнзе 
узь супружесн: ва, 

Оставшись одна, оча размышляла. 
долгое время о супружесшв$ своей пр! 
хшельницы $ но сколько ни думала, че 
могла поняпь однакожЬ, какЪЬ можно бы- 
ло взирашь сь шакимЪ легкомыслемЪ на 
узы шоль прекрасныя, шоль благород- 
ныя, учрежденныя кЪЬ составлен1ю благо- 
получ:я обоихЬ  половЬ 2 Какого шаспЁя 
лишаешЬ себя Шарлошша? говорила она. 
МилордЪ Дервиль прямо любезной чело- 
ЕЪКЬ; онЬ чувсшвишеленЪ, уменЪ. КВакЪ 
бы пр!яшно было старашься ему нра- 
вишься и пр:обр$ешь его сердце своею 
нФжносш!ю и попечен1ями 2. АхЬ! есшь- 
либЬ она хошфла шолько, шобы онЬ 
сшалЪ обожашь ее. НзшЪ, чшо не го- 
вори Шарлошша, но супружество не мо- 
хеш быть шасшливо, когда не соеди- 

в мены 


А 


нены сердца. Шусшь правда, что сЪ 
такими мыслями мн близко уже дват- 
паши л5шБ, и я еще не за-мужемЬ; но 
я лучше хочу во всю жизнь свою осташься 
вЪ дёвсшв$, нежели бышь принужденною 
взирашь СЪ равнодушемЬ на ошца мо- 
ихБ дфшей. 

‚МилордЪ Дервиль, которой былЪ вЪ 
Парламент$ , по окончани засбдан!я вЪ 
пяшь часов, пр1ВхалЪЬ обдать домой ; 
онЪ засшалЪ у себя. дядю своего госпо- 
дина Траверса, и СирЪ Жамеса Гавлея ; 
разговорЪ сдзлался любопышенЪ и при- 
м$чашеленЪ ; во время обБда онЬ оказы- 
вал особливое и вм5$сш$ весьма почши- 
шельное ошлич!е Аспаз!и. Она слушала 
вс$ его разговоры СЪ чувсшвишельнымЪ 
Удовольсштв1емь ‚.и находила пр!яшносить 
во всемЬ шомЪ ‚, чшо онЪ ни говорил. 

Посл обБда всё разошлись. Шар- 
лошша у$хала; а Аспаз1я осталась одна 
вЬ залё, во ожидаши господина 2Жаме- 
сона. 

Она мало была довольна свиданемЪ 

СЪ нимЬ; онЬ изЪяснялся очень плодо- 
вито, и примфшивалЪ кЪ шому всё при- 
казныя выражен!я. БВЪ заключен!ежЪ ска- 
залЬ, чшо ужЬ не можно было перед5- 
лашь сдБланнаго ея ошиезмЪ: понеже про 
и было 


было бы противно Форм суда, хотя 
впрочемЪ и очень удобно вид$ть можно 
было, чшо ея дадя завладёлЬ воБмЬ не- 
справедливо. 

При концВ разговора сБ сшряпчимЪ 
МилордЬ Дервиль появился вЪ дверяхЬ 
залы, и спрашивалЪ у Аспаз1и, позво- 
лишЪ ли она ему пишь чай вмёеш 2 С1е 
предложен1е шёмЪ пр1ятнзе для нея бы- 
ло, чшо не хош$ла ничего скрывашь изЪ 
д3^БЬ своихЪ ошЪ шакого человЪка, о 
кошоромЪ думала, чшо не подасшЪ ей 
кром$ добрыхЬ сов5товЪ, и кошорой изЪ- 
являлЬ уже искреннее учаспие во всемЪ, 
до нея касающемся. ТакимЪ образомЪ 
она расказала ему всф обсшояшельства, 
при чемЪ МилордЪ Дервиль казалось 
сильно был щшронушЪ, и поговоризЪ 
н5сколько времени СЪ господиномЪЬ Жа- 
месономЪ, сказалЪ ему, что не худо 
бы посовБ товашься еше сЪ н$кошорыми 
знающими вЪ загонахЪ люльми. Сшрап- 
чей узхалЪ, а МилордЪ Дервиль прово- 
дилЪ около двухЪ часовЪ сЪ Аспазею , 
занимаясь безпресшанно ея учасшью, и 
желаемЪ помочь ей. Они растались , 
Фудучи очень довольны другЪ другомЪ. 


ГЛАВА 
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тТЛАВ ХХУНЬ 


Я икогии ито. 


ВЪ слва хующ!и день были гости у 
‚Аади Дервиль: все было пышно и собра- 
не многочисленно. ГосподинЪ Влаве- 
рингЬ не замедлилЪ прЁ&хашь, и с 
подлё А-паз!и. (Она ‘обошлась сЪ ним 
учтшиво; но ощутила великое удоволь- 
сптв{е , когда пр за Милорда Дервиля, 
подошедшаго кЪ ней, прекратилЪ разго- 
ворЬ, не очень для нея пр1ашный. О-- 
пашокЪ вечера‘ проведенЪ былЬ довольно 
весело, Посл5 завшра былЪ день, назначен- 
ной для бала; Михади Дервиль провела все 
ушро вЬ шомЪ, что перемфняла безпре- 
станно уборы, вЬ кошорыхЪ появиться 
хош$ла. Чшо касаешся до Аспаз!и, шо 
она очень мало занималась своимЪ шуа- 
лешомЬ; бЪлое плашь$, выложенное го- 
лубымЬ крепомЬ, голубаяжЪ шляпка, ко- 
шорую сама дфлала, и кЬ которой при- 
совоБунила шри пера: вошЪ все, вЪ чемЪ 
сосшоялЪ ея уборЪ; но покрывало бла- 
гонравя, кошорое блисшало изЪ всёхЪ 
чершЪ ея лица, давало ей верьхЪ прелЬ 
всёфми женщинами. Мног!я могли бышь 
столько же прекрасны, но ни одна не 
инёла сей шрогашельной и скромной вы- 

рази- 


разишельности , которая доходить дд 
сердца, и одна можешь произвести пря- 


мую лю бовь, 


Всв знали, что МилордЪ Дервиль 
неохошникь был до маскерядовЪ ; и 
шакЪ ему. не шрудно было извиниться 
предЬ дамами, что не можешЪ быть ихЬ 
шоварищемЬь; а сверьхЪ шого онЪ нред- 
сшавилБ вь свое оправданте, чото хошёлЬ 
увидЪться ср господином Жамесономь , 
и узнашь, чшо наконець положено о 


>/ 


ИзвёостшномЬ дзлЗ. 


ПрЁвхавЪ вЪ МаскерадЪ, Аспаз!я нпо- 
ражена была УдавленемЪ; она никогда 
не воображала себ подобной глупосши, 
и думала сначала, чшо видишЬ вс зем-/ 
ные ‘народы, собранные вЪ с1е мЗешо: Ту- 
рокЪ, КишайцовЬ, ИндёйцовЬ ; впрочемБ 

асота залы, осв5шен!е, богашыя пла- 
шьй и множесшво алмазовЬ, произвели 
вЬ ней высок!я мысли о богашств& с5о- 
его народа. Но слушая н8сколько вре- 
мени различные разговоры, не могла 
удержащься, чтобЪ не воздохнушь, ви- 
дя шоликое число людей, созданныхЬ 
бышь разумными, предающихся удоволь- 
сшв!ю шоль безчузсшвенному. НаконецЪ, 
усшавши ошв$ чать на вс$ вопросы, ей дБлан- 
ные, 
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ные, она просила Лэди Анну удалиться вБ 
такое м5сшо, гд$ не сшоль было мно- 
голюдно. ‘„Лади выбрала для сего уголЬ 
залы, назначиёЬ его м5сшомЪ свидан!я, 
8Ъ случаБ когда многолюдешво разлучитЪ 
ихЬ. Едва они пришли туда, какЪ кЬ на- 
шей ГероинБ годошелЪ предвзшашель 
шасття, и началЪ говорить голосомЪ, при- 
личнымЪ его зван!ю. ОнЪ сказалЪ ей, 
чшо имёлЪЬ зеркало, вЪ кошоромЪ вся- 
кой могЬ усмошрё ть себя вЪ настоящем Ъ 
своемЪ вид. Берегитесь показывать мн8 
его, сказала см5ючись Аспаз!1я, я очень 
пужлива, и могу бышь усшрашена прав- 
дивымЪ вашимЪ зеркаломЪ. Не вфрьше 
ему ‚ сказала голубая домина, сшоявшая 
очень близко подлВ нея: вы можеше по- 
смошр&ться вЪЬ веркало безЪ всякой опа- 
сносши, ш$мЪЬ бол5е, чшо красоша ва- 
ша, подобная нарцизу. .. Пр1осшанови- 
тесь, сказала Аспаз!1я; сЪ шоль малою ис- 
кренноспию вы не осм5лишесь посмошр$ шь- 
ся вЬ зеркало. 


Оставьше насЪ, сказалЪ`волшебникЪ; 

л намфренЪ сказашь добрыя в5$сши сей 
прекрасной МисЪ, и Ув домипть ея, КОГО 
она должна убфгашь и бояшься, и кБ 
кому должна имёть дов5рениосшь. Пока- 
Жик‚ 
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жика мн8` свою руку, любезное дишя: & 
‘скажу шебф удивишельныя вещи. 

А я, сказала голубая домина, не 
имя длинной бороды и жезла, какЪ сей 
пресшар$лой человзкЪ, могу ошкрышь 
вамр еще болЗе удивишельнаго ; я’ обра- 
щался вЬ сокровенныхЪ наукахЪ: ничшо 
ошь меня не скрышо; и будущее мн 
столько же изв$сшно , какЪ прошедшее и 
насшоящее. Есшьли вамЪ будешЪ угодно, 
любезная МисЪ, выслушашь меня хошя 
одну минушу : шо вы увидише, чшо мои 
знан1я довольно обширны. 

Аспаз!1и было весело смошрёшь на 
перекорЪ сихЪ двухЪ ворожей ; старшй 
сказалЬБ, чшо имБешЪ право говоришь 
прежде, и другой согласился усшупить / 
ему. И шакЪ онЪ ув$домилЪ нашу Те- 
роиню , чшо она имзла много любовни- 
ковЬ, которые не замедляшЪ изБяснишь- 
ся; но чшо шошЪ, кЪ которому на 
больше склонна была, мензе всёхЪ былЪ 
того досшоинЪ. Си и мног!я друг1я 
обыкновенныя балаясы засшавили сказать 
Асвазю, чшо она довольно уже наслы- 
шалась О своей учасши, и не хошБла 
знашь больше. КакЪ! сказала голубая до- 
мина, вы можеше бышь столь жестшоко- 
серды, чшобЪ не выслушашь меня; меня, 

ен 
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кошорой почишаешь неоц$неннымЪ шо 
щаспте, чшобЬ по‘оворишь СЪ вами хо- 
шя одну минуту ? По шомЬ ошведши ее 
ИЗсКОолЛЬкКО, ОНЪ сказалЪ` ей шихимЪ го- 
лосомЪ :; Знайше, любезнфйшая Аспаз!я, 
что я васо видЗлЬ и богошворю ваше 
добродуште ; с1е благословея!е, произне- 
сенное прекрасными вашими устами вБ 
долин вешамской, не утшрашилось вЪ 
воздух; си шрогашельные звуки до- 
сшщигли до моего сердца, и сд5лали ме- 
мя на всю жизнь вашимЪ почишашелемЪ 
и другомЪ. СЪ какимЪ великодуциемЪ 
вы усладили горесшь почтеннаго сшари- 
ка, вЬ шо самое время, когда сами обре- 
менены были нешаспиемЪ ! АхЪ! присо- 
вокупилЬ онЬ, прижимая руку ея кЪ сво- 
сму сердцу ‚, какое мужество вы показа 
ли? Бакая разсмошришельносшь и кро-. 
шосшь сопрозождала ваши посшупки? Не 
бомнзвайтесь, прекрасная Аспаз1я, не- 
беса примушЪ на себя попечен!е о со- 
двлан!и шасшливыми дней вашихЪ : они 
не еБ шБмЬ произвели божесшвенное 
шворен!е, чшобЬ предосшавишь его зло- 
получ!0. -— БакЪ! шакЪ вы меня знае- 
ме, сказала она? И я не могу угадашь, 
кшо вы шаковы 2? Мн удивительно и не- 
поеняшыо, особливо, чшо вы видзли меня 
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&Ъ долин Эвешамской. -— Я сдёлалЪ 
больше, ошв$чаль онЬь; я быльЬ вьЬ са- 
момЪ селен!и ‚, облегчилЪ учасшь доб- 
рых жишелей; чувсшвовалЪ крайнее 
удовольсшв:е ‚ слыша похвалы, ошо вся- 
каго вамЬ принисываемыя; вВИДБЛЬ мъсшо, 
которое было для васЪ шолико драго-. 
ЦБННО : хош5лЪ бы навсегда осшашься вЪ 
ономЪ. Аспаз1я, приходя ошЪ часу вЬ 
большее удивлен{е, просила его скинушь 
маску. -—— Не шребуйше ошЪ меня шого, 
чего я не могу для васЪ сдБлашть, —— 
Аспаз1я, я вас обожаю, и с!е позволи-. 
птельно мн5, пока я буду вамЬ не изв5- 
сшенЪ; но есшьлибЬ вы узнали, кшо я 
аковЬ, вы бы можешЪ бышь возненави- / 
дзли меня. КонецЪ сего разговоря весь- 
ма смутилЪ ея. (Сначала думала она, 
чшо шо может бышь ЭлдуардЪ Гамбури, 
но всшр$ча вЬ долинё исшребила мысль 
сю, пошому ` чшо при ея ошЪ5зд5 онЪ 
остался вр замкф, 


Развз пго господинЪ К лаверинтЪ 2 Она 
бы и могла ушвердищьея на семь, есшь- 
либЬ онЪ не полошелЪ кЪ ней, когда го- 
лубая домина еще не Удалилась; но про- 
шедши СЪ нею по зал5, вЪ кошорое вре- 
мя говорили шолько о маловажныхВ пред- 

Сас 725 Г. т ме- 


иетахЬ, домин скрылась наконепЬ в 


иноголюдств$з. 

ОстатокЪ ночи показался очень до- 
лОГЬ для Аспаз!и, и какЪЬ мысли ея 34- 
ияшьы были незнакомымЬ: шо она не мо- 
тла иявшь ни малзишаго вниман!я ко все- 
му шому, чшо ее окружало ; накочець, 
кЬ великому ея удовольсшв!ю, маскерадЪ 
кончился. Она легла вЬ посшелю; но 
сонЪ, вЪ кошоромЪ имзла нужду, чтобЬ 
оправишься ошЪ безпокойсшва, прешер- 
изннаго во времи ночи, не могЬ сом- 
кнуть глазЪ ея. Голубая домина без- 
пресшанно представлялась ея мыслямЪ ; 
шрогашельное повёсшвован!е оной про“ 
зтивЬ воли ея произвело волнеые вЬ ея 
сердиз. -”. 


ГЛАВА ХХХ. 


97 родолжеше подныхб забавд, 


Й на другой день она все еще зани- 
малась шЪмЪ ‚‘’ расказала даже обо всемЪ 
Шарлошш$; но с1я не больше угадала , 
хшо бы шакой былЪ вЪ голубой домин8. 

ПередЪ обфдомЪ появился СирЪ Вил- 
л1амЪ ВелбанкЬ и господинЪ ТраверсЪ сЪ 
&'уяя другими дворянами, кошорыхЪ 

Шар- 


Нарлошша шошчасЪ предсшавила с30ей 
пруящельниц5; один из нихЪ былЪ Сиръ 
ЖамесЬ Гавлей, кошораго она уже вид8- 
ла, а другой ГрафЪ Карбёри, свекорЪ 
МиладинЪ. Сей послёдней хошя былЪ 
уже вЪ лБтахЪ, но одфшШЪ и убранЪ, 
какЪ надлежало бышь совершенному ще- 
толю Чершы его Лица, слова и самые 
поступки показывали, Чшо онЪ гулялВ 
довольно, да и шеперь еще не осшав- 
лялЬ прежней забавы, Аспаз!Я, кошорой 
шаковой харакшерЪ былЪ совершенно не- 
Изв5сшенф, возымёла ошвращенше ошВ 
Графа, а особливо; когда прим$ шила, 
сколь сшрастшно онЪ смошрёлЪ на нее. 
Она ие могла даже удержашься, всшавши 
изЪ за-сшола; и осшавшись одна сЪ Шар- 
лошшою вЪ зал, чшоОоЪ не сказашь ей; 
что боялась, чшо никогда не будешЪ вЗ 
восшолни любишь Графа Барбери; хо- 
шя И знала, чЪыЪ была ему обазана; 
как отцу Милорда Дервиля: О! сказ 
зала Шарлошша, онЪ занашЪ; но ВошВ 
уже влюбился и ВЪ Шебя; и смершельно 
шебз наскучишЪ. Чшо кабаешся 40 
меня: шо я не могу неё сыёашься поз 
добнымЪ сему глупосшямЪ, и не пбнимаю, 
какЪ мужБ мой оказываешЪ ему шоль вё- 
Аикое почшеы!е. Я покажу `шебф люби: 
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ную его Сулшаншу ; она живешЪ въ ТеА* 
тр$, и сохрани БогЬ, ежели увидитЬ 
своего Лорда подлипающаго КЪ шебЗ} 
но чшожЬ намЪ мшаешЪ, шошчасЪ при- 
совокупила она, сегоднижЬ ввечеру по- 
$хашь вБ ТеашрЬ; я предложу о шомЪ 
тосподамЬ госшямЪ нашимЬ. А какЪ они 
вошли на шу пору; шо она и дБисшви- 
шельно сдзлала имЬ шакое предложен!е. 
УвидзвЬ, чшо госши его принали, Ас- 
паз!я сказала, чшо нё можешЪ сЬ ними 
$хашь, пошому что надобно ей напи- 
сашь письмо кЪ Докшору Бернарду. Не& 
правая; вы можеше сЪ нами $хать; ска- 
Зала Шарлошша: вошЪ вамЪ перо и чега 
нила, пишише, нока Мы будем пишь 
чай ; я знаю, чшо вы пишете очень ско- 
ро. Аспазтя не находя никакого извине- 
н1я, свла передЬ маленькимЪ сшоликомЪ} 
кошорой пододвинулЬ кЪ ней МилордЪ 
Дервиль, и начала писать. Когда она 
исписала уже шри страницы, шо Шар- 
лошша, примёчавшая за нею, чтшобЪ сы- 
грашь шушку, сказала ей, увидя, что 
она складываешЪ письмо, чшо какЪ Док- 
торЪ БернардЬ былЪ старой другБ ея: 
то хочешь сд$лашь ему чесшв, и от- 
править письмо не менфе, какЪ за скр$- 
пою пера Королевсшва. МилорАЪ Кар- 

бери 


бери конечно сдБлаешЪ намЪ с1ю благоч 
склонносшь, присовокупила она. При 
ВСЯКОМЬ другомЪ случа МилордЪ счелЪ 
бы за великое шасп!е сд$лашь`чшо ни- 
будь для Аспази; но шушЪ зам ша- 
шельсшво ‘его было чрезвычайно; онЪ не 
могЬ писать безЪ очковЪ, и ни за чшо 
бы вЪ свёш8 не согласился упонтребищь 
ихЬ вЬ компани. | 
Шарлошша знала шо, и для шого 
примолвила : вошЪ прекрасное перо, Ми- 
лордЬ, а я ‘буду держать свзчку. 
Дерзиль весьма негодуя на шакую шупе 
ку, (ибо хошяи зналЪ слабость своего ошца, 
но никогда не смёялся) шошчасЪ перер- 
взалЪ продолжен{е разговора, сказавЪ, чшо 
надписашь письмо с16е надлежало ему, 
пошому что Аспаз:я сдвлала честь, из- 
бравЪ для жишья себ его домЪ. ОнЪ 
кинулЪ по шомЪ весьма строгой взорЪ на 
Шарлошшу , которая однакожЪ мало шо 
уважала, ‘и предложила ‘Бхашь вЪ Те- 
атрЪ. Было уже поздо, какЪ они прт- 
$хали. Она посадила Милорда Карбери 
подл$ Аспаз1и, не опуская изЪ виду по- 
хзвальнаго намёрен1я забавляться на его 
шешь, и мало забошясь о скук$, кошо- 
рую причиняла чрезЪ шо своей пр!ашель- 
ниц5. Дамы вь самомЪ дБлБ скука была 
а: УЗ чрез- 
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мрезвычайная: ибо хошя и находилея по- 
задь ея МилордЪ Дервиль; однакожЬ шзмЪ 
не мензе мучилЪ ея сшарый ЛордЪ лю- 
бовными своими разговорами, произнося 
ихЬ шихимЪ голосомЪ, Неопытшносшь 
еяи скромность дзлали весьма мучиштель- 
нымЪ ея положене. Всякая другая жен-= 
Дина, сь меньшимЪ разумомЪ, но больше 
зная свБятЬ, легко бы освободилась ошЪ 
безпокойсшва ; чшо. касаешся до б$дной 
Аспаз1и, шо она не см$ла и глазЪ под- 
няшь ни на Милорда Дервиля, ни на 
другихЪ. СирЪ ВилмамЪ ВелбанкЪ, м 
СирЪ 2ЖБамесЪ Гавлей огорчились очень , 
что докучливосшь сщараго „Лорда ли- 
шала ихЬ удовольсшв:я бышь подл8 инея, 
Но чшо надлежишЪ до господина Тра- 
верса, кошорой-видёлЪ ея жесшокое по- 
ложен:е: шо онЪ не замедлилЪ сказашь, 
что жарЪ шакЪ былЪ великЬ, чшо онЬ 
опасался, не вредно ли шо МисЪЬ Гамбу- 
ри, попому чшо видзлЬ часшыя пере- 
ызны вЬ ея лицб. Она и вЪ самомЪ дл 
еще покраснзла при сихБ словахЪ; но 
узглянуеЪ СЪ признашельноспию на го- 
сподина Траверса, сказала ему: нижайше 
благодарю за ваше внимаше; я вЪ са» 
номЪ дл не очень здорова, и жела+ 
3455 бышь на вОлЬНОМЪ воздух. Тош. 
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часеЪ вс всшревожились, и каждой каза» 
лось безаокоился о ея сосшоян!и. Ми- 
лордЪ Дервиль безЪ. дальнихЪ размыш- 
лен!й подалЪ ей руку, и`она вышла изЬ 
ложи вЬ провожден!а господина Травер- 
са. Чшо касаешся до стараго Лорда, 
шо онЪ не осм$лился послБдовашь ихЬ 
примёру: Сулшанша его, сидфвшая на- 
прошивЪ ‚ безпрестанно смошрзла’ на не- 
го сЪ самаго пр!Б5зда, и онЪ боялся ея 
замёчан!й. Аспаз1и шакЪ ир!яшны пока- 
зались разговоры Господина "Траверса 
и нёжныя услуги Милорда Дервиля, %то 
она и не думала о возвращен1и вЪ ложу; 
сй бы не хош8лось шакже пойши вЪ де- 
зершную залу «Ь Шарлошшв, но сего 
ед5лашь было не льзя; и шакЬ подЬ ко- 
нецЪ Теашральной игры она пошла шуда, 
хошя и не безЪ. великаго пруда, пото- 
му, чшо многолюдешво было чрезвычай- 
но. Она’ увидЗлась сЪ Милади Дервиль, 
занятою разговоромЪ сЪ ПолковникомЪ 
ГовичеромЪ. Всякой осв5домлялся о ея 
здоровь$ , и на перерывЪ подносилЪ ей 
прохлодитмельныхЪ напишковЪ и закусок, 
выбирая которые получше, чшо явно 
показывало , какое дБисшве производили 
вЬ нихЬ красоша ея и поступки. Иная 
женщина возгордилась бы ‘ошФ шоль ино- 
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гих почесшей; ‘но Аспаз!:я принимала 
ихЬ сЪ свойсшвенною ей благодарноспию, 
ЛордЪ Дервиль спросилЪ между’ шзяЪ, 
гд® былЪ его’ошецЪ. Мы его ‘не видали, 
ошв8чала Шарлошша; но судя по сшраш- 
нымЬ взглядамЪ его Сулшанши, я очень 
узЗрена, что онЪ испугался ихЪ, и пошелЪ. 
кЬ ней вЬ намфрен!и; какЪ возможно при- 
миришься СЪ нею. Я бы очень желалЪ, 
сказалЪ сея мужЬ, чшобЪЬ вы не шакЬ 
лалеко просширали свою нескромносшь, 
а особливо вЪ разоужден{и ошца моего. ый. 
Это очень шрудно, ошвзчала она, глу- 
посшь везд$, дв. я ни всшрёчаю, побу- 
ждаешЪ меня кКЬ смёху. ЕосподинЪ Тра- 
версЪ, колгорой взялся судишь ЦЗлой 
свёшЪЬ, не худо бы сдзлалЪ ‚ когда бы 
далЪ ему НВ СКОЛЬКО уроковЪ. Не правда, 
предпр1ялЪ онф; я почишаю уроки по- 
лезными шолько для молодыхЪ, кошорые 
получивЬ ошЪ шого н®копорое ‘просвБё- 
щенте, могушЪ исправиться. `Но онЪ вЬ 
шаких Ь уже лёшахЬ, гдБ все укорени- 
лось, и тдЪ ничего не льзя произвесши. 
прибып!е карешЪ перем$нило разтоворЪ, и 
осшатокЪ вечера прошел очень хорошо. 
ВЪ сл$дующей главБ чишашель уви- 
дишЪ обсшояшельное изображен!е Лорда 
Карбери; оно конечно не будешЬ ошЪ 
шогоа 


того пр1яшнзе, чшо читашель узнаешь 
получше Лорда ; ‘но оно нужно вЪ по- 
слёдешв и нашей исшорти. 


ГЛАВА ХХХ. 
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ТрафЪ Карбери получилЪ весьма ху 
дое ое Лищивыиск машери на 


няшомЪ году своей жизни, онЪ пору- 


ченЪ былЪ ‘наставнику, человёку глу- 
пому и вВшреному, ` которой любилЬ 
женшинЪ , ‘а.особливо распушешво и ли- 
цеяёр!е; но ум8лЪ пр икрывашь свои ПО» 
сшунки, и не считалЪ `безсов$сшныиЪ 
дБломЪ познакомишь своего питомца съ 
любимыми своими СклоННост ями. Граф» 
на осмнашинантомЪ го, у своей жизни ли- 
шился отца, и чрезЪ шо сд%лался вла- 
дз шелемь `великаго им нтя. . ОнЪ про- 
должалЪ ипипи пушемЪ, начершанным В 
ошЪ его насшавника; и в шёхЪ льшахЬ, 
в которых хЬ многе возв рашающся ош 
СвОихХЪЬ заблужден!й , нЪ` погрузился вЪ 
нихЬ еще болфе 
лищемЪ женскаго пола, кошорымЪ самЪ 
игралЪ ВЪ свою очередь. ОнЪ женился 
однакожЬ на дви весьма любезной , 
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‚› и скоро ‘сдфлался игра- 


=— 154 — 


м копторая вБ разсужден!и превосходныхЪ 
свойств своихЬ, могла ожидашь любви 
опГЬ своего мужа; но Милорль БКарбери 
показывалЪ ей одну холодность и .без- 
пристраси{е. ОнЪ имёлЪ ошЪ нея одного 
сына, и сей еынЪ есшь МилордЪ Дер- 
виль, Ккошорой соспишанЬ быль вЪ гла- 
захЪ своем машери; она шщашельно скры- 
зала опЬ него худое повелене Милор- 
да, какЪ пошому , чшо боялась, чшобЪ, 
примёрЪ сей не былЪ для него. опасенЪ, 
шак и для шого, чшобЪ не исшребить 
вЬ немЪ чувсшвован!й сыновней горяч- 
носши. ВЪ сл5дсшве шого молодой 
Дервиль изЪявлялЪ ешолько же предан- 
носши КБ своему ошцу, какЪ и кЬ ма» 
шери, ‘и сей гордился своимЪ сыномЪ ; 
онЪ любилЪ его чрезмёрно, и сей шоль- 
ко предмешЪ привлекалЪ его иногда до- 
мой. Трудно сказашь, какая страсшь 
имЪ боле владБла; женщины, лошади , 
азаршныя игры, занимали равном$рно 
его время, разв5 шолько сельская какая 
красавица пр!остановляла его взоры и 
онЪ упопреблялЪ шогда всз средсшва „ 
чшобЪ обольсшишь ея; но едва получалЪ 
ФЯ во власшь свою, какЪ уже наскучивЪ, 
осшавлалЬ ея, чшобЪЬ сыскащь другую. 
Одна: его заслуга была ша, что невну- 
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шалЪ вЬ сына своего сзвоихЪ склонниоещей; 
онЪ предосшавилЪ полное понечен!е о его 


зослишани Милади Карбери, которая 


шо и заслуживала. Ся н$жмая машь 
почишала себя шасшливою , находя вЬ 
любезномЪь сынф хорош1я качесшва; она 
думала, чшо его посшупки уш5шашЪ ея 
8Ъ печали, которою часшо шерзалось ся 
сердце при видВ поведен!я ея мужа; и 
ля шого никогда не могла взглянушь, 
на молодаго Графа безЪ особенныхЪ зна- 
ков внушренняго умилен!я. 

ОнЪ досшигЪ осьмнащцати л®$шЪ, и 
продолжалЪ сосшавлять благополуче и 
славу н5ёжной матери, какЪ вЬ одинЪ 
день всшрфшился сЪ шакимЪ челов$комЬ „ 
кошорыхЪ называют Ъ у насЪ молодцами, 
а иногда величающЬ и пьитломЪ плушаз 
сей человёкЬ хошя и не имёлЪ начего , 
однакожЬ щёмЪ не мене игралЬ роль вЬ 
большемЪ св$ш$. Познакомившись СБ мо- 
лодымЪ ГрафомЪ, и разговорившись одна+ 
Жды 0 скачк5 и лошадяхЪ, онЪ показаль, 
сему продажную лошадь, копгорая, какЪ, 
енЪ говорилЪ, была сшолько же сшашна, 
как и добра, но цзна за нее была нЪ- 
сколько высоконька; онЪ хошзлЬ одна- 
кожЪ прислашь се кБ нему на н$колгорое 
$ремя длх пробы , СЪ шакимЬ услошемт, 

9.110 
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цшо естшьли молодой ГраФЪ не согла- 


сишся посл шого купишь ее, шо бы ' 


прислалЪ назадь, сЪ нвкошорымЪ дого- 
ворнымЪ за просшой числомЪ  денегЬ, 
Молодой ГрафЪ весьма желая имвшь у 
себя хорошую лошадь, согласился на все: 
Лошадь прикели, но какЬ онЬ Вздивши на 
ней НЪСКОлЬко разЪ, увидёлЪ, чшо она 


ни мало не стоишЪЬ. шребуемой` цзны: 


пто р8шился отослать ее назадЪ сЪ за 
цлашою за простой, ЧеловзкЬ, СЪ ко- 
ито] рымЪ онЪ имБлЬ АЪЛО , носилЪ воен- 
Ной мундирЪ, хошл и ни мало шого не 
заслуживалЬ. Не и! мзя у себя ни по- 
лушки, онЪ вздумалЪ, чшо легко ‘моженЪ 
ПОЖИВИНЬСЯ ошЪ молодаго Графа; и дла 
того ошписалЪ кЬ нему , что будшо би 
онЪ не усшоялЬ вЪ своем Ъ слов ‚ ото- 
славЬ КЬ не сму шакЬ скоро ‘назадЪ его 
лошадь, и$мЬ бол5е, чшо она не им$ла 
ни одного изЪ шЪхЪ нелосшашковЪ , ко- 
торые разсудилЬ онЪ найши вЪ ней. 
Молодой ГрафЪ, разгорячениый шёыЪ, 
ошезчалЪ сЪ жаромЪ на с1е письмо; Ва- 
пишанЪ послалЪ ошв®шЪ на ош ввшЬ, и 
такимь образом сЪ обБихЪ сг поронВ 
много писано было  писемЪ, вЬ кошо- 
рыхЬ продавецЬ имзлЪ по видимому спра- 
Зедливую причину жаловашься. ВЪ за- 
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хлючен!е писалЪ онЪ кЪ молодому Дер> 
вилю, чшо есшьли не прашлешЪ кЪ нему 
пошчасЬ шребуемой цёны за лошадь: 
шо онф помёсшишЪ вЬ публичныхЪ Вз- 
домостяхЬ обийя ихЪ письма, и что 
свзшЪ будетЪ судить шогда, приличенЪ 
ли его по остуйокЪ дворянину. Молодой 
ГрафФЪ, раздраженный шзыБ, помышляль 
объ ошмщен1и; но наконец хошёлЪ по- 
сов птованться с любезною матерью , 
чшобЪ узвзришщься, что его чувствов антя 
были справедливы. ОнЪ не думалЪ одна- 
кожьЬ узздомить ее о шомЪ; чшо намБ- 
ревался сдЗлашв, хошя и расположился 
приняшь ВСВ средсптва , кошорыя она ему 
‚ предложить, шолькобЪ они согласны 
были сЪ честью, Но какЪ онЪ удивился; 
когда выслушавЬ все дфло, она сказала 
ему: сынЪф мой, хошя шы и ни мало 
тушЪБ не виновашЪ ; но имёЯ дфло СБ 
обманщикомЪ и лживым р Челов$комЬ, не 
можешь вЬ защищен е себя представить 
довольных Ь прошивЪ него доказательсшаЪ, 
Заплашишь за лоша адь значило бы пдка- 
зашь шрусость, и шакЪ надлежив Ъ ш&. 
‚ 08 бишься .(*); шы вступил ужа вЪ 
Е Г СШ Ь 
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(#) ВЪ самомБ дзл5 удивительно ‚ ЧШо н5- 
Е: жная мать, торячо любившая своего сы- 


свзшЪ, и шакь надобно шебБ показать 


свое мужесшво : сшрашно безЪ сомнёы!я 
бишься сЪ шакимЪ челов5комВБ; но посу- 
ди, какЪ эшо не обходимо, когда самая 
машь шеб$ соввшуешЪ ! — Сей совёш В 
шакь былЬ сходсшвенЪ сЪ мыслями мо- 
лодаго Графа, чшо онЪ не могЪ ему нё 
посл доващь; и для шого шошчасЪ по- 

слалЪ 


на. могла присовётовать ему биться, и 
за чтожЪ ? за лошадБ., или лучше ска- 
зашз за пустую жимеру, за ложной при- 
аракЪ чести, не разсуждая о слёдешьяхЪЬ, 
воторыя для ней произойти могли, и 
двйствительно произошли! Разв$ вЪ том 
состоишьЬ благородешво духа, нотороё 
должень имвшь всякой, но рожден!ю свог 
ему благородной, чтшобЪ за самую 653- 
д5лну , иногда во преви доброму сердцу 
и Шолвко изЬ угождев:я иредубёжденно- 
му св5ту ‚ убивашь нодобнаго себё2 Не 
лучшели и не сходешвеннБе ли СЪ права- 
ми человёчества прощашь обиды, нли у 
когда не можешь иересилитв внутренной 
гордосми ‚ сшараться избзгаШЬ подоб- 
ныхЬ случаевь, вЬ которыхЪ ложной 
истукакь швоей чести посрамленф бышь 
можешЪ @ — Слава Богу . что вЪ нашем 
отечествв р5донВ тановой предразсудон В 
сродной Агличанамь, и даже запрещенЪ 
мудрыми законами: — Прим8ч. Перевод» 
вика: — 
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элалЪ вызов кЪЬ ВБапишану ; часЪ и м8 
сшо избрала Милади Карбери, кошорая 
сверьхЪ шого желала, чшобЪ брашЪ ед 
(Г. ТраверсЪ) былЪ свидвшелемЪ сражен1а. 
СынЪ ея позхалЪ, и она просшилась 
сЪ нимЪ СБ шакою швердоспию ‚ -кото- 
рая возвышала ее вБ'’ с1ю минушу пре- 
выше ея пола, но нашура не шеряешБ 
правЬ своихЬ, и хошя с1я чувсшвишель- 
ная машь ущ®шилась при возвращен! 
своего сына, которой получилЪ. шолвко 
легкую рану на поединк$; однакожЪ сшра- 
хи, прешерпённые ею вЪ крашкое ош- 
сушсшв!е сего любезнаго сына, произвели 
ВР ней шоль сильное дёисшае, Чшо вско- 
рз здоровье ед очень повредилось; ея 
сосщоян1е ошчасу сшановилось хуже, и 
мензе, нежели вЬ два м®саца, продолжи- 
тельная Лихорадка довела ее до гроба. 


ЛораЪ Дервиль пораженЪ былЪ столв 
сильною печал!ю о смерши сей н$жной 
матери, чшо не могЬ остаться вЪ шзхЬ 
м5сшахЬ ‚, гад шолико испышалЪ ея ми- 
лосшей и нёжносши, Для сего онЪ про- 
силЪ позволен!я у Милорда Барбери наз 
чашь свеи пушешества, и сей шзыЪ 
охошн$е на то согласился , чёмМЪ бол5е 
чувсшвовалЪ, чшо благоразумное пове- 
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ден1е его сына, было безпресшанною на 
него Саширою. 


ТЛАВА ХХХГ, 


ЭТесаль. 


| Аспаз!я очень безпокоилась, чшо нё 
получала писемЪ ошЪ почшеннаго сво- 
его друга Доктора Бернарда; она чув- 
сшвовала, чшо не вЪ шакомЬ находилась 
состоян!и, какое приличесшвовало ея об- 
сшояшельсшвамЪ, и желала бы, чшобЪ 
оно р8шилось, дабы. пошому раснполо- 
жишь жизнь свою; ибо жизнь посреди 
изобилля и безпресшанныхЪ забавЪ, ме- 
жду ш$ыЪ какЬ она не могла надзяться 
иИмшь хорошую. учасшь, какЬ могла не 
умножить ея прискорб1я, шВмЪ болфе, 
чшо публичныя Вздомосши вЪ шакомБ 
большомЪ городБ, каковЪ ЛондонЪ; еже- 
дневно гласили о какомЪ нибудь неща- 
сшномЪ, и возбуждали все ея сострада- 
ше. Ей не возможно было при всемЪ 
птомЪ не искашь нешасшныхЪ; она д$лала 
для нихЬ все шо, чшо могла; и когда 
кошелек ея бывалЪ пусшЪ: шо брала 
прибёжище кЪ Милорду Дервилю, кошо- 
рой по своему добродушно всегда пред- 


уп ре» 


упреждалЪ. ея прозьбы. Разсудойь ея 
сказываль ей, чшо не можно бышь ше- 
дру свыше своего досшашка; но не смо- 
пря на то, душа ея занималась безпре- 
санно благодвшельными помышлен!ями: 
Подобно Тишу она считала пошерян- 
ными шБ дни, вЪЬ кошорые не могла 
отерешь слезЪЬ нещасшному ,; или усла- 
дишь горесшь не имущаго. 

ВЪ одно ушро, какЪЬ она была вЪ 
комнаш$ у Шарлошшы, а МилордЪ Дер- 
виль сидлЪ подлБ нея: шо принесли кЪ 
ней письмо, Не зная руки на подииси, 
она развернула его очень скоро. Но 
едва начала читашь, какЪ. перемзнилась 
вЬ лицв, и слезы полились по щекамь ея. 
Боже мой! вскричал’ ЛордЪ Дервиль, 
какое печальное извёсш?е вы получили ? 
Увы! сказала она, я лишилась друга’, 
наилучшаго друга, и могу сказать одного, 
кошорой осшавался ‘у’ меня на землб. 
Произнесши слова с1и, она положила письмо 
на сшоликЬ, подл$ нея находившейся, и’ 
всшала, чшобЪ скрышь: свои слезы. 

Шарлонииа, сказалЪ МилордЬ, не 
ноззолишь ли шы мн8 увфришь МисЪ Гам- 
бури, чшо звЪ швоемЪ муж8 она всегда 
будешЪ имёшь друта и защитника? ТакЪ; 
любезная Аспаз1я, продолжалЪ ояЪ» взя»- 
Састь Г. К | ши 


ши ея руку, повзрьше ,, чшо я на всю 
жизнь свою вамЪ преданЪ. Шарлошиша сЪ 
своей сшороны шакже подошла кЬ ней, 
и посадив ее, обняла сБ н5жноспию. 
Любезнзйш!й другЪ, сказала сна, какое 
новое нешаепие сЪ вами случилось 2 
Извинише меня друзья мои, ошвБ- 
чала Аспаз!я, чшо я предаюсь сшолько 


печали. Увы! мн5 бы надлежало уже 


приготовиться кЪ понесен1ю сего неща- 
спыя, и однакожЬ оно чувсшвишельно 
меня шрогаешЪ. Дражайшая Шарлопита , 
нашего  добраго Докшора н$ёшЪ болфе; 
на другой день по получен!и поёл$дняго 
письма моего, его вЪ другой разЪ уда 
рилЪ параличь, и онЪ лишился жизни. 
Сколько я ему обязана! досшопочшенный 
человёкЬ! ОнЪ хошёлЪ даже сдвлашь ме- 
ня единсшвенною своею наслёдницею. Ми- 
лордЪ Дервиль, взявши письмо, началЪ 
вслухЪ чишать его. Оно писано было 
клюшницею, ‘сшарою и в$рною служан- 
кою, кошорая оплакивала нешаспие, чшо 
лишилась добраго своего господина. Она 
ув$домляла, чшо наканун5 удара, чув- 
сшвуя н$сколько силЪ, онЪ намбревался 
Ъхашь вЬ ЛондонЪ, чшобЪ помочь Аспа- 
Зи вЪ ея д5л5; и чшо передЪ шёмЪ у- 
ничшоживЪ свою духовную, сдблалЬ дру- 
гую 
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гую, (вЪ кошорой и ей опредфлялЪ до- 
вольное число денегЪ) отдавая все МиеЬ 
Гамбури, пошому чшо не много имёлБЬ 
родсшвенниковЪ, да и шв. вс$ были за- 
житочны ; но чшо по нещасш!юо ‚ какЪ 
понесли духовную для законной скр$Зпы 
кКЪ Ношар1усу : шо господинЪ ея, пора- 
женный вновь параличемЪ , какЪ молнтею, 
‘лишился всёхЪЬ чувсшеЪ, и вскор$ по 
шомЪЬ скончался.  Аспаз!1я шошчасЪ ош- 
писала КЬ сей доброй старушкв, увБ- 
домляя ‚ какое принимала учасп!е вЪ ея 
печали, и чшо есшьли обсшояшельситва 
ея поправяшся: шо она могла на вёрное 
полагашься, что до конца своей жизни 
ни мало не будешЪ осшавлена. ВЪ семЪ 
м$сш$ письма вошелЪ ЛордЪ Дервиль, и 
просилЪ позволен!я вложишь вЬ письмо 
банковой билешЪ на двашцагть твиней, 
присовокуплаяя, чшо она могла уззрить 
госпожу ГусинсЬ, чшо каждой годЬ 
‘будеш получашь по сшольку же. 'Ас- 
паз1я смошр$ла на него вБ молчан1и: 
н$жная душа ея не могла изобрёсши 
выражен1и, до какого степени она шро- 
нуша симЪ добрымЪ дзломЪ; наконецЪ 
вскричала она: о какЪ похвальны шако- 
выя чувсшвован!я! Кшо былЬ когда ни- 
будь великодушие Милорда? ИсшьлибЪ 
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я могБ, ошвёчалЪЬ овЬ, удалишь ошЪ 
васЪ и мальйшее безпокойсшво, какЪ бы я 
шасшливЪ был шогда! Вы мн$ сд$лали 
величайшее удовольсше , сказала Аснпа- 
31Я, пошому что я не сомн$ваюсь, чшобЪ 
с1и деньги не облегчили учасши бЪдной 
старушки. Чшо касаешся до Милорда, 
шо онЬ никогда не д5лалЬ подарка, ко- 
шорой бы былЪ для него пр!яшн$е. Все 
шо, что его могло возвысишь вЬ гла- 
захЪ сей прелесшной дБвины, казалось 
ему неоцёненнымЪ шаспиемЪ. 

Шарлошта сЪ своей стороны весь- 
ма уб$дительно ея просила, чшобЪ жила 
сЪ нею до окончан!я своего дзла. Ты 
мн$ охажешь чрезЪ по величайшую услу- 
гу. Мы скоро поздемЪ вЪ деревню, и я 
узБрена, что страшным Ъ буду подвер- 
жена вапорамЪ (*), ежели шебя не будеш 
со мною. 


Аспаз1я согласилась охошно на ея 


прозьбу. „фа и вЬ самомЪ` дБлБ она не 
могла принять никакого намбрентя, не 
узнавши, чшо ей приведешся изЪ имф- 
н!я ея дёда. ГрафЪ Карбери присылалЪ 
челов ка освфдомишься о здоровьё МисЬ 


Га М- 


(+) Пары ‚ которые изЪ желудка вв голову 
входяшЬ. 
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Тамбури ; но самЪ не смёлЪ показаться. 
Его Сулшанша, какЪ Шарлошта и спрз- 
ведливо думала, взяла подозрзн!е, уви- 
д$8Ь ВвЬ Теашр®, какЪ подлипалЪ онЪ 
кЬ сей молодой красавицё; и хошя вЪ 
замзну того онЪ подарилЬ ей вновь зна- 
шное число денегь и драгоц$нныхЬ ве- 
щей ; однакожЬ сего не довольно было 
для ревнивой женщины, сдвлавшейся его 
новелительницею. Она взяла сЪ него 
кляшву , чшо не пойдешЪ кЪ своему сы- 
ну, пока пробудешЪ у него Аспаз!я. Но 
сшарой ЛордЪ, не смошря на со кляша 
ву, не могЪЬ удержаться ошЪ шого,‘ и 
р8шился не показываться шолько СЪ Ас- 
паз1ею вЬ Публик8 , дабы избфжашь за- 
мБчан!и своего дракона. Влюбившись сли- 
шкомЪ вЪ первую, онЪ не мотЬ не чув- 
сшвовашь, сколь шяжелы были оковы доу- 
той; но привыкши повиновашься издавна, 
не могЪЬ найши способа, какЪ бы ошЬ 
шого освободиться. Не прошло еще не- 
48ли, какЪ онЪ р$ёшился увидвться СЪ 
красавицею, которою одною занимался; и 
помому прибравшись щегольски, позхалЪ 
вЬ 9/0 рпрманб Слварб. ОнЪ нашелЪ шамЪ 
господина Клаверинга, и не пробылЪ 
пяти минушЪ вЪ комнаш® , какЪ прим5- 
илЪЬ, чшо м онЪ сшрасшно влюбленЪ 
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вБ Аспазтю. С1я прелесшная д$звицавидалась 
сЪ нимф; но осшорожные его поступки 
препяшствовали ей безпокоишься: она бы 
хош$ла однакожЪ увфрить его, чшо его 
сшаран1я безполезны, и чшо она не 
бол5е прежняго расположена дашь ему 
свою руку; напрошивЪ шого чувствовала 
ошвращене ошЪ супружесшва, которое 
ошчасу возрасшало. Дружесшво Милор- 
да Дервиля одно наполняло все ея серд- 
це, и притомЪ шакимЪ образомЪ, чшо 
она и желашь не могла, чшобЪ кто возЪ. 
имвлЬ кЬ ней любовную сшрасшь. СверьхЪ 
шого сравнивая Дервиля СЪ другими , 
она едва могла вБришь, чшобЪ они были 
одинакого СЪ нимЪ сущесшва. И шакЪ, 
хошя она и ошЬ природы была обходи- 
тельна и шиха; однакожБЬ не могла удер- 
жащься ‚ чтобЪ не показашь  холодноспги 
кЬ господину Клаверингу , а еще боле 
кЪ Графу Карбери, котораго волокит- 
сшзо было ей несносно. Принялись за 
каршы $ она сла играшь вЪ вискЪ сЪ 
ЛордомЪ ДервилемЪ, господиномЪ Кла- 
верингомЬ и СирЪ ЖамесомЪ ГавлеемЪ. 
Сей посл®дн!й былЪ молодой, весьма лю- 
безной человёкЪ, и исполненной прево- 
сходныхЪ качесшвЬ; а вошому очень 
выигралЬ вЪ мысляхЬь Аспази. КЪ шо- 
мужЬ 
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мужЬ имБлЬ еще другое досшоинсшво 
вЪ глазахЬ ея: онЪ былЪ другЬ Милорда 
_Дервиля. По окончан!и игры разговорив- 
шис5 сЪ симЪ ЛордомЪ, она не скрыла 
ошЪ Него, чшо исканйя ошносишельно 
кЬ ней, обнаруживаемыя нёкоторыми изЬ 
госшзй, были дла нея чрезвычайно шя- 
тосшны ; чшо сча ‘не думала посшупка- 
ми своими подашь причины кому нибудь 
надЗяться ошЪ нея взаимной склонносши, 
и былабы шасшлива, есшьлибЪ они по- 
вёрлли ей, чшо сердце ея кЪ нимЬ ко 
вс51Ь безприсшрасшно, и чшо она весьма 
лалзка ошЪ мого, чшобЪ помышляшь о. 
замужств$. МилордЪ Дервиль выхваливЪ 
ед сткровенносшь, примолвилЪ кЬ шому, 
что опасался ‚, чшобЪ она не сдёлала не- 
щаспными всёхЪ ш$хЬ, кошорые бы ни 
имЗ.и случая узнашь ея. | 


а 


ГЛАВА ХХХИ. 
У жщет нал надежда. 


На другой день господин Б.лаверингЬ 
весьма рано прЕхалЪ къ Милорау Дер- 
вилю «ФБ прозьбою о заступлен!и предЪ 
МисЪ 1Ламбури ; онЪ нескрылЪ ошЪ него 
ни евое: любзи, ни желашя о се®едине- 
Б 4 ни 


фе 


нзи СЪ нею своей учасши. А я бы СЪ 
моей сшороны думалЪ, сказалЪ ему Дёр- 
виль сЬ учшивосп!ю , что вамЪ надобно 
улалишь ошЪ. себя всБ си мысли /для 
вашего покоя. Судя по ошкровенлыямЪ: 
Аспаз1и со мною разговорамЪ, я могу 
ув$рить васЪ, чшо она ни мало н же. 
лаетЪ всшупишь ни вЬ какое обязапель- 
ство. Да ябы никакЪ и не возобнозилЬ 
своихЪ искан!й, ошвБчалЪ господинЪ Кля- 
‚верингЪ, ретьлибЪ не перем$нились ща- 
стливыя ед обсшоятельсшва. Все сё не 
пошоюму однакожЬ, чшобЪ нешаспное 
приключене унизило ее вЪ глазахЬ мо- 
ихЬ; напрошивЪ шого оно придаешФ но- 
вой блескЬ ее. досшоинсшваймЪ и пре- 
хесшнымЬ свойсшвамЪ; но для чег, бы 
мн не ласкащься, чшо вЪ насшоянемВ 
своемЪ положении она благопр1япно по- 
ступитЪ сЪ ш$яЪ, кошорой для того 
шолько жишь хочешЪ, чшобЪ сд/лашь 
ее щасшливою 2 Таковыя чувсшвовайя за- 
с^уживаютЪ награды, сказалЪ МиордЬ 
Дорваль, и многгя женщины были ы ими 
тронуты ; но Позвольше сказать | вы не 
знаеше Аспази: ел благородная и ве- 
ликая душа не можешЪ бышь подигнупта 
обыкновенными средсшвами. Я н! скажу, 
чигобЪ она презирала богашсшво’ ибо ни- 
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кто не знаешЪ сшолько выгодЪ сЪ нимВ 
сопряженныхЪ, и никто ие можешЪ сд$- 
лашь лучшаго ‘упошребленйя ; НО совсзм В 
шзыЪ оно будешЪ посл$днею вешиюо, ко- 
шорая можешЪ привесши ее кЪ р$ёшимо- 
сши, Аспаз1я никогда не ошдасшЪ сво- 
ей руки безЪ своего сердца. Но гд® 
найши челов$ка, кошорой бы былЪ ея до- 
сшоинР, заключилЪ онЪ, воскликнувЬ сЪ 
жаромЬ! — КлаверингЪ призналЪ справе- 
дливосшь . его зам чан!и ; но для меня 
время, сказалЪ он, никогда не пока- 
жешся слишком продолжишельнымЪ, 
есшьли шолько я могу наконецЪ имбть 
вЪ виду шо щаспе, шо блаженсшво,, 
зтобЪ бышь навсегда соединену СЪ нею. 
Да и какЪ возможно, присовокупилЬ 
онЪ, любивши МисЪ Гамбури, усшре- 
мишь свои желан!я КЪ другому предме- 
шу? А се-шо я вамЪ и совёшую сд8- 
лать, сказалЪ Дервиль. БезЪ сомн8н!я 
легко бы было пожершвовашь полозиною 
своей жизни ‚ есшьлибЪ шолько можно 
было надфяться проводишь другую СБ 
симЬ божественнымЪ шворен!емЪ; ибо, 
какЬ говоримЪ одинЪ писашель: „, коль 
сладосшны ш5 уш$ёхи, кошорыя ражда“ 
ются ошЪ долговременнаго желания! р 
ОднакожЪ вЬ семЪ случа яне могу вамЪ 
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инаго присовфшоватв, какЪ шолько опг- 
сташь ошЪ вашего, искан!я, булучи швер- 
до узфренЪ, чшо оно будешь шщешно 
и кончится шёмЬ, чшо вы лишишесь, 
удовольсшв!я видБть. Аспазю. Не луч- 
ще ли сохранить ея почшене и дружбу, 
коими одними не льзя наслаждаться безБ. 
завистниковЪ 2. 

РазговорЪ шушЪ кончился, и Ми- 
лордЪ оставшись одинЪ, занялся своими 
чугсшвован! ями. ОнЪ ощущалЪ ‘исшин-. 
ное удовольсшве, когда представлял Ъ 
себв, чшо его молодая пряшельница 
не ошдавала никому преимущесшва, и 
что, будучи чувствительна кЪ его сша- 
ранйямь и н5жносши, неё имБла по видимо- 
му пр!ашнзе шёхЪ минушЪ, кошорыя 
она проводила вмфсш8 сЪ нимЪ. Чшо ка- 
саепся до него, шо онЪ не находилЪЬ 
большаго благополуч!я вЬ свВш, 
по, чшобЪ каждой день ея видБшь, И 
наслаждаться ея пов5ренносш!ю. 


т 


како 


ТЛАВА ХХХИЕ. 
| ФБезотвязный. 
Милади Дервиль сд$лалась не здорова, 
И получивЬ даже лихорадку, принуждена 


была не выходишь изЬ горницы. | МужЬ 
| не 


не осшавлялЪ ее, и вмё$сш5 сЪ Аспазею 
употреблялЪ свои сщаран!тя, чшобЪ ей 
не было скучно. С1я усердная пртятель» 
ница ходила за нею весьма ревносшно,, 
и когда примЪчала, чшо ей лучше: шо 
пзла и играла на флутетюно, чшобЪ 
се развеселить, а МилордЬ Дерзиль Чи- 
шалЪ имЪ по вечерамЪ какую набудь кни- 
гу. Но все с{е не могло предохранить 
Милади Дервиль ощЪ скуки. Уединен!е 
было для ней несносное дзло; и для того. 
она исполняла все шо, что ни приказы» 
валЬ ей Доктор, дабы шзмыЪ скорзе 
быть вЪ сосшолнйи предаться оцяшь 
своей разсзянносши. Чщо касаешся до 
Милорда, шо онЪ никогда не проводилЬ 
недвли сшоль весело и прлашно ‚ какЬь 
сю. Обхожден!е сЪ МисЪ Гамбури, ко- 
шорымЪ оиБ наслаждался ежеминущно , 
ошчасу бол$е заставляло его чувсшво- 
вашь всф ея досшоинсшва. Она СЪ сво- 
ей стороны столько нашла вБ си дни 
добродуш1я вЬ Малорд® и сшоль вели- 
кое сходсщво во вкусахБ и чувсшвован1 
яхЬ, чшо дружбу его почишала шакимЬ 
сокровищемЪ , кошораго ОДНОГО ДОВОЛЬНО 
КЪ ея благополучю. Находясь вЬ ша- 
кихЪ сладкихЪ для нея мысляхЬ, она 
расположилась, по окончан1и АзлЬ сво- 

ихЬ 


ихЪ удалиться вЪ небольигую деревню, 


чтобЬ шамЪ, пользуясь всегдашнимЬ поч- 
тешемЪ Милорлда Дервиля, жишь СЪ 
большею пр!яшноспию , нежели вЪ св$- 
ш$. Ея разумЪ и даровашя не допу- 
стили бы никогда, чшобЪ овладфла ею 
скука. Не имЪя желан!й и сшраха, она 
проводила бы дни свои вЪ шишин$ и 
безопасности ; ибо говорила она, я’ни- 
когда не пойду за мужЬ, пошому что 
не возможно ‚ чшобЪ сущесшвовалЪ еще 

челов$кЪ ‚ подобной Милорду. : 
КакЪ Шарлоштв сшало лучше, и она 
примёшно скучала своимЪ уединешемЪ : 
то мужЬ предложилЪ ей принимашь КЪ 
себ нёзкоторыхЪ особЪ. ВЪ числёв сихЬ 
была Лзди Анна и СирЪ ЖамесЪ Гав- 
лей, но они не- могли развеселишь Шар- 
лошшы : она любила шолько людей 
жизущихЪ по модъ. Шумная жизнь од- 
на казалась ей пр!ашною; а СирЪ 
ЖамесЪ сшолько походилЪ на ея мужа, 
что никакЪ не могЪ ей показаться. ОнЪ 
былЪ, шакЪ какЬБ о и МилордЪ Дер- 
виль, ИихЬ, осшороженЪ и остроуменЪ; 
согласте вЬ: ихЪ харакшерахЪ просшира- 
лось и на сердца, потому чшо `Аспазтя 
произвела вЪ нихЪ равномрное виечаш- 
лне. Сей молодой человБ5кЬ началЪ 
льстициь 
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льсшитть себя надеждою ‚ чшо ей понра- 
вится; и вь сей надеждБ шёмЪЬ болзе 
былЪ подкр8пляемЪ, чшо МисЪ Гамбури, 
будучи ошЪ природы ласкова ко всЪмЪ, 
еше болзе оказывала благорасположен!я 
‚кЬ шому, кошораго почишала искрен- 
нимЪ другомЪ Милорда Дервиля. 
Однажды посл обфда, какЪ Аспазтя 
сидзла одна СЪ свою ‚„пр:ятельницею, 
шо сказано было, чшо пр1ВхалЪЬ ГрафЪ. 
Карбери. Шарлонипа, умиравшая со скуки 
при его разговорахЪ, вздумала оставишь 
его Одного сЬ нашею Героинею, пред- 
ставляя себ$, какЪ онЬ обрадуешся се- 
му случаю, чшобЪ изБявишь ей нёжныя 
свои чувсшвован!я; и какЪ с!я мысль чрез- 
вычайно ей понравилась: шо она сказала 
нарочно, чшо ей надобно написашь пись- 
мо, и ушла изЪ комнашы. Едва она вы- 
шла ‚, какЪ ГрафЪ, не могши воздержать 
своего жару, бросился кЪ ногамЪ Ас- 
паз!и. ВЪ первомЪ движен!и едва она не 
засмзялась при СШОЛЬ чрезвычайном Ъ 
восшоргз; но когда онЪ схвашилЪ ея ру- 
ку, кошорую покрывалЪ пои$луями, ко- 
гда началЬ обЬявляшь сшрасшь свою вЬ 
весьма вольныхЬ выражен1яхЪ , клянясь, 
что естьли она ему не подасшЪ нЪ$- 
сколько надежды; по ошчаяШе сдз- 
| лает 
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лаешЪ его ко всему способнымЪ : шогда 
она сшолькожЪ испугалась, какЪ и оскорби- 
лась шаковымр поетупкомЪ. Она всшала и 
сЪ гордымЬ видомЬ сказала ему, чшо 
не могла бохёе его слушать, и для 
шого просила, чшобЪ онЪ вышелЪ изЬ 
комнаты; а не то она сама выдешюЬ. То- 
гда почувсшвовавь, чшо былЬ еше не 
такЪ близокЪ ВЬ любви своей, онЪ сша- 
рался успокоишь её, и просилЪ уни- 
женно прощеня, умоляя,  чтобЬ она сжа- 
лилась надЬ. его сосшоян!емЪЬ, и поввзри- 
ла, чшо вся вина его происходила оШЬ 
любви, какой никшо не чувсшвовалЪ. Она 
ошв$шсп.озвала ему, чшо охошно забу- 
дешЪ произшедшее; во сЪ шакимЪ усло- 
вемЪ, чшо онЪ никогда боле не бу- 
дешЪ говоришь ей о своихЬ чувстшвова- 
нах, ‘и позволишЪ ей вБ сю же ми- 
нушу пойши КЪ Милади Дервиль. ОнЪ 
принужденЪ былЪ на шо согласиться, и 
вышелЪ изЪ дому вЬ великомЬ унын!и о 
худомЬ усп$х5; но предполагая швердо 
употребить все, чшобЬ достигнушь сво- 
ихЬ видорЬ. Чшо касаешся до Аспаз1и, 
шо получивЬ еше большее ошвращен:е 
отЪ сего сшараго волокиты , да и во- 
обще весьча наскучивЬ почшительными 
со всёхЬ сшоронЬ предложенями, она 

чисшо- 
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чистосердечно желала, какЪ возможно 
скор$е оставить ЛондонЪ. Она думала, 
чшо вБ продолжене л$фша конзишся ея 


дБло; и шогда можешЪ она избрашь м$- 


сшо для своего уединен!я, и даже по- 
‘селишься вЪ немЬ, не бывЬЪ обязана воз. 
врашашься вЪ сей город. 

Правда, чшо она лишилась бы обхо- 
жден!я сЪ Милордомь ДервилемЪ; но ‘се 
было необходимо. Она бы ‘избавилась 
по крайней мзр5 бёзпресшанныхЬ докукЪ 


°шЪ своихЪ ‘обожашелей. 


"УСолец$ Т Дасти, 


